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Wskazowki bezpieczenstwa
Ogodlne przepisy bezpieczenstwa dla

elektronarzedzi
N.aleiy prz'eczyfaé wsz-yst-
kie wskazowki i przepisy.
Btedy w przestrzeganiu ponizszych wskazéwek
moga spowodowac porazenie pradem, pozar
i/lub ciezkie obrazenia ciata.
Nalezy starannie przechowywaé wszystkie
przepisy i wskazowki bezpieczenstwa dla dal-
szego zastosowania.
Uzyte w ponizszym tekscie pojecie ,elektrona-
rzedzie“ odnosi sie do elektronarzedzi zasila-
nych energig elektrycznga z sieci (z przewodem
zasilajacym) i do elektronarzedzi zasilanych aku-
mulatorami (bez przewodu zasilajgcego).

1) Bezpieczenstwo miejsca pracy
a) Stanowisko pracy nalezy utrzymywaé
w czystosci i dobrze oswietlone. Niepo-
rzadek w miejscu pracy lub nieo$wietlona
przestrzen robocza moga by¢ przyczyna
wypadkow.

b) Nie nalezy pracowaé¢ tym elektronarze-
dziem w otoczeniu zagrozonym wybu-
chem, w ktorym znajduja sie np. tatwo-
palne ciecze, gazy lub pyty. Podczas
pracy elektronarzedziem wytwarzajg sie
iskry, ktére moga spowodowac zapton.

c) Podczas uzytkowania urzadzenia
zwroci¢ uwage na to, aby dzieci i inne
osoby postronne znajdowaty sie w bez-
piecznej odlegtosci. Odwrocenie uwagi
moze spowodowac utrate kontroli nad
narzedziem.

2) Bezpieczenstwo elektryczne

a) Wtyczka elektronarzedzia musi pasowac
do gniazda. Nie wolno zmienia¢ wtyczki
w jakikolwiek sposob. Nie wolno uzywaé
wtykow adapterowych w przypadku elek-
tronarzedzi z uziemieniem ochronnym.
Niezmienione wtyczki i pasujace gniazda
zmniejszaja ryzyko porazenia pradem.

—

b) Nalezy unikaé kontaktu z uziemionymi
powierzchniami jak rury, grzejniki, piece
i lodéwki. Ryzyko porazenia pradem jest
wieksze, gdy ciato uzytkownika jest uzie-
mione.

c) Urzadzenie nalezy zabezpieczy¢ przed
deszczem i wilgocia. Przedostanie sie
wody do elektronarzedzia podwyzsza
ryzyko porazenia pradem.

d) Nigdy nie nalezy uzywaé przewodu do
innych czynnosci. Nigdy nie nalezy nosi¢
elektronarzedzia, trzymajac je za prze-
wod, ani uzywac przewodu do zawiesze-
nia urzadzenia; nie wolno tez wyciagaé¢
wtyczki z gniazdka pociagajac za prze-
wod. Przewdd nalezy chroni¢ przed
wysokimi temperaturami, nalezy go trzy-
mac z dala od oleju, ostrych krawedzi
lub ruchomych czesci urzadzenia.
Uszkodzone lub splatane przewody
zwiekszajg ryzyko porazenia pradem.

e) W przypadku pracy elektronarzedziem
pod gotym niebem, nalezy uzywac prze-
wodu przedtuzajacego, dostosowanego
réwniez do zastosowan zewnetrznych.
Uzycie wtasciwego przedtuzacza
(dostosowanego do pracy na zewnatrz)
zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

f

~

Jezeli nie da sie uniknaé zastosowania
elektronarzedzia w wilgotnym otocze-
niu, nalezy uzy¢ wytacznika ochronnego
réznicowo-pradowego. Zastosowanie
wytacznika ochronnego réznicowo-prado-
wego zmniejsza ryzyko porazenia pragdem.

3) Bezpieczenstwo osob

a) Podczas pracy z elektronarzedziem na-
lezy zachowa¢ ostroznos¢, kazda czyn-
nos¢ wykonywac¢ uwaznie i z rozwaga.
Nie nalezy uzywa¢ elektronarzedzia, gdy
jest sie zmeczonym lub bedac pod
wptywem narkotykow, alkoholu lub
lekarstw. Moment nieuwagi przy uzyciu
elektronarzedzia moze stac sie przyczyna
powaznych urazéw ciata.
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b) Nalezy nosié osobiste wyposazenie

ochronne i zawsze okulary ochronne. No-
szenie osobistego wyposazenia ochron-
nego — maski przeciwpytowej, obuwia

z podeszwami przeciwposlizgowymi,
kasku ochronnego lub srodkéw ochrony
stuchu (w zaleznosci od rodzaju i zastoso-
wania elektronarzedzia) — zmniejsza
ryzyko obrazen ciata.

c) Nalezy unika¢ niezamierzonego urucho-

mienia narzedzia. Przed wiozeniem wty-
czki do gniazdka i/lub podtaczeniem do
akumulatora, a takze przed podniesie-
niem lub przeniesieniem elektronarze-
dzia, nalezy upewnic¢ sie, ze elektrona-
rzedzie jest wytaczone. Trzymanie palca
na wytaczniku podczas przenoszenia elek-
tronarzedzia lub podtaczenie do pradu
wtaczonego narzedzia, moze stac sig przy-
czyna wypadkow.

d) Przed wiaczeniem elektronarzedzia, na-

lezy usuna¢ narzedzia nastawcze lub klu-
cze. Narzedzie lub klucz, znajdujacy sie
w ruchomych czesciach urzadzenia moga
doprowadzi¢ do obrazen ciata.

e) Nalezy unika¢ nienaturalnych pozycji

f

~

przy pracy. Nalezy dbac¢ o stabilng pozy-
cje przy pracy i zachowanie rownowagi.
W ten sposob mozliwa bedzie lepsza kon-
trola elektronarzedzia w nieprzewidzia-
nych sytuacjach.

Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie
nalezy nosi¢ luznego ubrania ani bizu-
terii. Wtosy, ubranie i rekawice nalezy
trzymac z daleka od ruchomych czesci.
Luzne ubranie, bizuteria lub dtugie wtosy
moga zostaé wciggniete przez ruchome
czesci.

g) Jezeli istnieje mozliwosé zamontowania

urzadzen odsysajacych i wychwytuja-
cych pyt, nalezy upewnié sie, ze s one
podtaczone i beda prawidtowo uzyte.
Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze
zmniejszy¢ zagrozenie pytami.

10:07 AM

—
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4) Prawidtowa obstuga i eksploatacja elektro-
narzedzi

a) Nie nalezy przecigza¢ urzadzenia. Do

pracy uzywac nalezy elektronarzedzia,
ktore sa do tego przewidziane. Odpo-
wiednio dobranym elektronarzedziem
pracuje sie w danym zakresie wydajnosci
lepiej i bezpiecznie;j.

b) Nie nalezy uzywac¢ elektronarzedzia,

ktérego wiacznik/wytacznik jest uszko-
dzony. Elektronarzedzie, ktorego nie
mozna witaczy¢ lub wytaczy¢ jest niebez-
pieczne i musi zosta¢ naprawione.

c) Przed regulacja urzadzenia, wymiana

osprzetu lub po zaprzestaniu pracy na-
rzedziem, nalezy wyciagna¢ wtyczke

z gniazda i/lub usuna¢ akumulator. Ten
$Srodek ostroznosci zapobiega nieza-
mierzonemu wtaczeniu sie elektro-
narzedzia.

d) Nieuzywane elektronarzedzia nalezy

przechowywac¢ w miejscu niedostepnym
dla dzieci. Nie nalezy udostepnia¢ narze-
dzia osobom, ktére go nie znaja lub nie
przeczytaty niniejszych przepisow.
Uzywane przez niedo$wiadczone osoby
elektronarzedzia sa niebezpieczne.

e) Konieczna jest nalezyta konserwacja

f

~

elektronarzedzia. Nalezy kontrolowagé,
czy ruchome czesci urzadzenia dziataja
bez zarzutu i nie sa zablokowane, czy
czesci nie sa pekniete lub uszkodzone
w taki sposdéb, ktory miatby wptyw na
prawidtowe dziatanie elektronarzedzia.
Uszkodzone czesci nalezy przed uzyciem
urzadzenia odda¢ do naprawy. Wiele
wypadkow spowodowanych jest przez
niewtasciwa konserwacje elektro-
narzedzi.

Nalezy stale dba¢ o ostrosc i czystosc
narzedzi tnacych. O wiele rzadziej docho-
dzi do zakleszczenia sie narzedzia
tnacego, jezeli jest ono starannie utrzyma-
ne. Zadbane narzedzia tatwiej sie tez pro-
wadzi.
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g) Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia
pomocnicze itd. nalezy uzywac zgodnie
z niniejszymi zaleceniami. Uwzglednié
nalezy przy tym warunki i rodzaj wykony-
wanej pracy. Niezgodne z przeznacze-
niem uzycie elektronarzedzia moze dopro-
wadzi¢ do niebezpiecznych sytuacji.

5) Prawidtowa obstuga i eksploatacja
narzedzi akumulatorowych

a) Akumulatory nalezy tadowaé tylko w ta-
dowarkach, zalecanych przez produ-
centa. W przypadku uzycia tadowarki,
przystosowanej do tadowania okreslo-
nego rodzaju akumulatorow, w sposdb
niezgodny z przeznaczeniem, istnieje nie-
bezpieczenstwo pozaru.

b) W elektronarzedziach mozna uzywac
jedynie przewidzianych do tego celu
akumulatoréw. Uzycie innych akumula-
toréw moze spowodowac obrazenia ciata
i zagrozenie pozarem.

c) Nieuzywany akumulator nalezy trzymaé
z dala od spinaczy, monet, kluczy,
gwozdzi, Srub lub innych matych przed-
miotow metalowych, ktére mogtyby
spowodowaé zmostkowanie stykow.
Zwarcie pomiedzy stykami akumulatora
moze spowodowac oparzenia lub pozar.

d) Przy niewtasciwym uzyciu mozliwe jest
wydostanie sie elektrolitu z akumula-
tora. Nalezy unikaé¢ kontaktu z nim, a
w przypadku niezamierzonego zetknie-
cia sie z elektrolitem, nalezy umy¢ dane
miejsce ciata woda. Jezeli ciecz dostata
sie do oczu, nalezy dodatkowo skonsul-
towac sie z lekarzem. Elektrolit moze
doprowadzi¢ do podraznienia skory lub
oparzen.

6) Serwis

a) Naprawe elektronarzedzia nalezy zleci¢
jedynie wykwalifikowanemu fachowcowi
i przy uzyciu oryginalnych czesci zamien-
nych. To gwarantuje, ze bezpieczeristwo
urzadzenia zostanie zachowane.

Szczegolne przepisy bezpieczenstwa
dla urzadzenia

» Podczas wykonywania prac, przy ktérych
narzedzie robocze mogtoby natrafi¢ na
ukryte przewody elektryczne,
elektronarzedzie nalezy trzyma¢ wytacznie
za izolowane powierzchnie rekojesci.
Kontakt z przewodem sieci zasilajacej moze
spowodowacd przekazanie napigecia na czesci
metalowe elektronarzedzia, co mogtoby
spowodowacd porazenie pradem
elektrycznym.

» Rece nalezy trzymac z daleka od zakresu
ciecia. Nie wsuwac¢ ich pod obrabiany
przedmiot. Przy kontakcie z brzeszczotem
istnieje niebezpieczestwo zranienia sie.

» Elektronarzedzie uruchomi¢ przed zetknie-
ciem freza z materiatem. W przeciwnym
wypadku istnieje niebezpieczenstwo
odrzutu, gdy uzyte narzedzie zablokuje sie w
obrabianym przedmiocie.

» Nalezy uwazaé, by stopka 5 podczas ciecia
byta bezpiecznie natozona. Zablokowany
brzeszczot moze sie ztamac lub doprowadzic¢
do odrzutu.

» Po zakonczeniu pracy nalezy elektronarze-
dzie wytaczyé¢. Brzeszczot mozna wyprowa-
dzi¢ z obrabianego materiatu wtedy, gdy
znajduje sie on w bezruchu. W ten sposob
uniknie sie odrzutu i mozna odtozy¢ bez-
piecznie elektronarzedzie.

» Nalezy uzywac¢ jedynie nie uszkodzonych
brzeszczotéow bez zarzutu. Skrzywione lub
tepe brzeszczoty moga sie ztamacé lub
spowodowac site zwrotna.

» Nie nalezy hamowac brzeszczotu po
wytaczeniu bocznym naciskiem. Brzeszczot
moze zostac uszkodzony, ztamac sie lub
spowodowac reakcje zwrotna.

» Nalezy uzywa¢ odpowiednich przyrzadéw
poszukiwawczych w celu lokalizacji ukry-
tych przewodoéw zasilajacych, lub poprosié
o pomoc zaktady miejskie. Kontakt z prze-
wodami znajdujacymi sie pod napieciem
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moze doprowadzi¢ do powstania pozaru

i porazenia elektrycznego. Uszkodzenie prze-
wodu gazowego moze doprowadzi¢ do wy-
buchu. Przebicie przewodu wodociggowego
powoduje szkody rzeczowe.

» Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot.
Zamocowanie obrabianego przedmiotu
w urzadzeniu mocujacym lub imadle jest bez-
pieczniejsze niz trzymanie go w reku.

» Miejsce pracy nalezy utrzymywac w czysto-
$ci. Mieszanki materiatéw sa szczegdlnie
niebezpieczne. Pyt z metalu lekkiego moze
sie zapali¢ lub wybuchnac.

> Przed odtozeniem elektronarzedzia, nalezy
poczekaé, az znajdzie sie ono w bezruchu.
Narzedzie robocze moze sie zablokowac¢
i doprowadzi¢ do utraty kontroli nad elektro-
narzedziem.

» Nie otwiera¢ akumulatora. Istnieje niebez-
pieczenstwo zwarcia.

Akumulator nalezy chronié przed
~-J WYysokimi temperaturami, np. przed
statym nastonecznieniem, przed
ogniem, wod3 i wilgocia. Istnieje
zagrozenie wybuchem.

» Stosowac nalezy wytacznie oryginalne
akumulatory firmy Bosch, o napieciu
podanym na tabliczce znamionowej
elektronarzedzia. Uzycie innych
akumulatorow, np. podrobek, przerobek lub
akumulatoréw innych producentéw moze
staé sie przyczyna obrazen lub powstania
szkdd materialnych poprzez eksplodujace
akumulatory.

Opis funkcjonowania

Nalezy przeczytac¢ wszystkie wska-
zéwki i przepisy. Btedy w
przestrzeganiu ponizszych
wskazowek moga spowodowac
porazenie pragdem, pozar i/lub
ciezkie obrazenia ciata.

Nalezy otworzyc¢ rozktadang strone z rysunkiem

urzadzenia i pozostawi¢ jg roztozona podczas

czytania instrukcji obstugi.

Polski | 9

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Urzadzenie przeznaczone jest do wykonywania
cie¢ i wykrojow w drewnie, tworzywach sztucz-
nych, metalu, ptytach ceramicznych i gumie na
statym podtozu. Przystosowane jest do wykony-
wanie cie¢ prostych i ukosowych, pod katem do
45°, Nalezy wzig¢ pod uwage zalecenia doty-
czace brzeszczotow.

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie kompo-
nentéw odnosi sie do schematu elektronarze-
dzia na stronach graficznych.

1 Blokada witacznika/wytacznika
Wiacznik/wytacznik
Akumulator*
Przycisk odblokowujacy akumulator
Stopka

Wiacznik/wytacznik urzadzenia wydmucho-
wego

o bh WN

7 Dzwignia regulacji ruchu oscylacyjnego
8 Dzwignia-SDS unieruchomienia brzeszczotu
9 Trzpien napedowy
10 Rolka prowadzaca
11 Ochrona przed dotykiem
12 Brzeszczot*
13 Rekojesc (pokryta guma)
14 Ptytka ochronna*
15 Stopka $lizgowa
16 Sruba
17 Prowadzenie prowadnicy rownolegtej
18 Sruba mocujaca prowadnicy réwnolegtej*
19 Prowadnica réwnolegta z prowadnica do
okregow*
20 Trzpien centrujacy oporu réwnolegtego*
*Przedstawiony na rysunkach lub opisany w instrukcji
uzytkowania osprzet nie wchodzi w skiad
wyposazenia standardowego. Kompletny asortyment

wyposazenia dodatkowego mozna znalez¢ w naszym
katalogu osprzetu.
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Dane techniczne

e

Wyrzynarka akumulatorowa GST 14,4V GST 18V GST 24V
Professional Professional Professional
Numer katalogowy 06015984.. 3601E983.. 06015982..
Napiecie znamionowe V= 14,4 18 24
Predkos$¢ skokowa bez obcigzenia n mint 0-2100 0-2100 0-2100
Skok mm 26 26 26
maks. gtebokos¢ ciecia
- w drewnie mm 65 68 70
—w aluminium mm 10 11 12
- w stali (weglowej) mm 6 7 7
Kat ciecia (w lewo/w prawo) maks. ° 45 45 45
Ciezar odpowiednio do EPTA-Procedure
01/2003 kg 2,9 3,2 3,6

Nalezy zwracaé uwage na numer katalogowy na tabliczce znamionowej nabytego elektronarzedzia. Nazwy handlowe

poszczegoélnych elektronarzedzi moga sie réznic.

Informacja na temat hatasu i wibracji

- [

GST 18V GST 24V

Wartos$ci pomiarowe hatasu okreslono zgodnie z

norma EN 60745.

Typowy dla danego urzadzenia, okreslony wg
skali A poziom hatasu emitowanego przez to
urzadzenie wynosi standardowo

Poziom cisnienia akustycznego

Poziom mocy akustycznej

Btad pomiaru K=

Nalezy stosowac srodki ochronne stuchu!

dB(A) 82 82 82
dB(A) 93 93 93
dB 3 3 3

Wartosci taczne drgan (suma wektorowa dla
trzech sktadowych kierunkowych) okreslone
zgodnie z norma EN 60745:

Ciecie drewna:

Wartos$¢ emisji drgan ay,

Btad pomiaru K

Ciecie blach metalowych:

Wartos$¢ emisji drgan a,

Btad pomiaru K

m/s? 3,5 3 3
m/s? 1,5 1,5 1,5

m/s? 3 3 2,5
m/s? 1,5 1,5 1,5

Podany w niniejszej instrukcji poziom drgan
pomierzony zostat zgodnie z okreslona przez
norme EN 60745 procedurg pomiarowa i moze
zosta¢ uzyty do porownywania elektronarzedzi.
Mozna go tez uzy¢ do wstepnej oceny ekspozycji
na drgania.

Podany poziom drgan jest reprezentatywny dla
podstawowych zastosowan elektronarzedzia.
Jezeli elektronarzedzie uzyte zostanie do innych
zastosowan lub zinnymi narzedziami roboczymi,
a takze jesli nie bedzie wystarczajaco konserwo-
wane, poziom drgan moze odbiegac od poda-
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nego. Podane powyzej przyczyny moga spowo-
dowac podwyzszenie ekspozycji na drgania
podczas catego czasu pracy.

Aby doktadnie oceni¢ ekspozycje na drgania,
trzeba wzigé pod uwage takze okresy, gdy urza-
dzenie jest wytaczone, lub gdy jest wprawdzie
wtaczone, ale nie jest uzywane do pracy. W ten
sposob tagczna (obliczana na petny wymiar czasu
pracy) ekspozycja na drgania moze okazac sie
znacznie nizsza.

Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bez-
pieczeristwa, majace na celu ochrone operatora
przed skutkami ekspozycji na drgania, np.: kon-
serwacja elektronarzedzia i narzedzi roboczych,
zabezpieczenie odpowiedniej temperatury rak,
ustalenie kolejnosci operacji roboczych.

43

Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze
produkt, przedstawiony w ,Dane techniczne®,
odpowiada wymaganiom nastepujacych norm
i dokumentow normatywnych:

EN 60745 -zgodnie z wymaganiami dyrektyw:
2004/108/WE, 98/37/WE (do 28.12.2009),
2006/42/WE (od 29.12.2009).

Dokumentacja techniczna:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Deklaracja zgodnosci

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

oy fﬁ@’rﬁf{.h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
05.10.2009

Montaz

» Przed wszystkimi pracami przy elektro-
narzedziu (np. doglad, wymiana narzedzi
itd.) jak i przed jego transportem i sktado-
waniem nalezy wyja¢ akumulator z elektro-
narzedzia. Przy niezamierzonym uruchomie-
niu wtgcznika/wytacznika istnieje niebezpie-
czenstwo obrazen.

—
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tadowanie akumulatora

Nowy, lub przez dtuzszy czas nieuzywany aku-
mulator osiaga swoja petna wydajnos$¢ dopiero
po ok. 5 cyklach tadowania i wytadowania.

W celu wyjecia akumulatora 3 wcisng¢ przycisk
odblokowujacy 4 i wyciggna¢ akumulator z
elektronarzedzia ruchem do dotu. Nie nalezy
przy tym uzywac sity.

Akumulator wyposazony jest w system kontroli
temperatury NTC, ktéry dopuszcza tadowanie
wytacznie w zakresie temperatur pomiedzy 0 °C
a 45 °C. Dzieki temu osiaga sie wyzsza
zywotnos$¢ akumulatora.

Zdecydowanie krotszy czas prac po tadowaniu
wskazuje na zuzycie akumulatora i koniecznos$é
wymiany na nowy.

Przestrzegac wskazowek dotyczacych usuwania
odpadodw.

Wkiadanie/wymiana brzeszczotu

» Przy montazu brzeszczotu nalezy nosi¢
rekawice ochronne. Dotkniecie brzeszczotu
moze spowodowacd niebezpieczne
skaleczenia.

Wybor brzeszczotu

Zestawienie zalecanych brzeszczotow znajduje
sie na koricu niniejszej instrukcji. Stosowac
nalezy wytacznie brzeszczoty typu T. Brzeszczot
nie powinien by¢ dtuzszy niz wymaga tego zapla-
nowane ciecie.

Do ciecia krzywizn o matych promieniach nalezy
uzywac waskich brzeszczotéw.

Montaz brzeszczotu (zob. rys. A)

Wsuna¢ brzeszczot 12, zebami w kierunku
ciecia, do trzpienia napedowego 9, az do jego
zaskoczenia w zapadce.

Podczas mocowania brzeszczotu nalezy zwrécic
uwage, aby jego grzbiet znalazt sie¢ w rowku rolki
prowadzacej 10.
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Wskazéwka: Jezeli rowki w uchwycie mocuja-
cym nie znajduja sie w pozycji, ktora zostata
ukazana na rysunku, nie bedzie mozliwe wsu-
niecie brzeszczotu 12 do trzpienia napedowego
9. Przesuna¢ na chwilke dzwignie SDS 8 w bok
i puscic.

» Nalezy skontrolowaé, czy brzeszczot jest
dobrze osadzony. Luzny brzeszczot moze
wypasé i zrani¢ obstugujacego.

Wyjmowanie brzeszczotu (zob. rys. B)

» Podczas wyjmowania brzeszczotu elektro-

narzedzie powinno by¢ skierowane w taki
sposob, aby wyrzucany brzeszczot nie zranit

osob lub zwierzat, znajdujacych sie w poblizu.

Docisna¢ dzwignie SDS 8 az do oporu w bok.
Spowoduje to zwolnienie brzeszczotu 12 i jego
wyrzut.

Odsysanie pytow/wioréw

» Pyty niektorych materiatow, na przyktad
powtok malarskich z zawartosciag otowiu,
niektdérych gatunkéw drewna, mineratéw lub
niektdérych rodzajéw metalu, moga stanowié
zagrozenie dla zdrowia. Bezposredni kontakt
fizyczny z pytami lub przedostanie sie ich do
ptuc moze wywotaé reakcje alergiczne i/lub
choroby uktadu oddechowego operatora lub
0s6b znajdujacych sie w poblizu.
Niektére rodzaje pytéw, np. debiny lub bu-
czyny uwazane sa za rakotworcze,
szczegdlnie w potaczeniu z substancjami do
obrébki drewna (chromiany, impregnaty do
drewna). Materiaty, zawierajace azbest moga
by¢ obrabiane jedynie przez odpowiednio
przeszkolony personel.
— Nalezy zawsze dbac¢ o dobra wentylacje

stanowiska pracy.
— Zalecasie noszenie maski przeciwpytowej
z pochtaniaczem klasy P2.

—

Nalezy stosowac sie do aktualnie obowiazu-
jacych w danym kraju przepiséw, reguluja-
cych zasady obchodzenia sie z materiatami
przeznaczonymi do obrébki.

Plytka ochronna (zob. rys. C)

Ptytka ochronna 14 (osprzet) zapobiega wysz-
czerbianiu krawedzi podczas ciecia drewnia-
nych materiatéw. Ptytka ochronna moze by¢
uzywana jedynie przy okreslonych typach brze-
szczotow i tylko w potozeniu katowym 0°. Prze-
suwanie do tytu podstawy 5, majace utatwic
ciecie w poblizu krawedzi, nie jest mozliwe przy
uzyciu ptytki ochronnej.

Docisnac ptytke 14 od spodu w otwor ptyty
podstawy 5.

Przy uzyciu stopki $lizgowej 15 ostone
przeciwodpryskowa 14 nalezy zamontowac nie
do podstawy 5, a do stopki.

Stopka slizgowa

Aby unikna¢ zarysowania delikatnych po-
wierzchni, istnieje mozliwo$¢ przymocowania
stopki slizgowej 15 do podstawy 5.

Stopke s$lizgowa 15 mocuje sie, zaczepiajac ja
z przodu podstawy 5 i popychajac do tytu az do
zaskoczenia blokady.

Praca

Rodzaje pracy

» Przed wszystkimi pracami przy elektro-
narzedziu (np. doglad, wymiana narzedzi
itd.) jak i przed jego transportem i sktado-
waniem nalezy wyja¢ akumulator z elektro-
narzedzia. Przy niezamierzonym uruchomie-
niu wtgcznika/wytacznika istnieje niebezpie-
czenstwo obrazen.

Regulacja ruchu oscylacyjnego

Regulowana czterostopniowa oscylacja brzesz-
czotu zapewnia optymalne dostosowanie pred-
kosci ciecia, mocy skrawania i jakosci ciecia do
wtasciwosci obrabianego materiatu.

Za pomoca dzwigni 7 mozna regulowac ruch
oscylacyjny, takze podczas biegu maszyny.
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Stopien 0 ruch oscylacyjny wytaczony
Stopien | maty stopien oscylacji
Stopien Il $redni stopien oscylacji
Stopien I wysoki stopien oscylacji

Optymalny dla konkretnego zastosowania sto-
pien oscylacji mozna dobra¢ jedynie droga prob.
Nastepujace wskazéwki moga utatwi¢ dobdr:

- oscylacja powinna by¢ tym mniejsza (wzgled-
nie catkowicie wytaczona), im doktadniejsze
ma by¢ ciecie, o miekkich, nie wyszczerbio-
nych krawedziach.

— do obrébki materiatéw cienkich (np. blach),
ruch oscylacyjny nalezy wytaczyc.

— obrobke materiatow twardych (np. stali)
nalezy prowadzi¢ przy matych ruchach
oscylacyjnych.

— obrobki materiatéw miegkkich oraz ciecia
drewna zgodnie z rysunkiem stojéw, mozna
dokonywac¢ z maksymalng wielkos$cia ruchu
oscylacyjnego.

Ustawianie kata ciecia (zob. rys. D)

Aby ustawic kat ciecia, podstawe 5 mozna po-

chyli¢ w prawo lub lewo w zakresie do 45° na

prawo lub lewo.

— Poluzowa¢ $rube 16 i przesuna¢ lekko
podstawe 5 w kierunku brzeszczotu 12.

— Za pomoca katomierza mozna doktadnie
ustawi¢ dowolny kat ciecia.

— Nastepnie nalezy do oporu docisna¢ stopke
5, pchajac ja w kierunku akumulatora 3.

— Dokreci¢ ponownie $rube 16.

Ptytka ochronna 14 nie nadaje sie do cie¢ pod
katem.

Przestawianie ptyty podstawy (zob. rys. D)

Wykonywanie cie¢ w poblizu krawedzi mozliwe

jest po przestawieniu podstawy 5 w jej tylne

potozenie.

- Zwolni¢ $rube 16 i przesunac¢ stopke 5 do
oporu w kierunku akumulatora 3.

— Dokreci¢ ponownie $rube 16.

Przy przestawionej podstawie 5 mozna praco-
wac tylko w potozeniu katowym 0°. Nie mozna
w tym przypadku stosowac prowadnicy rowno-
legtej/prowadnicy do okregow 19 (osprzet) oraz
ptytki ochronnej 14.

—
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Urzadzenie wydmuchowe wiérow

Dzieki funkcji nadmuchu, ktéry usuwa widéry 6,
uzytkownik moze przez caty czas obserwowac
linie ciecia.

2
q.

Wtaczenie urzadzenia wydmu-
chowego widrow:

Do prac w drewnie, tworzywach
sztucznych itp. nalezy przestawic
wiacznik/wytacznik 6 na

pozycje ,,O%.

Wytaczenie urzadzenia wydmu-
chiwania wiéréw:

Do prac w metalu i do prac przy
zastosowaniu ptynu chtodzaco-
smarujacego nalezy przestawic
wiacznik/wytacznik 6 na pozycje ,,®“.

Uruchamianie

Wtozenie akumulatora

» Stosowac nalezy wytacznie oryginalny
pakiet akumulatoréw typu ,,0-pack” firmy
Bosch o napieciu podanym na tabliczce
znamionowej elektronarzedzia. Zastosowa-
nie akumulatoréw innego typu moze spowo-
dowacd obrazenia oraz grozi pozarem.

Natadowany akumulator 3 nalezy wtozy¢ do
uchwytu az do wyczuwalnego zaskoczenia i tak
by znajdowat sie on zwiezle z uchwytem.

Wiaczanie/wytaczanie

Aby wiaczy¢ elektronarzedzie, nalezy najpierw
wcisnac, znajdujaca sie koto symbolu & blokade
1 dezaktywujac jg w ten sposob. Nastepnie na-
lezy wcisnaé wtacznik/wytacznik 2 i przytrzymad
go w tej pozycji.

Aby wytaczyc¢ elektronarzedzie, nalezy zwolnic¢
wtacznik/wytacznik 2. Aktywacji blokady witacz-
nika/wytgcznika 1 mozna dokonaé przez
wecisniecie blokady, znajdujacej sie koto sym-
bolu 8.

Sterowanie predkosci skokowej

Przez zwigkszenie i zmniejszenie nacisku na
wtacznik/wytacznik 2 mozliwe jest
bezstopniowe sterowanie predkosci skokowej
wtaczonego elektronarzedzia.
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Lekki nacisk na wtacznik/wytacznik 2 powoduje
niska predkos¢ skokowa. Wraz z rosnagcym
naciskiem zwieksza sie predkos$¢ skokowa.

Niezbedna ilo$¢ skokdw zalezna jest od materia-
tu i warunkoéw pracy i mozna jg wykryé w probie
praktycznej.

Zmniejszenie ilos$ci skokdw zaleca sie przy nasa-
dzaniu brzeszczotu na obrabiany przedmiot jak
i przy cieciach w tworzywie sztucznym i w alu-
minium.

Dtuzsza praca z niskg predkoscig skokowa moze
spowodowaé nadmierne nagrzanie sie elektro-
narzedzia. Aby przywrdéci¢ prawidtowa tempera-
ture nalezy zwolni¢ brzeszczot i wiaczy¢ elektro-
narzedzie na ok. 3 min. z maksymalng pred-
koscia skokowa.

Wskazowki dotyczace pracy

» Obrobki matych lub cienkich przedmiotow
nalezy zawsze dokonywac na stabilnym
podtozu.

Ochrona przed dotykiem

Przymocowana do obudowy ochrona przed do-
tykiem 11 zapobiega niezamierzonemu dotknie-
ciu brzeszczotu podczas pracy. Nie nalezy jej
zdejmowac.

Ciecie wgtebne (zob. rys. E-F)

» Cie¢ wgtebnych mozna dokonywaé tylko
w miekkich materiatach, takich jak drewno,
gipsokarton lub podobne!

Do ciecia wgtebnego nalezy uzywac tylko krot-
kich brzeszczotéw. Ciecie wgtebne mozliwe jest
tylko w potozeniu katowym 0°.

Przytozy¢ elektronarzedzie przednia krawedzia
ptyty podstawy 5 do obrabianego przedmiotu
w taki sposéb, aby brzeszczot 12 nie dotykat
obrabianego przedmiotu i wtaczy¢ elektronarze-
dzie. Przy narzedziach z ustawialng predkoscia
skokowa wybrac¢ najwyzsza predkos¢. Docisnaé
mocno elektronarzedzie do obrabianego przed-
miotu i zagtebi¢ powoli brzeszczot w obrabiany
przedmiot.

Gdy podstawa 5 przylgnie catg powierzchnig do
materiatu, kontynuowac ciecie wzdtuz obranej
linii.

—

Prowadnica réwnolegta/prowadnica do
okregow (osprzet)

Prowadnica rownolegta/prowadnica do okre-
géw 19 (osprzet) umozliwia wykonywanie cie¢
w materiatach o grubosci do 30 mm.

Ciecia rownolegte (zob. rys. G): Zwolni¢ $rube
mocujaca 18 i wsunac skale prowadnicy rowno-
legtej przez prowadnice 17, znajdujace sie

w podstawie. Ustawi¢ na wewnetrznej krawedzi
podstawy pozadang szerokos¢ ciecia jako war-
tod¢ dziatki elementarnej. Dokreci¢ ponownie
$rube 18.

Ciecia po okregu (zob. rys. H): Nasadzi¢ $rube
ustalajaca 18 na druga strone prowadnicy
rownolegtej. Wsuna¢ skale oporu réwnolegtego
przez prowadnice 17 w podstawie. W obrabia-
nym przedmiocie wywierci¢ w srodku wycinka
otwor. Przez wewnetrzny otwér prowadnicy
rownolegtej wtozy¢ do wywierconego otworu
trzpien centrujgcy 20. Ustawi¢ na wewnetrznej
krawedzi podstawy promien jako wartos¢ dziat-
ki elementarnej. Dokreci¢ ponownie $rube 18.

Chtodziwo i smar

Ze wzgledu narozgrzewanie si¢ materiatu nalezy
przy cieciu metali nanosi¢ wzdtuz linii ciecia
$rodki chtodzaco-smarujace.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed wszystkimi pracami przy elektro-
narzedziu (np. doglad, wymiana narzedzi
itd.) jak i przed jego transportem i skiado-
waniem nalezy wyja¢ akumulator z elektro-
narzedzia. Przy niezamierzonym uruchomie-
niu wtacznika/wytacznika istnieje niebezpie-
czenstwo obrazen.

» Aby zapewnié¢ bezpieczna i wydajna prace,
elektronarzedzie i szczeliny wentylacyjne
nalezy utrzymywac¢ w czystosci.

Nalezy regularnie czysci¢ uchwyt brzeszczotu.
W tym celu nalezy brzeszczot wyjac z elektrona-
rzedzia, a elektronarzedzie ostuka¢ lekko, ude-
rzajac ptyta podstawy o ptaska powierzchnie.
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Silne zanieczyszczenie elektronarzedzia moze
doprowadzi¢ do zaktdcen w dziataniu. Dlatego
materiaty wytwarzajace duzo pytu, nie powinny
by¢ obrabiane od spodu i ponad gtowa.

Rolke prowadzaca 10 nalezy przy sposobnosci
nasmarowac kropla oleju.

Rolke prowadzaca 10 nalezy regularnie kontro-
lowac¢. W przypadku, gdy jest ona zuzyta, musi
zosta¢ wymieniona przez autoryzowany serwis
firmy Bosch.

Jesli urzadzenie, mimo doktadnej i wszechstron-

nej kontroli produkcyjnej ulegnie kiedykolwiek
awarii, naprawe powinien przeprowadzi¢ auto-
ryzowany serwis elektronarzedzi firmy Bosch.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zamdwie-
niach czesci zamiennych konieczne jest podanie
10-cyfrowego numeru katalogowego elektro-
narzedzia zgodnie z danymi na tabliczce
znamionowej.

Obstuga klienta oraz doradztwo
techniczne

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy
i konserwacji nabytego produktu oraz dostepu
do czesci zamiennych prosimy zwraca¢ sie do
punktow obstugi klienta. Rysunki techniczne
oraz informacje o czesciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem:

www.bosch-pt.com

Zespot doradztwa technicznego firmy Bosch
stuzy pomoca w razie pytan zwigzanych z zaku-
pem produktu, jego zastosowaniem oraz regu-
lacja urzadzen i osprzetu.

Polska

Robert Bosch Sp. z o.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Tel.: +48 (022) 715 44 60

Faks: +48 (022) 715 44 41
E-Mail: bsc@pl.bosch.com
Infolinia Dziatu Elektronarzedzi:
+48 (801) 100 900

(w cenie potaczenia lokalnego)
E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

—
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Usuwanie odpadow

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy
poddac utylizacji zgodnie z obowiazujacymi
zasadami ochrony $rodowiska.

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Nie nalezy wyrzuca¢ elektronarze-
dzi do odpadow domowych!
Zgodnie z europejska wytyczna
2002/96/WE o starych, zuzytych
narzedziach elektrycznych i ele-
ktronicznych i jej stosowania

w prawie krajowym, wyeliminowane, niezdatne
do uzycia elektronarzedzia nalezy zbiera¢ osob-
no i doprowadzi¢ do ponownego uzytkowania
zgodnego z zasadami ochrony srodowiska.

Akumulatory/Baterie:

@ Ni-CdK @ Ni-MHK

Ni-Cd: niklowo-kadmowe

Uwaga: Te akumulatory zawieraja kadm, silnie
trujacy metal ciezki.

Ni-MH: niklowo-wodorkowe

Akumulatoréw/baterii nie nalezy wyrzucaé do
odpaddéw domowych, nie wolno ich wrzucaé¢ do
ognia lub do wody. Akumulatory/baterie nalezy
zbieraé, oddac¢ do ponownej przerdbki lub
usung¢ w sposodb zgodny z zasadami ochrony
Srodowiska.

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Zgodnie z europejska wytyczng 91/157/EWG
uszkodzone lub zuzyte akumulatory/baterie
musza zosta¢ poddane utylizacji.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.
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Bezpecnostni predpisy

Vseobecna varovna upozornéni pro
elektronaradi

A VAROVANI Ctéte véechna varovna upo-
zornéni a pokyny. Zanedbani

pfi dodrzovani varovnych upozornéni a pokyni
mohou mit za nasledek uder elektrickym
proudem, pozar a/nebo tézka poranéni.
Vsechna varovna upozornéni a pokyny do
budoucna uschovejte.

Ve varovnych upozornénich pouzity pojem
»elektronaradi“ se vztahuje na elektronaradi
provozované na el. siti (se sitovym kabelem) a
na elektronaradi provozované na akumulatoru
(bez sitového kabelu).

1) Bezpecnost pracovniho mista

a) Udrzujte Vase pracovni misto Cisté a
dobre osvétlené. Neporadek nebo
neosvétlené pracovni oblasti mohou vést
k Urazim.

b) S elektronaradim nepracujte v prostiedi
ohroZzeném explozi, kde se nachazeji
hoflavé kapaliny, plyny nebo prach.
Elektronaradi vytvari jiskry, které mohou
prach nebo pary zapalit.

c) Déti a jiné osoby udrzujte pFi pouziti
elektronaradi daleko od Vaseho
pracovniho mista. Pfi rozptyleni mizete
ztratit kontrolu nad strojem.

2) Elektricka bezpeénost

a) Pripojovaci zastréka elektronaradi musi
licovat se zasuvkou. Zastrcka nesmi byt
Zadnym zplisobem upravena. Spole¢né s
elektronaradim s ochrannym uzemnénim
nepouzivejte zadné adaptérové
zastrcky. Neupravené zastrcky a vhodné
zasuvky snizuji riziko uderu elektrickym
proudem.

b) Zabrante kontaktu téla s uzemnénymi
povrchy, jako napf. potrubi, topeni,
sporaky a chladnic¢ky. Je-li Vase télo
uzemnéno, existuje zvySené riziko uderu
elektrickym proudem.
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3)

c) Chraiite stroj pied destém a vlhkem.
Vniknuti vody do elektronaradi zvysuje
nebezpeci uderu elektrickym proudem.

d) Dbejte na ucel kabelu, nepouzivejte jej k
noseni ¢i zavéseni elektronafadi nebo k
vytazeni zastréky ze zasuvky. Udrzujte
kabel daleko od tepla, oleje, ostrych
hran nebo pohyblivych dila stroje.
Poskozené nebo spletené kabely zvySuji
riziko uderu elektrickym proudem.

e) Pokud pracujete s elektronaradim
venku, pouzijte pouze takové prodluzo-
vaci kabely, které jsou zptisobilé i pro
venkovni pouziti. Pouziti prodluzovaciho
kabelu, jez je vhodny pro pouziti venku,
snizuje riziko uderu elektrickym proudem.

f) Pokud se nelze vyhnout provozu elektro-
naradi ve vlhkém prostredi, pouzijte
proudovy chrani¢. Nasazeni proudového
chranice snizuje riziko uderu elektrickym
proudem.

Bezpecnost osob

a) Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co
délate a pristupujte k praci s elektro-
narfadim rozumné. Nepouzivejte zadné
elektronaradi pokud jste unaveni nebo
pod vlivem drog, alkoholu nebo léku.
Moment nepozornosti pfi pouziti elektro-
naradi mize vést k vaznym poranénim.

b) Noste osobni ochranné pomticky a vzdy
ochranné bryle. Noseni osobnich ochran-
nych pomlcek jako maska proti prachu,
bezpecnostni obuv s protiskluzovou pod-
razkou, ochranna prilba nebo sluchatka,
podle druhu nasazeni elektronaradi,
snizuji riziko poranéni.

c) Zabrainte neiimysinému uvedeni do pro-
vozu. Pfresvédcte se, Ze je elektronaradi
vypnuté dfive nez jej uchopite, ponesete
¢i pFipojite na zdroj proudu a/nebo aku-
mulator. Mate-li pfi noSeni elektronaradi
prst na spinaci nebo pokud stroj pfipojite
ke zdroji proudu zapnuty, pak to mGze
vést k urazdim.
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d) Nez elektronaradi zapnete, odstraiite
sefizovaci nastroje nebo Sroubovaky.
Nastroj nebo kli¢, ktery se nachazi v ota-
¢ivém dilu stroje, mize vést k poranéni.

e) Vyvarujte se abnormalniho drzeni téla.
Zajistéte si bezpecny postoj a udrzujte
vzdy rovnovahu. Tim mzete elektro-
naradi v neocekavanych situacich lépe
kontrolovat.

f

~

Noste vhodny odév. Nenoste Zzadny
volny odév nebo Sperky. Vlasy, odév a
rukavice udrzujte daleko od pohybuji-
cich se dild. Volny odév, $perky nebo
dlouhé vlasy mohou byt zachyceny pohy-
bujicimi se dily.

g) Lze-linamontovat odsavaci ¢i zachycujici
pFipravky, presvédcte se, Ze jsou pFipo-
jeny a spravné pouzity. Pouziti odsavani
prachu mize snizit ohrozeni prachem.

Svédomité zachazeni a pouzivani
elektronaradi

a) Stroj nepretézujte. Pro svou praci
pouzijte k tomu urcené elektronaradi. S
vhodnym elektronaradim budete pracovat
v udané oblasti vykonu lépe a bezpecnéji.

b) Nepouzivejte Zadné elektronaradi, jehoz
spinac je vadny. Elektronaradi, které
nelze zapnout ¢i vypnout je nebezpecné a
musi se opravit.

c) Nez provedete sefizeni stroje, vyménu
dild pFislusenstvi nebo stroj odlozite,
vytahnéte zastréku ze zasuvky a/nebo
odstrante akumulator. Toto preventivni
opatreni zabrani neimysIinému zapnuti
elektronaradi.

d) Uchovavejte nepouzivané elektronaradi
mimo dosah déti. Nenechte stroj pouzi-
vat osobam, které se strojem nejsou
seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektronaradi je nebezpecné, je-li
pouzivano nezkusenymi osobami.

5)

Cesky | 17

e) Peéujte o elektronaradi svédomité.
Zkontrolujte, zda pohyblivé dily stroje
bezvadné funguji a nevzpFicuji se, zda
dily nejsou zlomené nebo poskozené tak,
Ze je omezena funkce elektronaradi.
Poskozené dily nechte pred nasazenim
stroje opravit. Mnoho Uraz( ma pri¢inu ve
Spatné udrzovaném elektronaradi.

f) Rezné nastroje udrzujte ostré a &isté.
Peclivé oSetfované fezné nastroje s
ostrymi feznymi hranami se méné
vzpficuji a daji se lehceji vést.

g) Pouzivejte elektronaradi, prislusenstvi,
nasazovaci nastroje apod. podle téchto
pokynu. Respektujte pfitom pracovni
podminky a provadénou ¢innost. Pouziti
elektronaradi pro jiné nez urcujici pouziti
muze vést k nebezpecnym situacim.

Svédomité zachazeni a pouzivani
akumulatorového naradi

a) Akumulatory nabijejte pouze v nabijeé¢-
ce, ktera je doporucena vyrobcem. Pro
nabijecku, kterd je vhodna pro urcity druh
akumulatord, existuje nebezpedi pozaru,
je-li pouzivana s jinymi akumulatory.

b) Do elektronaradi pouzivejte pouze k
tomu urcené akumulatory. Pouziti jinych
akumulatord maze vést k poranénim a
pozardm.

c) Nepouzivany akumulator uchovavejte
mimo kancelarské sponky, mince, klice,
hiebiky, Srouby nebo jiné drobné kovové
pfedméty, které mohou zpusobit pre-
mosténi kontakti. Zkrat mezi kontakty
akumulatoru mGze mit za nasledek
opaleniny nebo pozar.

d) PFi $patném pouziti mGze z akumulatoru
vytéci kapalina. Zabraiite kontaktu s ni.
PFi nahodném kontaktu oplachnéte
misto vodou. Pokud kapalina vnikne do
oci, navstivte navic i Iékare. Vytékajici
akumulatorova kapalina miize zpUsobit
podrazdéni pokozky nebo popaleniny.

Bosch Power Tools
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6) Servis

a) Nechte Vase elektronaradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a
pouze s originalnimi nahradnimi dily. Tim
bude zajisténo, ze bezpecnost stroje
zlistane zachovana.

Podle typu stroje specifikované

bezpecnostni pokyny

» Pokud provadite prace, pfi kterych miize
nasazovaci nastroj zasahnout skryta
elektricka vedeni, pak drzte elektronaradi
na izolovanych plochach rukojeti. Kontakt s
vedenim pod napétim mize privést napéti i
na kovové dily elektronaradi a vést k uderu
elektrickym proudem.

» Meéjte ruce daleko od oblasti fezani. Nesa-
hejte pod obrobek. Pri kontaktu s pilovym
listem existuje nebezpeci poranéni.

» Elektronaradi ved'te proti obrobku pouze
zapnuté. Jinak existuje nebezpedi zpétného
razu, pokud se nasazeny nastroj v obrobku
vzprici.

» Dbejte na to, aby zakladova deska 5 pfFi
fezani bezpecné priléhala. Vzpric¢eny pilovy
list se mize zlomit nebo vést ke zpétnému
rdzu.

» Po ukonceni pracovniho procesu elektrona-
fadi vypnéte a pilovy list vytahnéte z fezu az
tehdy, kdyz se tento zastavi. Tim zabranite
zpétnému razu a elektronaradi mazete
bezpecné odlozit.

» Pouzivejte pouze neposkozené, bezvadné
pilové listy. Pokrivené ¢i tupé pilové listy se
mohou zlomit nebo zplsobit zpétny raz.

» Po vypnuti nebrzdéte pilovy list boénim
protitlakem. Pilovy list se mlze poskodit,
zlomit nebo zplsobit zpétny raz.

» Pouzijte vhodna hledaci zaFizeni k vyhledani
skrytych rozvodnych vedeni nebo prizvéte
mistni dodavatelskou spole¢nost. Kontakt s
elektrickym vedenim mZze vést k pozaru a
elektrickému uderu. Poskozeni plynového
vedeni mlze vést k explozi. Proniknuti do
vodovodniho potrubi zplsobi vécné skody.

> Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny
upinacim pripravkem nebo svérakem je drzen
bezpecnéji nez Vasi rukou.

» Udrzujte své pracovni misto Cisté. Smési
material( jsou obzvlast’ skodlivé. Prach
lehkych kovi mudze hofet nebo explodovat.

> Nez jej odlozite, pockejte az se elektro-
nafadi zastavi. Nasazovaci nastroj se mlze
vzpficit a vést ke ztraté kontroly nad elektro-
naradim.

» Neotvirejte akumulator. Existuje nebezpeci
zkratu.

Chrante akumulator pred horkem,
=« NapF. i pfed trvalym sluneénim
zafenim, ohném, vodou a vihkosti.
Existuje nebezpeci vybuchu.

» Pouzivejte pouze originalni akumulatory
Bosch s napétim uvedenym na typovém
Stitku Vaseho elektronaradi. Pri pouzivani
jinych akumulatord, napf. napodobenin,
prepracovanych akumulator( nebo cizich
vyrobkda, existuje nebezpedi zranéni a téz
vécnych skod diky explodujicim
akumulatortm.

Funk¢ni popis

Ctéte véechna varovna upozornéni
a pokyny. Zanedbani pfi dodrzovani
varovnych upozornéni a pokynu
mohou mit za nasledek uraz elek-
trickym proudem, pozar a/nebo
tézka poranéni.

Vyklopte prosim odklapéci stranu se zobrazenim

stroje a nechte tuto stranu béhem ¢teni navodu

k obsluze otevienou.

Urcujici pouziti

Stroj je na pevnych podkladech urcen k prova-
déni délicich rezl a vyrezl do dreva, plastu,
kovu, keramickych desek a pryze. Je vhodny pro
primé a obloukové fezy s Ghlem sklonu do 45°.
Dbejte doporuceni pilovych list(.

Zobrazené komponenty
Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje
na zobrazeni elektronaradi na grafické strané.
1 Blokovani zapnuti spinace
2 Spinac¢
3 Akumulator*
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4 Odjistovaci tlacitko akumulatoru 14 Ochrana proti vytrhavani trisek*

5 Zakladova deska 15 Kluzna patka

6 Prepinac pripravku pro odfukovani trisek 16 Sroub

7 Nastavovaci packa predkmitu 17 Vedeni podélného dorazu

8 Packa SDS pro odjisténi pilového listu 18 Zajistovaci Sroub podélného dorazu*

9 Tahlo 19 Podélny doraz s kruzitkem*
10 Vodici kladka 20 Stredici hrot podélného dorazu*
1 O.chran.a proti dotyku *Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepatfi k
12 Pilovy list* standardnimu obsahu dodavky. Kompletni pfislugen-
13 Rukojet’ (izolovana plocha rukojeti) stvi naleznete v nasem programu prislusenstvi.

Technicka data

Akumulatorova pFimocara pila GST 14,4V GST 18V GST 24V
Professional Professional Professional
Objednaci ¢islo 06015984.. 3601E983.. 06015982..
Jmenovité napéti V= 14,4 18 24
Pocet zdvihd naprazdno n, min? 0-2100 0-2100 0-2100
Zdvih mm 26 26 26
max. hloubka fezu
— do dreva mm 65 68 70
— do hliniku mm 10 11 12
— do oceli (nelegované) mm 6 7 7
Uhel fezu (vlevo/vpravo) max. G 45 45 45
Hmotnost podle EPTA-Procedure 01/2003 kg 2,9 3,2 3,6

Dbejte prosim objednaciho cisla na typovém Stitku Vaseho elektronaradi. Obchodni oznaceni jednotlivych
elektronaradi se mohou ménit.

Informace o hluku a vibracich

Namérené hodnoty hluku zjistény podle

EN 60745.

Hodnocena hladina hluku A stroje Cini typicky

Hladina akustického tlaku dB(A) 82 82 82
Hladina akustického vykonu dB(A) 93 93 93
Nepresnost K= dB 3 3 3

Noste ochranu sluchu!

Celkova hodnota vibraci (vektorovy soucet tfi os)
zjisténa podle EN 60745:
Rezani dreva:

Hodnota emise vibraci a, m/s? 3,5 3 3

Nepfesnost K m/s? 1,5 1,5 1,5

Rezani kovového plechu:

Hodnota emise vibraci a, m/s? 3 3 2,5

Nepfesnost K m/s? 1,5 1,5 1,5
Bosch Power Tools 2609 932 702 | (20.10.09)
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V téchto pokynech uvedena Uroven vibraci byla
zmérena podle méricich metod normovanych v
EN 60745 a mlze byt pouzita pro vzajemné
porovnani elektronaradi. Hodi se i pro
predbézny odhad zatizeni vibracemi.

Uvedena Uroven vibraci reprezentuje hlavni
pouziti elektronaradi. Pokud ovsem bude
elektronaradi nasazeno pro jina pouziti, s
odlisnymi nasazovacimi nastroji nebo s
nedostate¢nou Udrzbou, mize se Uroven vibraci
lisit. To mlZze zatizeni vibracemi po celou
pracovni dobu zretelné zvysit.

Pro presny odhad zatiZzeni vibracemi by mély byt
zohlednény i doby, v nichz je stroj vypnuty nebo
sice bézi, ale fakticky neni nasazen. To mlze
zatiZeni vibracemi po celou pracovni dobu
zfetelné zredukovat.

Stanovte dodatecna bezpecnostni opatreni k
ochrané obsluhy pred Gcinky vibraci jako napfr.:
udrzba elektronaradi a nasazovacich nastrojd,
udrzovani teplych rukou, organizace pracovnich
proces(.

C€

Prohlasujeme v plné nasi zodpovédnosti, Zze v
odstavci ,, Technicka data“ popsany vyrobek je v
souladu s nasledujicimi normami nebo
normativnimi dokumenty: EN 60745 podle
ustanoveni smérnic 2004/108/ES, 98/37/ES (do
28.12.2009), 2006/42/ES (od 29.12.2009).

Technicka dokumentace u:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

oy fzwfﬁ{_h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
05.10.2009

Prohlaseni o shodé

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaz

» Pred kazdou praci na elektronaradi (nap¥.
udrzba, vyména nastroji apod.) a téz pri
jeho prepravé a uskladnéni vyjméte aku-
mulator. Pfi neimysIiném stlaceni spinace
existuje nebezpedi poranéni.

Nabijeni akumulatoru

Novy nebo dlouhou dobu nepouzivany akumu-
lator dava svaj plny vykon az po ca. 5 nabijecich
a vybijecich cyklech.

K odejmuti akumulatoru 3 stlacte odjistovaci
tlacitko 4 a vytahnéte akumulator dol( z elektro-
naradi. Nepouzivejte pfitom Zzadné nasili.
Akumulator je vybaven kontrolou teploty NTC,
ktera dovoli nabijeni pouze v rozmezi teplot

0 °C a 45 °C. Tim se dosahne vysoké Zivotnosti
akumulatoru.

Vyrazné nizsi provozni doba po nabiti ukazuje,
ze je akumulator opotrebovan a musi byt
vymeénén.

Dbejte upozornéni k zpracovani odpadu.

Nasazeni/vyména pilového listu

» PFi montazi pilového listu noste ochranné
rukavice. Pri kontaktu s pilovym listem
existuje nebezpecdi poranéni.

Vybér pilového listu

Prehled doporucenych pilovych listl naleznete
na konci tohoto navodu. Nasadte pouze pilové
listy se stopkou s jednim vystupkem (stopka T).
Pilovy list by nemél byt del$i nez je pro plano-
vany fez nutné.

Pro fezani uzkych krivek pouzijte uzké pilové
listy.

Nasazeni pilového listu (viz obr. A)

Nasurite pilovy list 12, se zuby ve sméru fezu, do
tahla 9 az zaskoci.

PFi nasazeni pilového listu dbejte na to, aby
zadni strana pilového listu leZzela v drazce vodici
kladky 10.
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Upozornéni: Nejsou-li drazky upnuti pilového
listu v poloze zobrazené na obrazku, pak nelze
pilovy list 12 vsunout do tahla 9. Stlacte kratce
packu SDS 8 ke strané a opét ji uvolnéte.

» Zkontrolujte pilovy list, zda je pevné usa-
zen. Volny pilovy list mGze vypadnout a
poranit Vas.

Vyhozeni pilového listu (viz obr. B)

» P¥i vyhozeni pilového listu drzte elektro-
naradi tak, aby vyhozeny pilovy list nezranil
Zzadné osoby ¢i zviFata.

Stlacte packu SDS 8 aZz na doraz ke strané.

Pilovy list 12 se uvolni a je vyhozen.

Odsavani prachu/tfisek

» Prach materiald jako olovoobsahujici natéry,
nékteré druhy dreva, minerald a kovu mohou
byt zdravi $kodlivé. Kontakt s prachem nebo
vdechnuti mohou vyvolat alergické reakce
a/nebo onemocnéni dychacich cest obsluhy
nebo v blizkosti se nachazejicich osob.
Urcity prach jako dubovy nebo bukovy prach
je pokladan za karcinogenni, zvlasté ve
spojeni s pridavnymi latkami pro oSetreni
dreva (chromat, ochranné prostredky na
drevo). Material obsahujici azbest sméji
opracovavat pouze specialisté.

— Pecujte o dobré vétrani pracovniho
prostoru.

- Je doporuceno nosit ochrannou dychaci
masku s tridou filtru P2.

Dbejte ve Vasi zemi platnych predpist pro
opracovavané materidly.

Cesky | 21

Ochrana proti vytrhavani trisek
(viz obr. C)

Ochrana proti vytrhavani trisek 14 (prislusenst-
vi) mlze zabranit vytrhavani povrchu pfi rezani
dreva. Ochranu proti vytrhavani trisek lze pouzit
pouze u urcitych typu pilovych listl a pouze pfi
Uhlu fezu 0°. Zakladova deska 5 nesmi byt pri
fezani s ochranou proti vytrhavani tfisek pro
fezani u okraje pfesazena dozadu.

Ochranu proti vytrhavani tfisek 14 zatlacte
zespodu do zakladové desky 5.

PFi pouziti kluzné patky 15 neni ochrana proti
vytrhavani tfisek 14 nasazena do zakladové
desky 5, ale do kluzné patky.

Kluzna patka

PFi opracovani choulostivych povrchd mizete
nasadit kluznou patku 15 na zakladovou desku
5, aby se zabranilo poskrabani povrchu.

Pro nasazeni kluzné patky 15 ji zavéste vpredu
na zakladovou desku 5, zatlacte ji vzadu nahoru
a nechte ji zaskodit.

Provoz

Druhy provozu

» Pred kazdou praci na elektronaradi (napf.
udrzba, vyména nastroju apod.) a téz p¥i
jeho prepravé a uskladnéni vyjméte aku-
mulator. Pfi nedmysIiném stlaceni spinace
existuje nebezpeci poranéni.

Nastaveni predkmitu

Ve Ctyrech stupnich nastavitelny predkmit
umoznuje optimalni pfizpGsobeni rychlosti fezu,
fezného vykonu a obrazu fezu opracovavanému
materialu.

Pomoci nastavovaci packy 7 mlzete predkmit
nastavit i béhem provozu.
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Stupen 0 zadny predkmit
Stupen | maly predkmit
Stupen Il stfedni predkmit
Stupen IlI velky predkmit

Optimalni stupen pfedkmitu pro stavajici apli-
kaci se necha zjistit praktickymi zkouskami.
Pritom plati nasledujici doporuceni:

- Predkmit zvolte tim mensi popf. predkmit
zcela vypnéte, ¢im jemnéjsi a Cistsi ma byt
hrana rezu.

— Prti opracovani tenkych materiala (napft.
plechl) predkmit vypnéte.

— Ve tvrdych materialech (napf. ocel) pracujte
s malym predkmitem.

- V mékkych materidlech a pfi fezani dreva ve
sméru vlaken mizete pracovat s maximalnim
predkmitem.

Nastaveni $ikmych ahli (viz obr. D)

Zakladova deska 5 muize byt pro rezy se sklonem

otocena az o 45° vpravo nebo vlevo.

— Uvolnéte $roub 16 a lehce posurite
zakladovou desku 5 ve sméru pilového listu
12.

— S pomoci Uhloméru Ize presné nastavit
libovolny Uhel sklonu.

— Poté posurite zakladovou desku 5 az na doraz
ve sméru akumulatoru 3.

- Sroub 16 opét utdhnéte.

Ochranu proti vytrhavani tfisek 14 nelze u rezi
se sklonem nasadit.

Presazeni zakladové desky (viz obr. D)

Pro rezani pri okraji mizete zakladovou desku 5
presadit vzad.

— Povolte Sroub 16 a posurite zakladovou

desku 5 az na doraz ve sméru akumulatoru 3.

- Sroub 16 opét utahnéte.

Rezani s presazenou zakladovou deskou 5 je
mozné pouze s Uhlem sklonu 0°. Kromé toho
nesmi byt pouzity podélny doraz s kruzitkem 19
(prislusenstvi) a téz ochrana proti vytrhavani
tfisek 14.

Pripravek na odfukovani tfisek
Pomoci proudu vzduchu pfipravku pro odfuko-

vani tfisek 6 Ize feznou ¢aru udrzovat bez trisek.

Zapnuti pripravku pro vyfukovani
trisek:

Pro prace ve drevé, umélé hmoté
apod. pretlacte prepina¢ 6 do
polohy ,,O%.

P

Vypnuti pfipravku pro vyfukovani
trisek:

Pro prace v kovu a pfi pouziti chladici
a mazaci kapaliny pretlacte prepinac
6 do polohy ,,@“.

a.

Uvedeni do provozu

Nasazeni akumulatoru

» Pouzivejte pouze originalni akumulatory
Bosch O-Pack s napétim uvedenym na
typovém Stitku Vaseho elektronaradi.
Pouzivani jinych akumulatort maze vést k
poranénim a nebezpeci pozaru.

Nasad'te nabity akumulator 3 do drzadla az zna-

telné zaskodi a presvédcivé priléha k drzadlu.

Zapnuti - vypnuti

Pro zapnuti elektronaradi zatlacte nejprve vedle
symbolu & na blokovani zapnuti 1 a tim jej de-
aktivujte. Poté stlacte spinac 2 a podrzte jej
stlaceny.

Pro vypnuti elektronaradi spina¢ 2 uvolnéte.
Aktivujte blokovani zapnuti 1 tim, Ze zatlacite
vedle symbolu Q na blokovani zapnuti.

Rizeni poétu zdvihi

ZvySenim nebo sniZzenim tlaku na spinac 2
muzete plynule Fidit pocet zdvihl zapnutého
elektronaradi.

Lehky tlak na spina¢ 2 zpUsobi nizky pocet
zdvihd. Se vzristajicim tlakem se pocet zdvihi
zvySuje.

Pozadovany pocet zdvih( je zavisly na materialu
a pracovnich podminkach a lze jej zjistit
praktickymi zkouskami.

Snizeni zdvih{ se doporucuje pfi nasazovani
pilového listu na obrobek a téz pfi fezani plastu
a hliniku.

Pri dlouhé praci s nizkym pocétem zdvih( se
muze elektronaradi silné zahrat. Pilovy list
odejméte a nechte elektronaradi kvali ochlazeni
ca. 3 minuty bézet s maximalnim pocétem zdviha.
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Pracovni pokyny

» PFi opracovani malych nebo tenkych
obrobkii pouzivejte vZdy stabilni podklad.

Ochrana proti dotyku

Na télese umisténa ochrana proti dotyku 11 za-
branuje nedmysinému kontaktu s pilovym listem
béhem pracovniho pochodu a nesmi byt odstra-
néna.

Zanofovaci fezani (viz obrazky E-F)

» Procesem zanorovani smi byt opracovavany
pouze mékké materialy jako dfevo, sadro-
karton apod.!

Pro zanorovaci fezani pouzijte pouze kratké pi-
lové listy. Zanofovaci fezani je mozné pouze s
Uhlem sklonu 0°.

Posad'te elektronaradi pfedni hranou zakladové
desky 5 na obrobek bez toho, aby se pilovy list
12 dotykal obrobku a zapnéte je. U elektronaradi
s fizenim poctu zdvih{ zvolte maximalni pocet
zdvih(. Tlacte elektronaradi pevné proti obrob-
ku a nechte pilovy list pomalu zanofit do
obrobku.

Jakmile zdkladova deska 5 priléha celou plochou
k obrobku, rezejte dal podél pozadované rezné
cary.

Podélny doraz s kruzitkem (pFislusenstvi)

Pro prace s podélnym dorazem s kruzitkem 19
(prislusenstvi) smi tloustka materialu ¢init maxi-
malné 30 mm.

Podélné rezy (viz obr. G): Uvolnéte zajistovaci
Sroub 18 a prostréte stupnici podélného dorazu
vedenim 17 v zakladové desce. Nastavte poza-
dovanou Sifku rezu jako hodnotu stupnice na
vnitini hrané zakladové desky. Zajistovaci Sroub
18 pevné utidhnéte.

Kruhové fezy (viz obr. H): Nasad'te zajist'ovaci
Sroub 18 na druhou stranu podélného dorazu.
Prostrcte stupnici podélného dorazu vedenim
17 v zakladové desce. Vyvrtejte v obrobku
uprostred rezaného vyfezu otvor. Nastrcte stre-
dici hrot 20 do vnitiniho otvoru podélného dora-
zu a do vyvrtaného otvoru. Nastavte polomér
jako hodnotu stupnice na vnitini hrané zaklado-
vé desky. Zajistovaci Sroub 18 pevné utahnéte.
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Chladici/mazaci prostfedek

PFi fezani kovu byste méli kvali zahrati materialu
nanést podél rezné ¢ary chladici popf. mazaci
prostredek.

Udrzba a servis

Udrzba a éisténi

» Pred kazdou praci na elektronaradi (napf.
udrzba, vyména nastroju apod.) a téz p¥i
jeho prepravé a uskladnéni vyjméte aku-
mulator. Pfi neimysIiném stlaceni spinace
existuje nebezpeci poranéni.

» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory
Cisté, abyste pracovali dobfe a bezpecné.

Pravidelné cistéte drzak pilového listu. K tomu
odejmeéte pilovy list z elektronaradi a elektro-
naradi lehce vyklepejte na rovinnou plochu.
Silné znecisténi elektronaradi mize vést k poru-
cham funkce. Proto nerezte materialy s velkou
produkci prachu zespodu nebo nad hlavou.

Vodici kladku 10 prilezitostné namazte kapkou
oleje.

Vodici kladku 10 pravidelné kontrolujte. Je-li
opotrebovana, musi byt v autorizovaném
servisnim stfedisku Bosch vyménéna.

Pokud dojde i pfes peclivou vyrobu a naro¢né
kontroly k poruse stroje, svérte provedeni
opravy autorizovanému servisnimu stredisku
pro elektronaradi firmy Bosch.

Pri vSech dotazech a objednavkach nahradnich
dill nezbytné prosim uvadéjte 10-mistné objed-
naci Cislo podle typového stitku elektronaradi.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zdakaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé
a udrzbé Vaseho vyrobku a téz k nahradnim
dilim. Technické vykresy a informace k
nahradnim dilim naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pomdaze
pri otazkach ke koupi, pouzivani a nastaveni
vyrobk( a prislusenstvi.
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Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.
Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Tel.: +420 (519) 305 700

Fax: +420 (519) 305 705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Zpracovani odpadu

Elektronaradi, prisluSenstvi a obaly by mély byt
dodany k opétovnému zhodnoceni neposkozuji-
cimu Zivotni prostredi.

Pouze pro zemé EU:

Nevyhazujte elektronaradi do
domovniho odpadu!

Podle evropské smérnice
2002/96/ES o starych
elektrickych a elektronickych
zafizenich a jejim prosazeni v
narodnich zdkonech musi byt neupotrebitelné
elektronaradi rozebrané shromazdéno a dodano
k opétovnému zhodnoceni neposkozujicimu
zivotni prostredi.

Akumulatory/baterie:

@ Ni-CdK @ Ni-MHK

Ni-Cd: Nikl-kadmium

Pozor: tyto akumulatory obsahuji kadmium,
vysoce jedovaty tézky kov.

Ni-MH: Nikl-metalhydrid

Nevyhazujte akumulatory/baterie do domovniho
odpadu, do ohné nebo vody. Akumulatory/bate-
rie by se mély shromazdovat, recyklovat nebo
ekologicky zlikvidovat.

Pouze pro zemé EU:

Podle smérnice 91/157/EHS musi byt vadné
nebo vypotfebované akumulatory/baterie
recyklovany.

Zmény vyhrazeny.
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Bezpecnostné pokyny

VsSeobecné vystrazné upozornenia a
bezpecnostné pokyny
Precitajte si vSetky Vystrazné
upozornenia a bezpeénostné
pokyny. Zanedbanie dodrziavania Vystraznych
upozorneni a pokynov uvedenych v
nasledujicom texte moze mat’ za nasledok
zasah elektrickym prudom, spésobit’ poziar
a/alebo tazké poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpec¢nostné
pokyny starostlivo uschovajte na budiice
pouzitie.

Pojem ,ru¢né elektrické naradie“ pouzivany v
nasledujucom texte sa vztahuje na ru¢né elek-
trické naradie napajané zo siete (s privodnou
$nlrou) a na rucné elektrické naradie napajané

akumulatorovou batériou (bez privodnej $nury).

1) Bezpecnost' na pracovisku

a) Pracovisko vZdy udrziavajte Cisté a
dobre osvetlené. Neporiadok a neosvet-
lené priestory pracoviska m6zu mat’ za
nasledok pracovné urazy.

b) Tymto naradim nepracujte v prostredi
ohrozenom vybuchom, v ktorom sa
nachadzaju horl'avé kvapaliny, plyny
alebo horlavy prach. Ru¢né elektrické
naradie vytvara iskry, ktoré by mohli prach
alebo pary zapalit.

c) Nedovol'te detom a inym nepovolanym
osobam, aby sa po¢as pouzivania ruc-
ného elektrického naradia zdrziavali v
blizkosti pracoviska. Pri odputani pozor-
nosti zo strany inej osoby mézete stratit’
kontrolu nad naradim.

2) Elektricka bezpecnost’

a) Zastrcka privodnej $nury ruéného
elektrického naradia musi pasovat’ do
pouzitej zasuvky. Zastréku v Ziadnom
pripade nijako nemeiite. S uzemnenym
elektrickym naradim nepouzivajte ani
Ziadne zastrckové adaptéry. Nezmenené
zastréky a vhodné zasuvky znizuju riziko
zasahu elektrickym pradom.
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b) Vyhybajte sa telesnému kontaktu s
uzemnenymi povrchovymi plochami, ako
su napr. rury, vykurovacie telesa, spora-
ky a chladni¢ky. Keby by bolo Vase telo
uzemnené, hrozi zvy$ené riziko zasahu
elektrickym pradom.

c) Chrainte elektrické naradie pred ucin-
kami dazd’a a vlhkosti. Vniknutie vody do
ru¢ného elektrického naradia zvysSuje
riziko zasahu elektrickym pradom.

d) Nepouzivajte privodnu $niru mimo urée-
ny ucel na nosenie ruéného elektrického
naradia, ani na jeho zavesenie a zastréku
nevyberajte zo zasuvky tahanim za pri-
vodnu $nuru. Zabezpecte, aby sa sietova
$nura nedostala do blizkosti horiiceho
telesa, ani do kontaktu s olejom, s ostry-
mi hranami alebo pohybujucimi sa su-
ciastkami ru¢ného elektrického naradia.
Poskodené alebo zauzlené privodné $nury
zvySuju riziko zasahu elektrickym pradom.

e) Ked’ pracujete s ru¢nym elektrickym
naradim vonku, pouzZivajte len také pred-
Izovacie kable, ktoré sui schvalené aj na
pouzivanie vo vonkajsich priestoroch.
Pouzitie predlzovacieho kabla, ktory je
vhodny na pouzivanie vo vonkajSom pro-
stredi, znizuje riziko zasahu elektrickym
pradom.

f) Ak sa neda vyhnut pouzitiu ruéného
elektrického naradia vo vlhkom prostre-
di, pouzite ochranny spinac pri porucho-
vych pradoch. PouZitie ochranného spi-
naca pri poruchovych prudoch znizuje
riziko zasahu elektrickym pradom.

3) Bezpecnost os6b

a) Bud'te ostrazity, sustred’te sa na to, ¢o
robite a k praci s ruénym elektrickym
naradim pristupujte s rozumom. Nepra-
cujte s ruénym elektrickym naradim
nikdy vtedy, ked’ ste unaveny, alebo ked’
ste pod vplyvom drog, alkoholu alebo
liekov. Maly okamih nepozornosti méze
mat’ pri pouzivani naradia za nasledok
vazne poranenia.
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b) Noste osobné ochranné pomécky a

pouzivajte vzdy ochranné okuliare.
Nosenie osobnych ochrannych pomécok,
ako je ochranna dychacia maska,
bezpecnostna pracovna obuv. ochranna
prilba alebo chranice sluchu, podla druhu
ru¢ného elektrického naradia a spésobu
jeho pouzitia znizuju riziko poranenia.

c) Vyhybajte sa neiimyselnému uvedeniu

ruéného elektrického naradia do ¢in-
nosti. Pred zasunutim zastrcky do zasuv-
ky a/alebo pred pripojenim akumulatora,
pred chytenim alebo prenasanim ruc-
ného elektrického naradia sa vzdy
presvedcte sa, Ci je rucné elektrické
naradie vypnuté. Ak budete mat’ pri pre-
nasani ruéného elektrického naradia prst
na vypinaci, alebo ak ru¢né elektrické
naradie pripojite na elektricku siet’ zapnu-
té, moze to mat' za nasledok nehodu.

d) Skor ako naradie zapnete, odstrante z

neho nastavovacie naradie alebo klice
na skrutky. Nastavovaci nastroj alebo
kli¢, ktory sa nachadza v rotujlcej Casti
ru¢ného elektrického naradia, méze
spoOsobit’ vaZzne poranenia oséb.

e) Vyhybajte sa abnormalnym poloham

f)

tela. Zabezpecte si pevny postoj, a ne-
prestajne udrziavajte rovnovahu. Takto
budete méct ru¢né elektrické naradie v
neocakdavanych situdciach lepsie kontro-
lovat..

Pri praci noste vhodny pracovny odev.
Nenoste sSiroké odevy a nemajte na sebe
Sperky. Vyvarujte sa toho, aby so Vase
vlasy, odev a rukavice dostali do
blizkosti rotujucich siuciastok naradia.
Volny odev, dlhé vlasy alebo $perky mézu
byt zachytené rotujucimi ¢astamiru¢ného
elektrického naradia.

g) Ak sa da na rucné elektrické naradie na-

montovat’ odsavacie zariadenie a zaria-
denie na zachytavanie prachu, presved¢-
te sa, ¢i su dobre pripojené a spravne
pouzivané. Pouzivanie odsavacieho zaria-
denia a zariadenia na zachytdvanie prachu
znizuje riziko ohrozenia zdravia prachom.

4) Starostlivé pouzivanie ruéného
elektrického naradia a manipulacia s nim

a) Ruéné elektrické naradie nikdy nepreta-
Zujte. Pouzivajte také elektrické naradie,
ktoré je urcené pre dany druh prace.
Pomocou vhodného ru¢ného elektrického
naradia budete pracovat’ lepSie a bezpec-
nejsie v uvedenom rozsahu vykonu
naradia.

b) Nepouzivajte nikdy také ruéné elektrické
naradie, ktoré ma pokazeny vypinac.
Naradie, ktoré sa uz neda zapnut alebo
vypnut, je nebezpecné a treba ho zverit’
do opravy odbornikovi.

c) Skor ako zaénete naradie nastavovat’
alebo prestavovat, vymienat’
prislusenstvo alebo skoér, ako odlozite
naradie, vzdy vytiahnite zastrcku
sietovej Snury zo zasuvky. Toto preven-
tivne opatrenie zabranuje neimyselnému
spusteniu ru¢ného elektrického naradia.

d) Nepouzivané ruéné elektrické naradie
uschovavajte tak, aby bolo mimo dosahu
deti. Nedovol'te pouzivat pneumatické
naradie osobam, ktoré s nim nie su
doverne oboznamené, alebo ktoré si ne-
precitali tieto Pokyny. Ruc¢né elektrické
naradie je nebezpecné vtedy, ked ho
pouzivaju nesklisené osoby.

e) Ruéné elektrické naradie starostlivo oSe-
trujte. Kontrolujte, ¢i pohyblivé suciast-
ky bezchybne funguju alebo ¢i nebloku-
ju, €i nie st zlomené alebo poskodené
niektoré suciastky, ktoré by mohli nega-
tivne ovplyviiovat spravne fungovanie
ru¢ného elektrického naradia. Pred pou-
Zitim naradia dajte poskodené stciastky
vymenit. Vela nehéd bolo spdsobenych
nedostato¢nou udrzbou elektrického
naradia.

f) Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté.
Starostlivo oSetrované rezné nastroje s
ostrymi reznymi hranami maju mensiu
tendenciu k zablokovaniu a l'ahsie sa daju
viest.
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g) Pouzivajte ruéné elektrické naradie, 6) Servisné prace
prisluSenstvo, nastavovacie nastroje a
pod. podla tychto vystraznych upozor-
neni a bezpe¢nostnych pokynov. Pri
praci zohl'adnite konkrétne pracovné
podmienky a ¢innost’, ktori budete
vykonavat'. Pouzivanie ru¢ného
elektrického naradia na iny Gcel ako na . . . e o .
predpisané pouzitie moze viest k nebez- Bez?ec'nost;ne pokyny Specifické pre
peénym situaciam. dané naradie

a) Ruéné elektrické naradie davajte opra-
vovat’ len kvalifikovanému personalu,
ktory pouziva originalne nahradné
suciastky. Tym sa zabezpeci, ze bezpec-
nost’ naradia zostane zachovana.

» Drzte ru¢né elektrické naradie len za
izolované plochy rukoviti, ak vykonavate
taku pracu, pri ktorej by mohol pouzity

5) Starostlivé pouzivanie akumulatorového
ru¢ného elektrického naradia a manipu-

lacia s nim pracovny nastroj natrafit’ na skryté

a) Akumulatory nabijajte len v takych na- elektrické vedenia. Kontakt s elektrickym
bijackach, ktoré odporuéa vyrobca aku- vedenim, ktoré je pod napatim, méze dostat’
mulatora. Ak sa pouziva nabijacka, ur¢ena pod napatie aj kovové suciastky naradia a
na nabijanie ur¢itého druhu akumulato- spdsobit’ zasah elektrickym priudom.
rov, na nabijanie inych akumulatorov, » Obe ruky majte v dostatoénej vzdialenosti

hrozi nebezpecenstvo poziaru. od priestoru pilenia. Nesiahajte pod

b) Do elektrického naradia pouzivajte len obrobok. Pri kontakte s pilovym listom hrozi
prislusné uréené akumulatory. Pouzi- nebezpecenstvo vazneho poranenia.
vanie inych akumL{Iatorov moze mat za » K obrobku pristivajte elektrické naradie iba
nasledok poranenie a nebezpecenstvo v zapnutom stave. Inak hrozi v pripade
poziaru.

zaseknutia pracovného nastroja v obrobku

c) Nepouzivané akumulatory neuschova- nebezpecenstvo spatného razu.
vajte tak, aby mohli prist’ do styku s kan- >
celarskymi sponkami, mincami, kl'i¢mi,
klincami, skrutkami alebo s inymi drob-
nymi kovovymi predmetmi, ktoré by
mohli spésobit’ premostenie kontaktov.
Skrat medzi kontaktmi akumulatora méze
mat’ za nasledok popalenie alebo vznik
pozZiaru.

Davajte pozor na to, aby vodiace sane
naradia 5 pri pileni spol'ahlivo priliehali.
Vzprieceny alebo zaseknuty pilovy list sa
moéze zlomit, alebo vyvolat’ spatny raz.

» Po skonéeni prace rucné elektrické naradie
vypnite a pilovy list vyberte z rezu az vtedy,
ked’ sa elektrické naradie uplne zastavilo.
Tak sa vyhnete spatnému razu naradia a
budete moct elektrické naradie bezpecéne
odlozit.

d) Z akumulatora méze pri nespravhom
pouzivani vytekat’ kvapalina. Vyhybajte
sa kontaktu s touto kvapalinou. Po na-
hodnom kontakte miesto oplachnite vo-
dou. Ak sa dostane kvapalina z akumula-
tora do kontaktu s o¢ami, po vyplachu
oci vyhladajte aj lekara. Unikajuca kvapa-
lina z akumulatora méze mat za nasledok ~ » Nebrzdite po vypnuti pilovy list boénym
podrazdenie pokozky alebo popaleniny. tlakom. Pilovy list by sa mohol poskodit,

zlomit, alebo by mohol vyvolat' spatny raz.

» Pouzivajte len neposkodené a bezchybné
pilové listy. Skrivené alebo neostré pilové
listy sa mozu zlomit alebo spdsobit’ spatny
raz ru¢ného elektrického naradia.

» Pouzivajte vhodné pristroje na vyhl'adava-
nie skrytych elektrickym vedeni a potrubi,
aby ste ich nenavrtali, alebo sa obrat'te na
miestne energetické podniky. Kontakt s
elektrickym vodi¢om pod napatim méze sp6-
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sobit’ poziar alebo mat’ za nasledok zasah Vyklopte si laskavo vyklapaciu stranu s obrazka-
elektrickym pridom. Poskodenie plynového mi produktu a nechajte si ju vyklopenu po cely
potrubia m6ze mat’ za nasledok expléziu. Cas, ked' Citate tento Navod na pouzivanie.
Preniknutie do vodovodného potrubia spo-

sobi vecnu skodu. Pouzivanie podl'a uréenia

» Zabezpecte obrobok. Obrobok upnuty po-
mocou upinacieho zariadenia alebo zveraka
je bezpecnejsi ako obrobok pridrziavany

Toto naradie je urcené narezanie dreva, plastov,
kovu, keramickych dosak a gumy a na vyreza-
vanie tychto materidlov na pevnej podlozke. Je

rukou. vhodné na realizaciu rovnych aj oblukovitych
» Udrziavajte svoje pracovisko v cistote. rezov s uhlom zosikmenia do 45°. DodrZiavajte
Mimoriadne nebezpecné s zmesi réznych odporucania vyrobcu pilového listu.

materidlov. Prach z l'ahkych kovov sa méze

lahko zapalit’ alebo explodovat. Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa
vztahuje na vyobrazenie elektrického naradia na
grafickej strane tohto Navodu na pouzivanie.

» Pockajte na uplné zastavenie rucného
elektrického naradia, az potom ho odlozte.
Pracovny nastroj sa méze zaseknut' a méze
zapricinit’ stratu kontroly nad ru¢nym

elektrickym naradim. 1 Blokovanie zapinania pre vypinac
» Akumulator neotvarajte. Hrozi nebezpe- 2 Vypinac
¢enstvo skratovania. 3 Akumulator*
Chrafite akumulator pred horaéavou, 4 Tla¢idlo uvolnenia aretacie akumulatora
=g Napr. aj pred trvalym sine¢cnym 5 Vodiace sane
ziarenim, pred ohfiom, vodou a 6 Vypina¢ zariadenia na odfukovanie triesok
v!l;ko.;tou. Hrozi nebezpecenstvo 7 Nastavovacia packa pre vykyv
vybuchu.
y 8 Packa SDS na uvolnenie pilového listu
» Pouzivajte len originalne akumulatory .
se: . . uls 9 Zdvihadlo
Bosch s napéatim, ktoré je uvedené na Stitku .
10 Vodiaca kladka

Vasho ruéného elektrického naradia. Pri

pouziti inych akumulatorov, napriklad 11 Chranic proti dotyku
réznych napodobnenin, upravovanych 12 Pilovy list*
akumulatorov alebo vyrobkov inych firiem, 13 Rukovit (izolovana plocha rukovate)

hrozi nebezpecenstvo poranenia alebo vznik
vecnych $kéd nasledkom vybuchu
akumulatora.

[y
»

Chrani¢ proti vytrhavaniu materialu*

=Y
3}

Klzna patka
Skrutka
Vedenie paralelného dorazu

=
0 ~N O

Aretacna skrutka paralelného dorazu*

=3
©

Popis fungovania
Paralelny doraz s vyrezavacom kruhovych

Precitajte si vSetky Vystrazné upo- otvorov*
zornenia a bezpeénostné pokyny.
Zanedbanie dodrziavania Vystraz-
nych upozorneni a pokynov uvede- *Zobrazené alebo popisané prisluSenstvo nepatri celé
nych v nasledujicom texte moéze do zakladnej vybavy produktu. Kompletné prislusen-
mat za nasledok zasah elektrickym stvo najdete v naSsom programe prislusenstva.

prudom, spésobit’ poZiar a/alebo tazké

poranenie.

20 Centrovaci hrot paralelného dorazu*
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Technické udaje

%

Akumulatorova priamociara pila GST 14,4V GST 18V GST 24V
Professional Professional Professional
Vecné cislo 06015984.. 3601E983.. 06015982..
Menovité napatie V= 14,4 18 24
Pocet volnobeznych zdvihov n, mint 0-2100 0-2100 0-2100
Zdvih mm 26 26 26
max. hibka rezu
— do dreva mm 65 68 70
— do hlinika mm 10 11 12
— do ocele (nelegovanej) mm 6 7 7
Uhol rezu (nalavo/napravo) max. ° 45 45 45
Hmotnost podla EPTA-Procedure 01/2003 kg 2,9 3,2 3,6

Vsimnite si laskavo vecné Cislo na typovom stitku svojho ru¢ného elektrického naradia. Obchodné nazvy jednotlivych

produktov sa mozu odlisovat.

Informacia o hluénosti/vibraciach

Namerané hodnoty hluku zistené podla normy

EN 60745.

Vyhodnotenda hodnota hladiny hluku A vyrobku je

typicky

Hladina zvukového tlaku dB(A) 82 82 82
Hladina akustického tlaku dB(A) 93 93 93
Nepresnost’ merania K= dB 3 3 3
Pouzivajte chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibracii (sucet vektorov troch

smerov) zistovany podla EN 60745:

Rezanie dreva:

Hodnota emisie vibracii a, m/s? 3,5 3 3
Nepresnost’ merania K m/s? 1,5 1,5 1,5
Rezanie kovového plechu:

Hodnota emisie vibracii a, m/s? 3 3 2,5
Nepresnost’ merania K m/s? 1,5 1,5 1,5

Uroven kmitov uvedend v tychto pokynoch bola
namerana podla meracieho postupu uvedeného
v norme EN 60745 a mozno ju pouzivat’ na
vzajomné porovnavanie réznych typov ru¢ného
elektrického naradia medzi sebou. Hodi sa aj na
predbezny odhad zatazenia vibraciami.
Uvedena hladina vibracii reprezentuje hlavné
druhy pouzivania tohto ru¢ného elektrického
naradia. Avsak v takych pripadoch, ked’ sa toto

rucné elektrické naradie pouzije na iné druhy
pouzitia, s odliSnymi pracovnymi nastrojmi
alebo sa podrobuje nedostato¢nej udrzbe, méze
sa hladina zat'azenia vibraciami od tychto hod-
not odliSovat. To mbze vyrazne zvysit zatazenie
vibraciami pocas celej pracovnej doby.

Na presny odhad zataZenia vibraciami pocas
urcitého ¢asového Useku prace s naradim treba
zohladnit doby, pocas ktorych je ru¢né

Bosch Power Tools
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elektrické naradie vypnuté alebo doby, ked’
naradie sice bezi, ale v skuto¢nosti sa nepou-
ziva. To méze vyrazne redukovat zatazenie
vibraciami pocas celej pracovnej doby.

Na ochranu osoby pracujlcej s naradim pre
ucinkami zatazenia vibraciami vykonajte dalSie
bezpecnostné opatrenia, ako su napriklad:
udrzba ru¢ného elektrického naradia a pouzi-
vanych pracovnych nastrojov, zabezpecenie
zachovania teploty ruk, organizacia jednotlivych
pracovnych ukonov.

C€

Na vlastnu zodpovednost vyhlasujeme, Ze dole
popisany vyrobok ,Technické udaje“ sa zhoduje
s nasledujucimi normami alebo normativnymi
dokumentami: EN 60745 podla ustanoveni
smernic 2004/108/ES, 98/37/ES (do
28.12.2009), 2006/42/ES (od 29.12.2009).

Subory technickej dokumentacie sa nachadzaju
na adrese:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Vyhlasenie o konformite

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

e /W iV f%ﬁ’ﬁ{.h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
05.10.2009

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaz

» Vyberte akumulator pred kazdou pracou na
elektrickom naradi (napr. udrzba, vymena
nastroja a pod.) ako aj pri preprave a
uschove ruéného elektrického naradia. V
pripade neiumyselného zapnutia vypinaca
hrozi nebezpecenstvo poranenia.

Nabijanie akumulatorov

Novy akumulator alebo akumulator, ktory sa
dIhsi ¢as nepouzival, dava plny vykon aZ po cca
5 nabijacich a vybijacich cykloch.

—

Na demontaz akumulatora 3 stlacte uvolfiovacie
tlacidla 4 a vytiahnite akumulator z ru¢ného
elektrického naradia smerom dole.
Nepouzivajte pritom neprimeranu silu.
Akumulator je vybaveny tepelnou poistkou NTC,
ktora dovoli nabijanie akumulatoralen v rozsahu
teplot medzi 0 °C a 45 °C. Vdaka tomu sa
zabezpedi vyssia Zivotnost' akumulatora.

Vyrazne skratena prevadzkova doba akumula-
tora po nabiti signalizuje, Ze akumulator je
opotrebovany a treba ho vymenit’ za novy.

Dodrziavajte pokyny na likvidaciu.

Vkladanie/vymena pilového listu

» Pri montazi pilového listu pouzivajte
ochranné pracovné rukavice. Pri dotyku
pilového listu hrozi nebezpecenstvo
poranenia.

Vyber pilového listu

Prehlad odporucanych pilovych listov najdete
na konci tohto Navodu na pouzivanie. Vkladajte
len pilové listy, ktoré maju stopku s jednou
vackou (stopku T). Pilovy list by nemal byt dlhsi,
ako je pre planovany druh rezu nevyhnutné.

Na rezanie Uzkych obliukov a oblikov s malym
polomerom pouzivajte uzky pilovy list.

Vkladanie pilového listu (pozri obrazok A)

Zasunite pilovy list 12, zubami oto¢enymi v
smere rezu az na doraz tak, aby zaskocil do
zdvihadla 9.

Pri vkladani pilového listu davajte pozor na to,
aby sa pilovy list nachadzal v drazke vodiacej
kladky 10.

10
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Upozornenie: Ak sa drazky upinacieho mecha-
nizmu pilového listu nenachadzaju v takej
polohe, ako ukazuje obrazok, vtakom pripade sa
pilovy list 12 sa neda zasunut do zdvihadla 9.
Potlac¢te kratko packu SDS 8 do strany a potom
ju opat  uvolnite.
» Prekontrolujte, ¢i pilovy list dobre sedi.
Volnejsi pilovy list m6ze vypadnut a spésobit’
Vam poranenie.

Vyhodenie pilového listu (pozri obrazok B)

» Privyhadzovani pilového listu drzte naradie
tak, aby vyhadzovany pilovy list nemohol
zranit’ Ziadne osoby ani zvierata.

Zatlacte packu SDS 8 do strany az na doraz.
Pilovy list 12 sa uvolni a vyskoci.

Odsavanie prachu a triesok

» Prach z niektorych materialov, napr. z nate-
rov obsahujucich olovo, z niektorych druhov
tvrdého dreva, mineralov a kovov méze byt
zdraviu $kodlivy. Kontakt s takymto prachom
alebo jeho vdychovanie méze vyvolavat’
alergické reakcie a/alebo spbsobit’ ochorenie
dychacich ciest pracovnika, pripadne oséb,
ktoré sa nachadzaju v blizkosti pracoviska.
Urcité druhy prachu, napr. prach z dubového
alebo z bukového dreva, sa povazuju za
rakovinotvorné, a to predovsetkym spolu s
dal$imi materialmi, ktoré sa pouzivaju pri
spracovavani dreva (chromitan, chemické
prostriedky na ochranu dreva). Material,
ktory obsahuje azbest, smu opracovavat' len
Specialne vyskoleni pracovnici.

— Postarajte sa o dobré vetranie svojho
pracoviska.

— Odportucame Vam pouzivat ochrannu
dychaciu masku s filtrom triedy P2.

Dodrziavajte aj predpisy vlastnej krajiny tyka-
juce sa konkrétneho obrabaného materialu.

Chranic proti vytrhavaniu materialu
(pozri obrazok C)

Chranic¢ proti vytrhavaniu materialu 14

(prislusenstvo) méze pri pileni zabranit’ vytrha-
vaniu dreva povrchovej plochy materialu. Chra-
ni¢ proti vytrhavaniu materidlu sa da pouzit’ len

Slovensky | 31

pri ur¢itych typoch pilovych listov a len pri uhle
rezu 0°. Vodiace sane 5 sa pri pileni blizko
okraja s chrani¢om proti vytrhavaniu materialu
nesmu posunut celkom dozadu.

Zatlacte chrani¢ proti vytrhavaniu materialu 14
zdola do vodiacich sani 5.

Pri pouziti klznej patky 15 sa chranic proti
vytrhavaniu materialu 14 nevklada do vodiacich
sani 5, ale vklada sa do klznej patky.

Klzna patka

Pri obrabani velmi chulostivych povrchov méze-
te klznu patku nasadit’ 15 na vodiace sane 5, aby
ste povrchovu plochu uchranili pred poskria-
banim.

Pri vkladani najprv klznt patku 15 spredu
zaveste na vodiace sane 5, potlacte ju vzadu
hore a nechajte ju zaskocit'.

Prevadzka

Druhy prevadzky

» Vyberte akumulator pred kazdou pracou na
elektrickom naradi (napr. udrzba, vymena
nastroja a pod.) ako aj pri preprave a
uschove ruéného elektrického naradia. vV
pripade neimyselného zapnutia vypinaca
hrozi nebezpecenstvo poranenia.

Nastavenie vykyvu

Vykyv, ktory je nastavitelny v Styroch stuprioch,
umoziiuje optimalne prispésobenie reznej rych-
losti, rezného vykonu a schémy rezania konkrét-
nemu obrabanému materialu.

Pomocou nastavovacej packy 7 mbzete vykyv
nastavovat’ aj pocas chodu naradia.

Stupen 0 bez vykyvu
Stupen | maly vykyv
Stupen I stredny vykyv
Stupen Il velky vykyv

Optimalny stuper vykyvu pre prislusné pouzitie
sa da najlepsie zistit' praktickou skiskou. Pritom
platia nasledujlice odporucania:

Bosch Power Tools
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— Nastavujte stupen vykyvu tym mensi, pripad-
ne vykyv celkom vypnite, ¢im jemnejsia a
CistejSia musi byt rezna hrana.

— Pri praci s tenkymi materialmi (napriklad s
plechmi) vykyv celkom vypnite.

— Tvrdé materialy (napr. ocel) obrabajte s
malym vykyvom.

-V makkych materidloch a pri pileni dreva po
smere vlakna méZzete pracovat's maximalnym
vykyvom.

Nastavenie uhla zosikmenia (pozri obrazok D)

Vodiace sane 5 sa mézu na dosiahnutie uhla
zoSikmenia naklonit’ az do 45° doprava alebo
dolava.

— Uvolnite skrutku 16 a posurite vodiace sane 5
jemne smerom k pilovému listu 12.

— Pomocou uhlomera moézete presne
nastavovat’ lubovolné hodnoty uhlov
zoSikmenia.

— Potom posurnite vodiace sane 5 az na doraz
smerom k akumulatoru 3.

— Skrutku znova 16 dobre dotiahnite.

Chranic¢ proti vytrhavaniu materidlu 14 sa pri
Sikmych rezoch neda pouzivat.

Prestavenie vodiacich sani (pozri obrazok D)

Pri pileni blizko okraja treba vodiace sane 5 pre-
sunut’ smerom dozadu.

— Uvolnite skrutku 16 a posunte vodiace sane 5
az na doraz smerom k akumulatoru 3.
— Skrutku znova 16 dobre dotiahnite.

Pilenie s posunutymi vodiacimi safnami 5 je moz-
né len priuhle sklonu 0°. Okrem toho sa nesmie
pouzivat ani paralelny doraz s vyrezavacom
kruhovych otvorov 19 (prislusenstvo) a takisto
ani chranic proti vytrhavaniu materialu 14.

Zariadenie na odfukovanie triesok

Prddom vzduchu méze zariadenie na odfukova-
nie triesok 6 udrziavat' liniu rezu Cistu bez
triesok.
Zapnutie zariadenia na odfukovanie

‘ triesok:

0 Ak budete pracovat’'s drevom alebo s
plastom a pod. nastavte prepina¢ 6
do polohy ,,O%.

Vypnutie zariadenia na odfukovanie
l triesok:

Pri rezani kovu a pri pouzivani chla-
® O - et . )

diacej a mastiacej kvapaliny otocte

prepinac 6 do polohy ,,@“.

Uvedenie do prevadzky

VloZenie akumulatora

» Pouzivajte len originalne akumulatorové
batérie Bosch O-Pack s takym napatim,
ktoré je uvedené na typovom stitku Vasho
rucného elektrického naradia. Pouzivanie
inych akumulatorov méze mat' za nasledok
poranenie a nebezpecenstvo poziaru.

Do rukovate sponkovaca vlozte nabity akumula-

tor 3 tak, aby zaskocil a lezal v jednej rovine s

rukovatou.

Zapinanie/vypinanie

Ak chcete toto rucné elektrické naradi zapnut,
stlacte najprv tlacidlo vedla symbolu § na bloko-
vanie zapinania 1 a takymto sp6sobom ho de-
aktivujte. Stlacte potom vypinac 2 a podrzte ho
v stlacenej polohe.

Ak chcete ru¢né elektrické naradie vypnut,
uvolnite vypinac 2. Aktivujte blokovanie zapina-
nia 1 takym spésobom, Ze zatlacite na tlacidlo
vedla symbolu _Q na blokovanie zapinania.

Regulacia frekvencie zdvihov

Narastajucim alebo klesajucim tlakom na
vypina¢ 2 mézete plynulo regulovat frekvenciu
zdvihov zapnutého elektrického naradia.
Mierny tlak na vypina¢ 2 vyvola nizku frekvenciu
zdvihov. Pri zvySeni tlaku sa frekvencia zdvihov
zvySi.

Potrebna frekvencia zdvihov zavisi od druhu ob-
rabaného materidlu a od pracovnych podmienok
a da sa zistit’' na zaklade praktickej skusky.
Znizenie frekvencie zdvihov sa odporuca pri
prikladani pilového listu k obrobku ako aj pri
rezani plastov a hlinika.
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Pri dlh$ej praci s mensou frekvenciou kmitov sa
moze ruéné elektrické naradie intenzivne
zahrievat. Demontujte z ru¢ného elektrického
naradia pilovy list a nechajte elektrické naradie
bezat’'s maximalnou frekvenciou kmitov cca

3 minuty, aby vychladlo.

Pokyny na pouzivanie

» Pri obrabani mensich alebo tensich obrob-
kov pouzite vZdy nejaku stabilni podlozku.

Chranic proti dotyku (chranic¢ prstov)

Chranic¢ proti dotyku 11 umiestneny na telese
naradia zabranuje neumyselnému dotyku pilo-
vého listu pocas pracovnej ¢innosti naradia a
nesmie sa demontovat’.

Pilenie zapichnutim (zanorenim)
(pozri obrazky E-F)

» Pilenie zapichnutim sa smie pouzivat'len pri
méakkych materialoch ako drevo, plynovy
beton, sadrokarton a podobne!

Na pilenie zapichnutim (zanorenim) pouzivajte
len kratke pilové listy. Pilenie zapichnutim je
mozné len pri uhle zoSikmenia 0°.

Polozte ru¢né elektrické naradie prednou hra-
nou vodiacich sani 5 na obrobok bez toho, aby
sa pilovy list 12 dotykal obrobka a ru¢né elek-
trické naradie zapnite. Ak ma ru¢né elektrické
naradie reguldciu frekvencie zdvihov, nastavte
maximalnu frekvenciu zdvihov. Pritlacte ru¢né
elektrické naradie o obrobok a pilovy list
nechajte pomaly zapichnut do obrobku.

Len ¢o vodiace sane 5 priliehaju celou plochou
na obrobku, pilte pozdlZ pozadovanej linie rezu
dalej.

Paralelny doraz s vyrezavac¢om kruhovych
otvorov (Prislusenstvo)

Pri praci s paralelnym dorazom s vyrezavacom
kruhovych otvorov 19 (prislusenstvo) smie byt’
hribka materialu maximalne 30 mm.

Paralelné rezy (pozri obrazok G): Uvolnite are-
tacnu skrutku 18 a posunte stupnicu paralel-
ného dorazu vedenim 17 vo vodiacich saniach.
Nastavte poZzadovanu Sirku rezu ako hodnotu
stupnice na vnutornej strane vodiacich sani.
Aretaénu skrutku 18 utiahnite.
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Rezanie kruhovych otvorov (pozri obrazok H):
Aretacnu skrutku prelozte 18 na druhu stranu
paralelného dorazu. Posurite stupnicu paralel-
ného dorazu vedenim 17 vo vodiacich saniach. V
strede obrobku, do ktorého chcete rezat’ kruho-
vy otvor, vyvrtajte dieru. Zasunte centrovaci hrot
20 vnutornym otvorom paralelného dorazu do
vyvrtanej diery. Nastavte poZadovany polomer
ako hodnotu stupnice na vnutornej strane vodia-
cich sani. Areta¢nu skrutku 18 utiahnite.

Chladiaci/mastiaci prostriedok

Pri rezani kovu by ste mali kvoli zahrievaniu
materidlu naniest’ pozdlz linie rezu chladiaci,
resp. mastiaci prostriedok.

Udrzba a servis

Udrzba a &istenie

» Vyberte akumulator pred kazdou pracou na
elektrickom naradi (napr. udrzba, vymena
nastroja a pod.) ako aj pri preprave a
uschove ruéného elektrického naradia. vV
pripade neumyselného zapnutia vypinaca
hrozi nebezpecenstvo poranenia.

» Rucné elektrické naradie a jeho vetracie
Strbiny udrziavajte vzdy v Cistote, aby ste
mohli pracovat’ kvalitne a bezpec¢ne.

Upinaci mechanizmus pilového listu pravidelne

Cistite. Pilovy list vyberte z ru¢ného elektrického

naradia a naradie na rovnej ploche zlahka

vyklepte.

Vyrazné znecistenie ru¢ného elektrického nara-
dia mbéze mat' za nasledok funkéné poruchy.
Materidly, ktoré vytvaraju pri rezani velké
mnozstvo prachu, nerezte z tohto dévodu zdola
ani nad hlavou.

Namastite vodiacu kladku 10 prilezitostne kvap-
kou oleja.

Kontrolujte vodiacu kladku 10 pravidelne. Ak je
opotrebovana, treba ju dat' vymenit v autorizo-
vanej servisnej opravovni.

Ak by pristroj napriek starostlivej vyrobe a
kontrole predsa len prestal niekedy fungovat,
treba dat opravu vykonat’ autorizovanej
servisnej opravovni elektrického naradia Bosch.
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Pri vSetkych dopytoch a objednavkach nahrad-
nych suciastok uvadzajte bezpodmienecne
10-miestne vecné cislo uvedené na typovom
Stitku vyrobku.

Servisné stredisko a poradenska sluzba
pre zakaznikov

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky
tykajlice sa opravy a udrzby Vasho produktu ako
aj nahradnych suciastok. RozloZzené obrazky a
informacie k nadhradnym suciastkam najdete aj
na web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradenskej sluzby pre zakaznikov Bosch
Vam rad pomoéze aj pri problémoch tykajucich sa
kupy a nastavenia produktov a prislusenstva.

Slovakia

Tel.: +421 (02) 48 703 800

Fax: +421 (02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com
www.bosch.sk

Likvidacia
Rucné elektrické naradie, prisluSenstvo a obal

treba dat’ na recyklaciu Setriacu zZivotné
prostredie.

Len pre krajiny EU:

Neodhadzujte ru¢né elektrické
naradie do komunalneho odpadu!
Podla Eurépskej smernice
2002/96/ES o starych elektric-
kych a elektronickych vyrobkoch a
podla jej aplikacii v ndrodnom
prave sa musia uz nepouzitelné elektrické pro-
dukty zbierat’ separovane a dat’ na recyklaciu
zodpovedajucu ochrane zivotného prostredia.

—

Akumulatory/batérie:

@ Ni-CdK @ Ni-MHK

Ni-Cd: Nikel-kadmiové

Upozornenie: Tieto akumulatory obsahuju
kadmium, vysoko jedovaty tazky kov.

Ni-MH: Nikel-metalhydridové

Neodhadzujte rucné akumulatory/batérie do ko-
munalneho odpadu, ani do ohfa alebo do vody.
Akumulatory/batérie treba zberat oddelene,
recyklovat’ich, alebo zlikvidovat tak, aby nemali
negativny vplyv na Zivotné prostredie.

Len pre krajiny EU:

Podla smernice 91/157/EHS sa musia po$ko-
dené alebo opotrebované akumulatory/batérie
dat’ na recyklaciu.

Zmeny vyhradené.
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Biztonsagi eldirasok

Altalanos biztonsagi eldirasok az
elektromos kéziszerszamokhoz

AF'GYELMEZTETES Olvassa el az 6sszes

biztonsagi figyelmez-
tetést és eloirast. A kovetkezékben leirt el6ira-
sok betartasanak elmulasztasa aramutésekhez,
tlizh6z és/vagy sulyos testi sériilésekhez vezet-
het.

Kérjiik a késobbi hasznalatra gondosan orizze
meg ezeket az eldirasokat.

Az alabb alkalmazott ,,elektromos kéziszerszam”
fogalom a halozati elektromos kéziszerszamokat
(haldzati csatlakozo kabellel) és az akkumula-
toros elektromos kéziszerszamokat (halozati
csatlakozo kabel nélkil) foglalja magaban.

1) Munkahelyi biztonsag

a) Tartsa tisztan és jol megyvilagitott alla-
potban a munkahelyét. A rendetlenség és
a megvilagitatlan munkaterilet balesetek-
hez vezethet.

b) Ne dolgozzon a berendezéssel olyan
robbanasveszélyes kérnyezetben, ahol
égheto folyadékok, gazok vagy porok
vannak. Az elektromos kéziszerszamok
szikrakat keltenek, amelyek a port vagy a
g6z0ket meggyujthatjak.

c) Tartsa tavol a gyerekeket és az idegen
személyeket a munkahelytdl, ha az elekt-
romos kéziszerszamot hasznalja.

Ha elvonjak a figyelmét, elvesztheti az
uralmat a berendezés felett.

2) Elektromos biztonsagi el6irasok

a) A késziilék csatlakoz6 dugojanak bele
kell illeszkednie a dugaszoléaljzatba. A
csatlakozé dugét semmilyen médon sem
szabad megvaltoztatni. Védéfoldeléssel
ellatott késziilékekkel kapcsolatban ne
hasznaljon csatlakozé adaptert.

A valtoztatas nélkili csatlakozé dugok és
amegfeleld dugaszold aljzatok csékkentik
az aramiités kockazatat.
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b) Keriilje el a foldelt feliiletek, mint
példaul csovek, fiitétestek, kalyhak és
hiitégépek megérintését. Az aramitési
veszély megnévekszik, ha a teste le van
foldelve.

c) Tartsa tavol az elektromos kéziszersza-
mot az es6tol vagy nedvességtol. Ha viz
hatol be egy elektromos kéziszerszamba,
ez megndveli az aramiités veszélyét.

d) Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétol
eltéro célokra, vagyis a szerszamot soha
ne hordozza vagy akassza fel a kabelnél
fogva, és sohase hiizza ki a halézati csat-
lakozé dugét a kabelnél fogva. Tartsa
tavol a kabelt h6forrasoktal, olajtol, éles
élektdl és sarkaktol és mozgo gépalkat-
részektol. Egy megrongalédott vagy cso-
mokkal teli kdbel megndéveli az aramiités
veszélyét.

e) Ha egy elektromos kéziszerszammal a
szabad ég alatt dolgozik, csak szabadban
valé hasznalatra engedélyezett hosszab-
bitét hasznaljon. A szabadban vald hasz-
nalatra engedélyezett hosszabbité hasz-
nalata csokkenti az dramiités veszélyét.

f) Ha nem lehet elkeriilni az elektromos
kéziszerszam nedves koérnyezetben valé
hasznalatat, alkalmazzon egy hibaaram-
védokapcsoloét. Egy hibadram-véddkap-
csold alkalmazasa csdkkenti az aramuités
kockazatat.

3) Személyi biztonsag

a) Munka kézben mindig figyeljen, iigyeljen
arra, amit csinal és meggondoltan dol-
gozzon az elektromos kéziszerszammal.
Ha faradt, ha kabitoszerek vagy alkohol
hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett
be, ne hasznalja a berendezést. Egy
pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam
hasznalata kdézben komoly sériilésekhez
vezethet.
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b) Viseljen személyi védofelszerelést és 4) Az elektromos kéziszerszamok gondos
mindig viseljen védészemiiveget. kezelése és hasznalata

A személyi védéfelszerelések, mint
porvédé alarc, csuszasbiztos védoécipd,
véddsapka és flilvéd6 hasznalata az
elektromos kéziszerszam hasznalata
jellegének megfeleléen csokkenti a
személyi sériilések kockazatat.

c) Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe
helyezését. Gy6z6djon meg arrdl, hogy
az elektromos kéziszerszam ki van kap-
csolva, miel6tt bedugna a csatlakozo
dugét a dugaszoléaljzatba, csatlakoztat-
na az akkumulator-csomagot, és miel6tt
felvenné és vinni kezdené az elektromos
kéziszerszamot. Ha az elektromos kézi-
szerszam felemelése kdzben az ujjat a
kapcsolon tartja, vagy ha a késziléket
bekapcsolt allapotban csatlakoztatja az
aramforrashoz, ez balesetekhez vezethet.

d) Az elektromos kéziszerszam bekap-
csolasa el6tt okvetleniil tavolitsa el
a beallitoszerszamokat vagy csavarkul-
csokat. Az elektromos kéziszerszam forgo
részeiben felejtett beallitdszerszam vagy
csavarkulcs sériiléseket okozhat.

e) Ne becsiilje tul 6nmagat. Keriilje el a
normalistdl eltéré testtartast, ligyeljen
arra, hogy mindig biztosan alljon és az
egyensilyat megtartsa. igy az elektromos
kéziszerszam felett varatlan helyzetekben
is jobban tud uralkodni.

f) Viseljen megfelel6 ruhat. Ne viseljen bo
ruhat vagy ékszereket. Tartsa tavol a
hajat, a ruhajat és a kesztyiijét a mozgo
részektol. A b6 ruhat, az ékszereket és a
hosszu hajat a mozgo alkatrészek
magukkal ranthatjak.

g) Ha az elektromos kéziszerszamra fel
lehet szerelni a por elszivasahoz és
osszegylijtéséhez sziikséges berendezé-
seket, ellendrizze, hogy azok megfelel6
moédon hozza vannak kapcsolva a
késziilékhez és rendeltetésiiknek meg-
feleléen miitkédnek. A porgy(ijté beren-
dezések hasznalata csékkenti a munka
soran keletkezé por veszélyes hatasat.

a) Ne terhelje tul a berendezést. A munka-

jahoz csak az arra szolgal6 elektromos

kéziszerszamot hasznalja. Egy alkalmas

elektromos kéziszerszammal a megadott
teljesitménytartomanyon beliil jobban és
biztonsagosabban lehet dolgozni.

b) Ne hasznailjon olyan elektromos kézi-

szerszamot, amelynek a kapcsoldja
elromlott. Egy olyan elektromos kézi-
szerszam, amelyet nem lehet sem be-,
sem kikapcsolni, veszélyes és meg kell
javittatni.

c) Huzza ki a csatlakozé6 dugét a dugaszolé-

aljzatbol és/vagy az akkumulator-csoma-
got az elektromos kéziszerszambol, mi-
el6tt az elektromos kéziszerszamon
beallitasi munkakat végez, tartozékokat
cserél vagy a szerszamot tarolasra
elteszi. Ez az elévigydzatossagi intézke-
dés meggatolja a szerszam akaratlan
lizembe helyezését.

d) A hasznalaton kiviili elektromos kézi-

szerszamokat olyan helyen tarolja, ahol
azokhoz gyerekek nem férhetnek hozza.
Ne hagyja, hogy olyan személyek hasz-
naljak az elektromos kéziszerszamot,
akik nem ismerik a szerszamot, vagy
nem olvastak el ezt az Gtmutatét. Az
elektromos kéziszerszamok veszélyesek,
ha azokat gyakorlatlan személyek
hasznaljak.

e) A késziiléket gondosan apolja. Ellenoriz-

ze, hogy a mozgé alkatrészek
kifogastalanul miikédnek-e, nincsenek-e
beszorulva, és nincsenek-e eltérve vagy
megrongalddva olyan alkatrészek,
amelyek hatassal lehetnek az elektro-
mos kéziszerszam miikodésére. A beren-
dezés megrongalddott részeit a késziilék
hasznalata el6tt javittassa meg. Sok
olyan baleset torténik, amelyet az elektro-
mos kéziszerszam nem kielégitd karban-
tartdsara lehet visszavezetni.
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f) Tartsa tisztan és éles allapotban a vagé-
szerszamokat. Az éles vagoélekkel rendel-
kezé és gondosan apolt vagoszerszamok
ritkdbban ékelédnek be és azokat
kénnyebben lehet vezetni és iranyitani.

g) Az elektromos kéziszerszamokat,
tartozékokat, betétszerszamokat stb.
csak ezen elbirasoknak és az adott
késziiléktipusra vonatkozo kezelési
utasitasoknak megfelel6en hasznalja.
Vegye figyelembe a munkafeltételeket
és a kivitelezend6é munka sajatossagait.
Az elektromos kéziszerszam eredeti
rendeltetésétél eltérd célokra valo alkal-
mazasa veszélyes helyzetekhez vezethet.

Az akkumulatoros elektromos kéziszersza-
mok gondos kezelése és hasznalata

a) Az akkumulatort csak a gyarto altal ajan-
lott toltokésziilékekben toltse fel. Ha egy
bizonyos akkumulatortipus feltoltésére
szolgald toltdkésziilékben egy masik akku-
mulatort probal feltélteni, tliz keletkez-
het.

b) Az elektromos kéziszerszamban csak az
ahhoz tartozo6 akkumulatort hasznalja.
Mas akkumulatorok hasznalata személyi
sérliléseket és tiizet okozhat.

c) Tartsa tavol a hasznalaton kiviili akku-
mulatort barmely fémtargytol, mint pél-
daul irodai kapcsoktol, pénzérméktol,
kulcsoktol, szogektol, csavaroktol és
mas kisméretii fémtargyaktol, amelyek
athidalhatjak az érintkezoket. Az akku-
mulator érintkezdi k6zotti rovidzarlat
égési sérliléseket vagy tiizet okozhat.

d) Hibas alkalmazas esetén az akkumula-
torbdl folyadék Iéphet ki. Keriilje el az
érintkezést a folyadékkal. Ha véletleniil
mégis érintkezésbe jutott az akkumula-
torfolyadékkal, azonnal 6blitse le vizzel
az érintett feliiletet. Ha a folyadék a sze-
mébe jutott, keressen fel ezen kiviil egy
orvost. A kilép6é akkumulatorfolyadék
irritaciokat vagy égéses bdrsériléseket
okozhat.
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6) Szerviz-ellenérzés

a) Az elektromos kéziszerszamot csak
szakképzett személyzet csak eredeti
potalkatrészek felhasznalasaval javit-
hatja. Ez biztositja, hogy az elektromos
kéziszerszam biztonsagos maradjon.

A berendezéssel kapcsolatos biztonsagi

elbirasok

» Az elektromos kéziszerszamot csak a
szigetelt fogantyufeliileteknél fogva tartsa,
ha olyan munkat végez, amelynek soran a
betétszerszam fesziiltség alatt allo, kiviilrol
nem lathatoé vezetékekhez érhet. Ha a
berendezés egy fesziiltség alatt allo
vezetékhez ér, az elektromos kéziszerszam
fémrészei szintén feszlltség ala keriilhetnek
és aramitéshez vezethetnek.

> Tartsa tavol a kezét a fiirészelési teriilettol.
Ne nyuljon a megmunkalasra keriilé6 munka-
darab ala. Ha megérinti a flirészlapot,
sérlilésveszély all fenn.

» Az elektromos kéziszerszamot csak bekap-
csolt dllapotban vezesse ra a megmunkalas-
ra keriilé6 munkadarabra. Ellenkezé esetben
fennall egy visszarugds veszélye, ha a betét-
szerszam beékeldédik a munkadarabba.

» Ugyeljen arra, hogy a 5 alaplap a fiirészelés
soran biztosan felfekiidjon. Egy beékel6dott
flrészlap eltérhet, vagy visszarugashoz
vezethet.

» A munkafolyamat befejezése utan kapcsolja
ki az elektromos kéziszerszamot, és a
flrészlapot csak azutan emelje ki a vagas-
bél, miutan az teljesen leallt. igy elkerili a
késziilék visszarugdasat, és biztonsagosan
leteheti az elektromos kéziszerszamot.

» Csak megrongalatlan, kifogastalan allapotu
flirészlapokat hasznaljon. A meggorbiilt vagy
életlenné valt flirészlapok eltérhetnek, vagy
egy visszarugashoz vezethetnek.

> A fiirészlapot a kikapcsolas utan sohase
fékezze le oldaliranyii nyomassal. A flirész-
lap megrongdlddhat, eltorhet, vagy egy vis-
szarlgashoz vezethet.

Bosch Power Tools

G(%

2609 932 702 | (20.10.09)

4~ ~¢|0



g%% OBJ _BUCH-665-002.book Page 38 Tuesday, October 20, 2009 10:07 AM

38 | Magyar

> A rejtett vezetékek felkutatasahoz hasz-
naljon alkalmas fémkereso késziiléket, vagy
kérje ki a helyi energiaellaté vallalatot tana- A készilék rogzitett alapra valo felfekvés mellett

Rendeltetésszerii hasznalat

csat. Ha egy elektromos vezetéket a beren- faban, mlanyagban, fémekben, keramialapok-
dezéssel megérint, az tlizh6z és aramiitéshez ban és gumiban végzett darabold vagasokra és
vezethet. Egy gazvezeték megrongalasa rob- kivagasokra szolgal. A berendezés a kdvetkezd
banast eredményezhet. Ha egy vizvezetéket sarkaldszogig bezardlag egyenes és gorbe
szakit meg, anyagi karok keletkeznek. vagasokra is alkalmazhato: 45°. Tartsa be a

» A megmunkalsra keriilé munkadarabot flirészlapokkal kapcsolatos javaslatokat.

megfelel6en régzitse. Egy befogo szerkezet-
tel vagy satuval régzitett munkadarab bizton- Az abrazolasra keriil6 komponensek

ség(leabban van rogzitve, mintha csak a A késziilék abrazolasra keriild komponenseinek

kezével tartana. sorszamozasa az elektromos kéziszerszamnak
» Tartsa tisztan a munkahelyét. Az anyag- az dbra-oldalon talalhatod képére vonatkozik.

keverékek kiléndsen veszélyesek. A kdnny( 1 A be-/kikapcsold bekapcsolas reteszeldje

fémek pora éghetd és robbandsveszélyes.

o , . 2 Be-/kikapcsold
> Varja me.g, amig 'az el.ekt"romos keflszer- ] 3 Akkumuldtor*
szam teljesen leall, miel6tt letenné. A betét-
szerszam beékelédhet, és a kezeld elveszt- 4 Akkumulator reteszelés feloldo gomb
heti az uralmat az elektromos kéziszerszam 5 Talplemez
felett. 6 Forgacskifuvo berendezés kapcsoldja
» Ne nyissa fel az akkumulatort. Ekkor fennal 7 Rezgés beallito kar
egy révidzarlat veszélye. 8 SDS-kar a flirészlap reteszelésének
Ovja meg az akkumulatort a felolddsara
~d fOrrosagtol, példaul a tartés 9 Lengdrud

napsugarzastol, a tiiztél, a viztol és a 10 Vezetégorgd

nedvességtol. Robbandasveszély. 11 Kézvédélap

» Csak az On elektromos kéziszerszamanak a 12
tipustablajan megadott fesziiltségii, eredeti
Bosch-gyartmanyu akkumulatort

Flrészlap*
13 Fogantyu (szigetelt fogantyu-felllet)

hasznaljon. Mas akkumulatorok, példaul 14 Felszakadasgatlo*

utanzatok, felujitott akkumulatorok vagy 15 Csuszotalp

idegen termékek hasznalatakor a felrobbano 16 Csavar

akkumulatorok sériiléseket és anyagi karokat 17 Vezetés a parhuzamos itkézé szamara

okozhatnak. , s i .
18 A parhuzamos (itk6zé rogzitécsavarja*

19 Pdarhuzamos Utk6z6 kérvagodval*
20 A parhuzamos itk6z6 kdzpontozdécsucsa*

A miikodés leirasa

*A képeken lathato vagy a szévegben leirt tartozékok

Olvassa el az 6sszes biztonsagi részben nem tartoznak a standard szallitmanyhoz.
figyelmeztetést és elGirast. Tartozékprogramunkban valamennyi tartozék
A kovetkez6kben leirt eldirasok megtalalhato.

betartasanak elmulasztasa

aramitésekhez, tlizh6z és/vagy

sulyos testi sériilésekhez vezethet.
Kérjuk hajtsa ki a kihajthato abras oldalt, és
hagyja igy kihajtva, mikozben ezt a kezelési
Utmutatdt olvassa.
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Akkumulatoros szurofiirész GST 14,4V GST 18V GST 24V
Professional Professional Professional
Cikkszam 06015984.. 3601E983.. 06015982..
Névleges feszlltség V= 14,4 18 24
Uresjarati I6ketszam n, perc?t 0-2100 0-2100 0-2100
Loket mm 26 26 26
Legnagyobb vagasi mélység
- faban mm 65 68 70
— aluminiumban mm 10 11 12
— 6tvozetlen acélban mm 6 7 7
Vagasi szog (balra/jobbra) legfeljebb ° 45 45 45
Suly az ,EPTA-Procedure 01/2003”
(2003/01 EPTA-eljaras) szerint kg 2,9 3,2 3,6

Kérjik vegye figyelembe az elektromos kéziszerszama tipustablajan talalhato cikkszamot. Egyes elektromos
kéziszerszamoknak tébb kilénb6zé kereskedelmi megnevezése is lehet.

Zaj és vibracio értékek

A zajmérési eredmények az EN 60745

szabvanynak megfeleléen keriiltek

meghatarozasra.

A késziilék A-értékelésu zajszintjének tipikus

értékei:

Zajnyomasszint dB(A) 82 82 82
Hangteljesitményszint dB(A) 93 93 93
Szoéras, K= dB 3 3 3
Viseljen fiilvédot!

A rezgési 6sszérték (a harom iranyban mért

rezgés vektortsszege) az EN 60745 szabvanynak

megfelelden kerilt kiértékelésre:

Fa flirészelése:

Rezgéskibocsatasi érték, a, m/s? 3,5 3 3
Széras, K m/s? 1,5 1,5 1,5
Fémlemezek flirészelése:

Rezgéskibocsatasi érték, ay, m/s? 3 3 2,5
Széras, K m/s? 1,5 1,5 1,5

Az ezen eldirasokban megadott rezgésszint az
EN 60745 szabvanyban régzitett mérési méd-
szerrel keriilt meghatarozasra és az elektromos
kéziszerszamok 0sszehasonlitasara ez az érték
felhaszndlhato. Ez az érték a rezgési terhelés
ideiglenes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint az elektromos kéziszer-
szam f6 alkalmazasi teriletein valé hasznalat
soran fellépé érték. Ha az elektromos kéziszer-
szamot mas alkalmazasokra, eltéré betétszer-
szamokkal vagy nem kielégité karbantartas
mellett hasznaljak, a rezgésszint a fenti értéktol
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eltérhet. Ez az egész munkaiddre vonatkozo
rezgési terhelést [ényegesen megnovelheti.

A rezgési terhelés pontos megbecsiiléséhez
figyelembe kell venni azokat az idészakokat is,
amikor a berendezés kikapcsolt allapotban van,
vagy amikor be van ugyan kapcsolva, de nem
keril ténylegesen hasznalatra. Ez az egész mun-
kaid6re vonatkozé rezgési terhelést [ényegesen
csokkentheti.

Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a
kezelének a rezgések hatadsa elleni védelmére,
példaul: Az elektromos kéziszerszam és a betét-
szerszamok karbantartasa, a kezek melegen
tartasa, a munkamenetek megszervezése.

Megfelel6ségi nyilatkozat c €

Egyediili felel6séggel kijelentjiik, hogy a
»~MUszaki adatok” alatt leirt termék megfelel a
koévetkezé szabvanyoknak, illetve iranyado
dokumentumoknak: EN 60745 a 2004/108/EK,
98/37/EK (2009.12.28-ig), 2006/42/EK
(2009.12.29-t61 kezdve) iranyelveknek
megfeleléen.

A miiszaki dokumentacio a kovetkezd helyen
talalhato:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

i /m iV fﬁ»yy{.m

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
05.10.2009

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Osszeszerelés

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé
minden munka (példaul karbantartas,
szerszamcsere, sth.) megkezdése elétt,
valamint szallitashoz és tarolashoz vegye ki
az akkumulatort az elektromos kéziszer-
szambol. Ellenkezé esetben a be-/kikapcsold
véletlen megérintésekor bekapcsolédé
késziilék sériiléseket okozhat.

Az akkumulator feltoltése

Egy Uj, vagy hosszabb ideig hasznalaton kiviili
akkumulator csak kb. 5 teljes feltoltési és
kisltési ciklus utan éri el a teljes teljesitményét.
A 3 akkumulator kivételéhez nyomja meg a 4
reteszelésfeloldd gombokat és huzza ki lefelé az
akkumulatort az elektromos kéziszerszambol.
Ne alkalmazzon erdszakot.

Az akkumulator egy NTC tipusd hémérsékletel-
lenérzd berendezéssel van felszerelve, amely az
akkumulator toltését csak 0 °C és 45 °C kozotti
hémérséklet esetén teszi lehetévé. Ez igen
magas akkumulator-élettartamot biztosit.

Ha az akkumulator feltéltése utan a késziilék
mar csak lényegesen révidebb ideig Gizemel-
tethetd, akkor az akkumulator elhasznalodott és
ki kell cserélni.

Vegye figyelembe a hulladékba valo eltavolitas-
sal kapcsolatos el6irasokat.

A fiirészlap behelyezése/kicserélése

> A fiirészlap felszereléséhez viseljen védé-
kesztyiit. A flirészlap megérintése sérilés-
veszéllyel jar.

A fiirészlap kivalasztasa

A javasolt flrészlapok attekintése ezen Utmuta-
t6 végén taldlhatd. Csak egybltykos szaru
(T-szar) flirészlapokat hasznaljon. A firészlap ne
legyen hosszabb, mint amire az eldiranyzott
vagashoz sziikség van.

Kis sugart gérbék vagasahoz hasznaljon
keskeny flirészlapot.

A fiirészlap behelyezése (lasd az ,,A” abrat)

Toljabe a12 flirészlapot a vagasi iranyba mutato
fogakkal litkdzésig a 9 lengorudba.

A furészlap behelyezésekor ligyeljen arra, hogy
a flrészlap hatoldala beilleszkedjen a 10 vezetd-
gorgbbe.
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Megjegyzés: Ha a flirészlap felvevd egység hor-

nyai nem az abran lathaté helyzetben vannak,

akkor a 12 flrészlapot nem lehet betolni a 9

lengérudba. Nyomja rovid idére félre, majd

ismét engedje el a 8 SDS-kart.

» Ellendrizze, szorosan be van-e fogva a
flirészlap. Egy laza flrészlap kieshet és
sérliléseket okozhat.

A fiirészlap kivetése (lasd a ,,B” abrat)

> A fiirészlap kivetésekor ugy tartsa az
elektromos kéziszerszamot, hogy a kirepiilé
flirészlap ne okozhassa se személyek, se
allatok sériilését.

Nyomja félre oldalra titk6zésig a 8 SDS-kart.
Ekkor a 12 flirészlap reteszelése kiold és a
berendezés kiveti a flirészlapot.

Por- és forgacselszivas

» Az 6lomtartalmu festékrétegek, egyes fafaj-
tak, asvanyok és fémek pora egészségkarosi-
té hatasu lehet. A poroknak a kezel6 vagy a
kozelben tartézkodd személyek altal torténd
megérintése vagy belégzése allergikus reak-
cidkhoz és/vagy a légutak megbetegedését
vonhatja maga utan.

Egyes faporok, példaul tolgy- és biikkfaporok
rakkeltdé hatasuak, féleg ha a faanyag
kezeléséhez mas anyagok is vannak benniik
(kromat, favédo vegyszerek). A készllékkel
azbesztet tartalmazé anyagokat csak
szakembereknek szabad megmunkalniuk.

— Gondoskodjon a munkahely jo
szell6ztetésérol.

— Ehhez a munkahoz célszerli egy P2
szlirosztalyu porvédé alarcot hasznalni.
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A feldolgozasra keriil6 anyagokkal kapcsolat-
ban tartsa be az adott orszagban érvényes
eldirasokat.

Felszakadasgatlé (lasd a ,,C” abrat)

A 14 felszakadasgatlo (kiilon tartozék) megga-
tolja, hogy a flirészlap a flirészelés soran feltépje
a munkadarab fellletét. A felszakadasgatlot
csak bizonyos tipusu flirészlaptipusoknal és egy
0° vagasi szog esetén lehet hasznalni. Az 5
talplemezt a munkadarab széle mentén
felszakaddasgatldval végzett munkdhoz nem
szabad hatratolni.

Ne nyomja be alulrél a 14 felszakadasgatlot az
5 talplemezbe.

A 15 csuszosaru alkalmazasakor a 14
kiszakadasgatlot nem az 5 talplemezbe, hanem
a csuszosaruba kell behelyezni.

Csuszotalp

Erzékeny feliletek megmunkalasahoz fel lehet
helyezni a 15 cstUszdsarut az 5 talplemezre, és
ezzel meg lehet akadalyozni a feliilet meg-
sértését.

A 15 csuszosaru felhelyezéséhez akassza elél be
az 5 talplemezbe, majd nyomja hatul fel, amig be
nem pattan a rogzitett helyzetbe.

Uzemeltetés

Uzemmodok

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé
minden munka (példaul karbantartas,
szerszamcsere, stb.) megkezdése el6tt,
valamint szallitashoz és tarolashoz vegye ki
az akkumulatort az elektromos kéziszer-
szambol. Ellenkezé esetben a be-/kikapcsold
véletlen megérintésekor bekapcsolodd
késziilék sériiléseket okozhat.
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A rezgémozgas beallitasa

A négy fokozatban beallithato elétolassal a vaga-
si sebességet, a vagasi teljesitményt és a vagasi
vonalat a megmunkalasra keriilé anyagnak meg-
feleléen optimalisan be lehet allitani. Az egyes
fokozatok k6zott a jard késziléken is at lehet
kapcsolni.

A rezgémozgast a 7 beallitokarral Gzem kdzben
is be lehet allitani.

Fokozat O nincs rezgémozgas
Fokozat | kis rezgémozgas
Fokozat Il kézepes rezgdmozgas
Fokozat Ill nagy rezgdmozgas

A mindenkori hasznalathoz optimalis rezgési
fokot gyakorlati prébakkal lehet meghatarozni.
Erre a kovetkez6 javaslatok érvényesek:

- Allitson be annél alacsonyabb rezgésfokoza-
tot, — illetve kapcsolja ki teljesen a rez-
gbémozgast, — minél finomabb és tisztabb
vagasi élet akar |étrehozni.

— Vékony munkadarabok (példaul fémlemezek)
megmunkalasahoz kapcsolja ki a rezgémoz-
gast.

— Kemény anyagok (példaul acél) megmunka-
lashoz kis rezgéssel dolgozzon.

— Puha anyagokban végzett munkaknal és
faban a szalirannyal parhuzamosan végzett
munkakhoz kapcsolja be a maximalis
rezgémozgast.

A sarkal6szég beallitasa (lasd a ,,D” abrat)

Az 5 talplemezt legfeljebb 45°-0s bal- vagy job-

boldali sarkalészégl vagashoz lehet hasznalni.

— Lazitsa ki a 16 csavart és tolja el kissé az 5
talplemezt a 12 flrészlap felé.

- Mas, tetszéleges sarkaldszogeket egy
szO0gméro segitségével lehet pontosan
beallitani.

— Ezutdn tolja el Gtk6zésig az 5 talplemezt a 3
akkumulator felé.

— Ismét hizza meg szorosra a 16 csavart.

A 14 felszakadasgatlot sarokvagasnal nem lehet
hasznalni.
A talplemez athelyezése (lasd a ,,D” abrat)

A munkadarab széle kozelében végzett vagasok-
hoz az 5 talplemezt hatrafelé at lehet helyezni.

— Lazitsa ki a 16 csavart és tolja el Utkozésig az
5 talplemezt a 3 akkumulator felé.
Ismét hlizza meg szorosra a 16 csavart.
Athelyezett 5 talplemezzel csak egy 0°-os
sarkaldszog mellett lehet dolgozni. Ezen felll a

19 parhuzamos itk6z6t a korvagoval és a
14 felszakadasgatlot sem lehet ekkor hasznalni.

Forgacsfuvé berendezés

A 6 forgacsfuvo berendezés segitségével a vaga-
si vonalat szabadda lehet tenni a forgacsoktdl.

2
q.

A forgacsfuvé berendezés
bekapcsolasa:

A faban, mlanyagban és hasonlo
anyagokban végzett munkakhoz
nyomja be a 6 kapcsolét az ,,O”
helyzetbe.

A forgacsfuvé berendezés
kikapcsolasa:

Fémekben és h(ité- és kenéfolyadék
alkalmazasa mellett végzett munkak-
hoz nyomja be a 6 kapcsolét a ,,@”
helyzetbe.

Uzembe helyezés

Az akkumulator beszerelése

» Csak eredeti Bosch O-Pack-akkumulatoro-
kat hasznaljon, amelyek fesziiltsége
megegyezik az elektromos kéziszerszam
tipustablajan megadott fesziiltséggel. Mas
akkumulatorok hasznalata személyi sériilése-
ket és tlizet okozhat.

Tegye be a 3 akkumulatort a fogantyuba, amig az
érezhetéen bepattan a helyére és egy sikba
kertl a fogantyuval.

Be- és kikapcsolas

Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasahoz
eldészor is nyomja be és igy deaktivalja a & jel
mellett taldlhaté 1 bekapcsolo reteszelést. Ezu-
tan nyomja be és tartsa benyomva a 2 be-/kikap-
csolét.

Az elektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz
engedje el a 2 be-/kikapcsolot. Aktivalja az 1 be-
kapcsolas reteszeldt, ehhez nyomja be a Q jel
mellett elhelyezett bekapcsolas reteszel6t.
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A I6ketszam vezérlése

A 2 be-/kikapcsolora gyakorolt nyomas
novelésével vagy csokkentésével a bekapcsolt
elektromos kéziszerszam I6ketszama fokozat-
mentesen szabalyozhatd.

A 2 be-/kikapcsolora gyakorolt enyhe nyomas
alacsony l6ketszamot eredményez. A nyomas
novelésekor a |6ketszam is megnovekszik.

A szlikséges |6ketszam a megmunkalasra kerilé
anyagtoél és a munka kortlményeitdl flgg, és egy
gyakorlati probaval meghatarozhaté.

A flirészlap felhelyezésekor a munkadarabra,
valamint mlanyagban és aluminiumban végzett
vagasokhoz a I6ketszamot célszer( csdkkenteni.
Ha hosszabb ideig alacsony I6ketszammal dol-
gozik, az elektromos kéziszerszam erdsen fel-
melegedhet. Vesse ki a flirészlapot és a leh(tés-
hez jarassa az elektromos kéziszerszamot kb.

3 percig a maximalis |[6ketszammal.

Munkavégzési tanacsok

» Kisebb vagy vékonyabb munkadarabok
megmunkalasahoz hasznaljon mindig egy
stabil alaplapot.

Kézvédoélap
A hazra felszerelt 11 kézvéddlap beggarolja a

flirészlapnak a munka soran valé akaratlan
megérintését, ezért ezt nem szabad eltavolitani.

Besiillyesztéses fiirészelés
(lasd az ,E”-,,F” abrat)

> Besiillyesztéses fiirészeléssel csak puha
anyagokat, mind pl. fa, gipszkarton, stb.
szabad megmunkalni!

A besiillyesztéses flirészeléshez csak rovid
flirészlapokat hasznaljon. Besiillyesztéses
flirészeléshez csak 0°-os sarkaldszog mellett
lehet dolgozni.

Tegye fel az elektromos kéziszerszamot az 5
talplemez elsé élével a munkadarabra, anélkiil,
hogy a 12 flirészlap megérintené a
munkadarabot és kapcsolja be a szerszamot. A
|6ketszamvezérléssel ellatott elektromos
kéziszerszamoknal allitsa be a maximalis
|6ketszamot. Nyomja ra erésen az elektromos
kéziszerszamot a munkadarabra és siillyessze
lassan be a flirészlapot a munkadarabba.
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Mihelyt az 5 talplemez teljes felliletével
felfekszik a munkadarabra, folytassa a kivant
vagasi vonal mentén a vagast.

Parhuzamos iitk6z6 korvagoval (kiilon
tartozék)

A 19 parhuzamos tkéz6vel és korvagdval (kiilon
tartozék) végzett vagasoknal a munkadarab
vastagsaga legfeljebb 30 mm lehet.

Parhuzamos vagasok (lasd a ,,G” abrat): Oldja ki
a 18 parhuzamos Utk6zé rogzitécsavarjat, és
tolja be a parhuzamos itk6z6 skalajat a 17 par-
huzamos tk6z6 vezetésén keresztiil a talple-
mezbe. Allitsa be a talplemez belsé élénél a ska-
lat a kivant vagasi szélességre. Huzza meg szo-
rosra a 18 parhuzamos Utk6z6 régzitécsavarjat.
Koralaku vagasok (lasd a ,H” abrat): Helyezze at
a 18 parhuzamos Utkozé régzitécsavarjat a par-
huzamos tk6z6 masik oldalara. Tolja be a par-
huzamos tk6z6 skalajat a 17 parhuzamos
tk6z6 vezetésén keresztil a talplemezbe.
Furjon a munkadarabba a kivagandé koralaku
kivagas kdzéppontjaba egy lyukat. Dugja at a
20 parhuzamos itk6z6 kdzpontozd csucsat a
parhuzamos tk6z6 belsd nyildsan keresztil a
kifurt lyukba. Allitsa be a talplemez belsé élénél
a skalat a kivant sugarra. Hizza meg szorosra a
18 parhuzamos (itk6zd rogzitécsavarjat.

Hiit6-/kenéanyagok

Fémek flrészelésénél az anyag felmelegedése
miatt vigyen fel a munkadarabra a vagasi vonal
mentén hit6-/kenbéanyagot.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé
minden munka (példaul karbantartas,
szerszamcsere, sth.) megkezdése elétt,
valamint szallitashoz és tarolashoz vegye ki
az akkumulatort az elektromos kéziszer-
szambol. Ellenkez6 esetben a be-/kikapcsolo
véletlen megérintésekor bekapcsolédo
készllék sériiléseket okozhat.
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» Tartsa mindig tisztan az elektromos kézi-
szerszamot és annak szell6z6nyilasait, hogy
jol és biztonsagosan dolgozhasson.

Rendszeresen tisztitsa meg a flirészlap befogd
egységet. Ehhez vegye ki a flrészlapot az elek-
tromos kéziszerszambol, és egy sik fellileten
nem tul erdés Gtésekkel itogesse ki az elektro-
mos szerszamot.

Az elektromos kéziszerszam erds elszennyezé-
dése mlkodési zavarokhoz vezethet. Ezért olyan
anyagokat, melyek megmunkalasakor sok por
keletkezik, ne flirészeljen alulrél, vagy a feje
felett.

Idénként kenje meg a 10 vezetégorgét egy
csepp olajjal.

Rendszeresen ellendrizze a 10 vezet6gorgét. Ha
a vezet6gorgd elhasznalodott, azt egy erre
felhatalmazott Bosch-Vevészolgalattal ki kell
cseréltetni.

Ha az elektromos kéziszerszam a gondos
gyartasi és ellenérzési eljaras ellenére egyszer
mégis meghibdsodna, akkor a javitassal csak
Bosch elektromos kéziszerszam-muhely
lgyfélszolgalatat szabad megbizni.

Ha kérdései vannak, vagy potalkatrészeket akar
megrendelni, okvetlenil adja meg az elektromos
kéziszerszam tipustablajan talalhatd 10-jegyl
cikkszamot.

Vevoszolgalat és tanacsadas

A vevdszolgalat a terméke javitasaval és karban-
tartasaval, valamint a potalkatrészekkel kapcso-
latos kérdésekre szivesen valaszol. A tartalékal-
katrészekkel kapcsolatos robbantott abrak és
egyéb informacié a kovetkezd cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

A Bosch Vevétanacsadd Csoport szivesen segit
Onnek, ha a termékek és tartozékok vasarlasa-
val, alkalmazasaval és beadllitasaval kapcsolatos
kérdései vannak.

Magyar

Robert Bosch Kft

1103 Budapest
Gyomréi ut. 120

Tel.: +36 (01) 431-3835
Fax: +36 (01) 431-3888

Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat
és a csomagolast a kérnyezetvédelmi szempont-
oknak megfelelden kell Ujrafelhasznalasra eléké-
sziteni.

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Ne dobja ki az elektromos
kéziszerszamokat a haztartasi
szemétbe!

A hasznalt villamos és elektroni-
kus berendezésekre vonatkozo
2002/96/EK sz. Eurdpai
Iranyelvnek és ennek a megfeleld orszagok jog-
harmonizaciéjanak megfeleléen a mar hasznal-
hatatlan elektromos kéziszerszamokat kilén
Ossze kell gyujteni és a kornyezetvédelmi szem-
pontbol megfeleld Ujra felhasznalasra le kell
adni.

Akkumulatorok/elemek:

@ Ni-CdK @ Ni-MHK

Ni-Cd: Nikkel-kadmium

Figyelem: Ezek az akkumulatorok kadmiumot
tartalmaznak, ez egy igen mérgez6 hatasu
nehézfém.

Ni-MH: Nikkel-metalhidrid

Sohase dobja ki az akkumulatorokat/elemeket a
haztartasi szemétbe, tlizbe, vagy vizbe. Az akku-
mulatorokat/elemeket 6ssze kell gyUjteni, Ujra
fel kell hasznalni, vagy a kérnyezetvédelmi el6i-
rasoknak megfeleléen kell azokat a hulladékba
eltavolitani.

Csak az EU-tagorszagok szamara:
A91/157/EGK iranyelv értelmében a meghibaso-
dott vagy elhasznalt akkumulatorokat/elemeket
Ujrafelhasznalasra kell leadni.

A valtoztatasok joga fenntartva.
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YKa3aHuAa mo 6e3omacHOCTH

Ob6wue yKa3aHHUA TTIO TeXHUKe be3omac-
HOCTU AN SIAEKTPOUHCTPYMEHTOB
MpouTuTe Bce yKa3sa-
HUA U UHCTPYKLUU TTO
TexHuKe 6e3omacHocTU. HecobalopeHre
YKa3aHUM U MHCTPYKLMI TTO TEXHUKE
6€30MacHOCTM MOXET CTaTb TPUUUHOWM
TTOPaXeHWA INEKTPUUECKUM TOKOM, TToxapa v
TAXEAbIX TPABM.
CoxpaHATe 3TU HHCTPYKLUUHU U YKa3aHUA ANA
6yAyLIEro UCTIOAb30BaHHUA.
McrmoAb3oBaHHOE B HACTOALLMX MHCTPYKLUMAX U
YKa3aHUAX TTOHATUE «3INEKTPOUHCTPYMEHT» pac-
MTPOCTPAHAETCA Ha AIAEKTPOUHCTPYMEHT C TUTa-
HUEM OT CceTH (C CEeTEBbIM LUHYPOM) U Ha aKKy-
MYAATOPHbBIN SAEKTPOUHCTPYMEHT (6e3 ceTeBoro
LHypa).

1) BesomacHocTb pabouero mecta

a) CoaepxuTte pabouee MeCTo B UNCTOTE U
XOpOLIO OCBeLeHHbIM. becrmopAAoK UAM
HeoCBelLeHHble yuacTku pabouero mecra
MOTYT TIPUBECTU K HECUACTHbLIM CAYUYaAM.

6) He paboTaiiTe ¢ 3TUM 3AEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BO B3pPbIBOOTIACHOM TIOMelle-
HUHU, B KOTOPOM HAaXOAATCA roploune
YXMAKOCTH, BOCTIAAMEHAIOLUECH ra3bl
WAM TIbIAb. INEKTPOUHCTPYMEHTbBI UCKPAT,
UTO MOXET TMTPUBECTH K BOCTIAAMEHEHUIO
TTbIAM UAM TIAPOB.

B) Bo BpemsaA paboTbl C IAEKTPOUHCTPYMEH-
TOM He AomycKanTe 6Au3Ko K Bawemy
pabouemy mecTy AeTel U TTIOCTOPOHHHUX
Auu,. OTBAEKLWKUCH, Bbl MOXeTe MOTepATb
KOHTPOAb HaA 3AEKTPOUHCTPYMEHTOM.

2) 3nekTpobesomacHOCTb

a) LUtenmcenbHaA BUAKA IAEKTPOUHCTPYMEH-
Ta AOAKHA TTOAXOAUTD K LUTETICEAbHOW
po3eTke. Hu B KoeM cAyuae He U3MeHAN-
Te WTeNceAbHYI0 BUAKY. He TpuMeHsitTe
TepexoAHblie WTeKepbl AAA INEKTPOUH-
CTPYMEHTOB C 3alLUTHbIM 3a3EMAEHHUEM.
HenameHeHHble WTEeNceAbHble BUAKHU U
TTOAXOASILLME LUTETICeAbHbIE PO3ETKU CHH-
AT PUCK TIOPAKEHUA INAEKTPOTOKOM.
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6) TMTpeAoTBpaLLaiTe TEeAECHbIW KOHTAKT C
3a3eMAEHHbIMM TTOBEPXHOCTAMM, KaK TO:
c Tpy6aMu, SNeMEeHTaMH OTOTIA€HMHA, KY-
XOHHbIMU TIAUTAMHU U XOAOAUABHUKAMM.
Mpu 3a3eMAeHnM Ballero Teaa MoBbIWaeT-
CA PUCK TTIOPAXKEHHUA INEKTPOTOKOM.

B) 3awmLiainTe 3INEKTPOUHCTPYMEHT OT
AOXASA U CbIPOCTH. TTPOHUKHOBEHHWE BOAbI
B 3AEKTPOUHCTPYMEHT MOBbILIAET PUCK
TTOPaXeHUA IAEKTPOTOKOM.

~—

r) He paspeluaeTca UCTTOAb30BaTb LWIHYP He
MO Ha3HAUEHMUIO, HaTIPUMep, AAA TPaHC-
TOPTUPOBKH UAU TTIOABECKHU SAEKTPOUH-
CTPYMEHTa, UAU AAA BbITATUBAHUA BUAKH
U3 WITETICeAbHOW PO3eTKHU. 3awumiianTe
WHYP OT BO3AEMCTBUA BbICOKMX TeMrme-
paTyp, MacAa, OCTPbIX KPOMOK UAHU TTOA-
BU)XHbIX YacTel 3NeKTPOUHCTPYMEHTa.
TTOBPEXAEHHbIW AW CTTYTaHHbIN LWHYP TTO-
BbllAeT PUCK TTOPaXEHUA SIAEKTPOTOKOM.

A) TTpu paboTe c INEKTPOUHCTPYMEHTOM
TTOA OTKPbITbIM He60M TPUMeHsAiiTe TTpuU-
roAHble ANA 3TOr0 KabeAn-yAAMHUTEAU.
TTpUMEHeHHe TTPUrOAHOTO AAA PaboTbl TTOA
OTKPbITbIM HEBOM KabeAd-yAAMHUTEAS] CHU-
XaeT PUCK MOPAXEHUA SIAEKTPOTOKOM.

e) EcAu HeBO3MOXHO u3bexartb
TPUMEHEHUA 3AEKTPOUHCTPYMEHTA B
CbIpOM TTOMELUEHUH, TO TIOAKAIOUANTE
3NEKTPOUHCTPYMEHT uepes3 yCTPOMCTBO
3alUUTHOrO OTKAIOUEHHA. TTpYMeHeHne
YCTPOWCTBA 3aLUMTHOrO OTKAKOUEHHSA
CHUXAET PUCK IAEKTPHUUECKOTO
TopaxeHus.

3) BesomacHOCTb AlOAeH

a) ByabTe BHUMaTEAbHbIMM, CAEAUTE 3a
Tem, uto Bbl AenaeTe, U TPOAYMaAHHO Ha-
uMHalTe PaboTy C INEKTPOUHCTPYMEH-
TOoM. He TOAb3yHTECb 3AEKTPOUHCTPY-
MEHTOM B YCTaAOM COCTOAHWU UAU €CAH
Bbl HAXOAUTECb B COCTOAHUU HAPKOTH-
YECKOro UAM aAKOrOAbHOIO OTIbAHEHUA
MAM TTOA BO3AEACTBUEM AeKapcTB. OAnH
MOMEHT HEBHUMATEALHOCTH TTpU paboTe C
3AEKTPOUHCTPYMEHTOM MOXET TIPUBECTU K
CcepbesHbIM TpaBMam.
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6) MpuMeHsiiTe cpeACTBa UHAMBUAYAAbHOM

3aluuTbl U BCerpa 3allUTHble OUYKH.
McroAb30BaHUe CpeACcTB MHAVIBMAyaI\bHOﬁ
3alUMThI, KaK TO: 3alMTHOM MacKH, OﬁyBM
Ha HECKOAb3ALLEN TTOAOLLBE, 3alLMTHOIO
wAemMa UAU CPeACTB 3allUTbl OPraHoOB
CAyXa, — B 3aBUCUMOCTHU OT BUAQ pa6OTbI C
AAEKTPOUHCTPYMEHTOM CHUXXAET PUCK
TIOAYUEHUA TPaBM.

B) TipeaoTBpalLaiiTe HETPeAHaMepeHHoe

r

~

BKAIOUEHHME INEKTPOUHCTPYMeHTa. TTepea
TTOAKAIOUEHHEM IAEKTPOMHCTPYMEHTA K
3AEKTPOTIUTAHUIO U/UAU K aKKYMYAATOPY
y6eauTecb B BbIKAOUEHHOM COCTOAHUM
3AEKTPOUHCTPYMEHTa. EcAM Bbl Tpu TpaH-
CTTOPTUPOBKE IAEKTPOUHCTPYMEHTA Aep-
XUTE TTaAeL, Ha BbIKAIOUATEAE UAW BKAIO-
UEHHbIN SAEKTPOUHCTPYMEHT MOAKAIOUAETe
K CEeTU TIMTaHMWA, TO 3TO MOXET MPUBECTH K
HecuacTHOMy CAyvalo.

Y6upaiTe yCTaHOBOUHbIW UHCTPYMEHT
WAM FaeuHble KAIOUU AO BKAIOUEHHUA
3AEKTPOUHCTPYMEHTA. MIHCTPYMEHT WUAK
KAIOU, HAXOAfILLMICA BO BpallatoLleincs
YaCTh INEKTPOUHCTPYMEHTA, MOXET TIPU-
BECTU K TpaBMaMm.

A) He npuHumMaiiTe HeecTecTBEHHOE TTOAO-

)XeHue Kopmyca TeAa. Bceraa 3aHumaite
YCTOMUMBOE TIOAOXXE€HHE U COXPaHANTEe
paBHoBecHe. braroaapa sTomy Bbl
MOXETE Ayullle KOHTPOAMPOBATb INEKTPO-
MHCTPYMEHT B HEOXMAAHHbIX CUTyaLMAX.

e) Hocute moaxoasiuyio pabouyio oaexaAy.

He HOCHUTe WIMPOKYIO OAEXAY U YKpalle-
HUA. AepXHUTe BOAOCbI, OAEXAY U pyKa-
BHULbI BAAAM OT ABMXKYLLMXCA YacTei.
LLInpokas oAeXAQ, YKPALIEHUA UAWU AAWH-
Hble BOAOCbI MOTYT 6bITb 3aTAHYTbI Bpa-
WA LMMUCA YaCTAMM.

)K)ITpu HaAWYHUU BO3MOXXHOCTU YCTAHOBKH

TbIA€OTCACbIBaIOWUX U TTbIA€C6OPHbIX
YCTPOWUCTB MMPOBEPANTEe UX TTPUCOEAU-
HEHUe U TTIPaBUAbHOE UCTTOAb3OBaHHe.
TTpMMEHEeHUe TThIAeOTCOCA MOXET CHU3UTb
OTIAaCHOCTb, CO3AABAEMYHO TIbIAbIO.

4) TIpumMeHeHHe INeKTPOUHCTPYMEHTA U
obpalueHune c HUM

a) He meperpyiaiiTe 3SAeKTPOUHCTPYMEHT.

Ucmronb3yiiTe Ana Bawei pabotbl ipea-
Ha3HaUeHHbIH AAAl 3TOr0 INEKTPOUHCTPY-
MeHT. C TOAXOASILLUM SAEKTPOUHCTPYMEH-
ToM Bbl paboTtaete Ayulle U HapexHee B
YKa3aHHOM AMarasoHe MOLLHOCTH.

6) He paboTaiiTe C 3A€KTPOUHCTPYMEHTOM

TIPU HEUCTIPABHOM BbIKAIOUaTEAE.
DAEKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbIN He
TTOAAQETCH BKAHOUEHUIO MAK BBIKAOUEHHIO,
oTaceH U AOAXKEH BbITb OTPEMOHTUPOBAH.

B) AO Hauana HaAaAKH INEKTPOUHCTPYMEH-

r

~—

Ta, TepeA 3aMeHO TTPUHAANEKHOCTEN U
mpeKpalieHueM paboTbl OTKAIOUalTe
WITETICeAbHYI0O BUAKY OT PO3ETKHU CeTH
1/MAK BbIHbTE aKKYMYAATOpP. JTa Mepa
TTPEAOCTOPOXHOCTHU TTPEAOTBPALLAET He-
TpeAHaMepeHHoe BKAKOUEHWE IAEKTPO-
UHCTPYMeHTa.

XpaHuUTe 3NeKTPOUHCTPYMEHTbI B
HEAOCTYTTHOM AAA AeTeit mecTe. He
paspeluaiTe MOAb30BaTbCA IAEKTPOUH-
CTPYMEHTOM AMLIAM, KOTOPbIe He 3Ha-
KOMbI C HUM UAM HE UMTAAW HACTOALUUX
MHCTPYKUMA. DNEKTPOUHCTPYMEHTbI
omacHbl B PyKax HEOTbITHbIX AWL,.

A) TwaTeAbHO yxaXxuBaiTe 3a 3N€KTPOUH-

cTpymeHToMm. MpoBepaiTe 6e3ynpeuHyto
(PYHKLMIO U XOA ABHXYLUMXCA YacTen
3AEKTPOUHCTPYMEHTa, OTCYTCTBHE TTONO-
MOK UAU TTOBPEXAEHUIH, OTPULLATEABHO
BAMAIOLIMX HA (PYHKLUUIO INEKTPOUHCTPY-
MeHTa. TToBpeXXAeHHbIe YacTH AOAXKHbI
6bITb OTPEMOHTUPOBAHbI AO UCTTOAb30Ba-
HUA 3AEKTPOMUHCTPYMeHTa. [Taoxoe obcay-
XWBaHWE INeKTPOUHCTPYMEHTOB ABAAETCA
TTPUUMHOM HOABLIOIO UMCAA HECUACTHBIX
CAyUaeB.

e) AepXXuTe pexylnin UHCTPYMEHT B 3aTo-

YEHHOM U UNCTOM COCTOAHUU. 3a60TAUBO
YXOXEHHbIE PEXYLLME UHCTPYMEHTbI C
OCTPbIMU PEXYLLMMHU KPOMKAMKU pexe
3aKAMHWBAIOTCA U UX Aerue BecTu.
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X)TIpUMeHANTe IAeKTPOUHCTPYMEHT, TIPHU-
HaANEXHOCTH, paboune HHCTPYMEHTbI U
T.T. B COOTBETCTBUM C HAaCTOALMMU UH-
CTPYKUMAMMU. YUUTbIBaWTE TTPU 3TOM pa-

60une yCAOBUA U BbITTOAHAEMYIO paboTy.

MCTOAb30BaHWE SAEKTPOUHCTPYMEHTOB
AN HETTPEAYCMOTPEHHbIX PaboT MoXeT
MTPMBECTH K OTTACHbIM CUTYaLMAM.

5) TIpumeHeHHue U 06CAyXHBaHUE
AKKYMYAATOPHOIO MHCTPYMEHTA

a) 3apAalTe aKKyMYyAATOPbl TOAbKO B 3a-
PAAHDBIX YCTPOUCTBAX, PEKOMEHAYEMbIX
U3roToBUTEAEM. 3apsAAHOE YCTPOMCTBO,
TTPEAYCMOTPEHHOE AN OTIPEAEAEHHOTO
BMAA aKKYMYAATOPOB, MOXET MPUBECTH K
TTOXAPHOM OTTAaCHOCTH TTPU UCTTOAb30OBa-
HWUK €ro C APYrMMn akKyMyAATOpPaMK.

6) TipuMeHsAiTe B 3SA€KTPOUHCTPYMEHTax
TOABKO TTPEAYCMOTPEHHbIE ANA 3TOrO
aKKyMYAATOpbI. MicTToAb30BaHWe APYrux
aKKYMYAATOPOB MOXET MPUBECTH K TpaBs-
MaM W TTOXXapHOW OTTaCHOCTH.

B) 3alwmLiaiTe HEUCTTOAb3yEeMbIH aKKyMy-

AATOP OT KAHUEAAPCKUX CKPEeToK, MOHeT,

KAlOUEH, rBO3AeH, BUHTOB U APYruxX mMa-
AE€HbKMX MEeTaAAMUECKUX TIPEAMETOB,
KOTOpble MOryT 3aKOPOTHUTb TTOAIOCA.

KopoTkoe 3aMblkaHWe TTOAKOCOB aKKyMYASA-

TOpa MOXeT MPUBECTH K 0XOram WUAW
oxapy.

r

~

TTpU HeMPaBMABHOM UCTIOAb30OBaHUU U3

AKKYMYAATOPa MOXET ToTeUb XXHAKOCTb.
U3beraiTe COMMPUKOCHOBEHMUA C Hel. TIpu

CAYUYANHOM KOHTaKTe TpoMoiTe
CoOTBeTCTBYIOLLee MecTo Bopoh. Ecau
3Ta XXMAKOCTb TTOTTaAeT B FAasa, TO
AOTIOAHUTEABHO ob6paTUTechb 3a MOMO-
Wbio K Bpauy. BbiTekatolan akkyMyAaa-
TOPHAaA XUAKOCTb MOXET TIPUBECTU K
PasAPAXEHUIO KOXK UAU K OXOFaM.

6) Cepsuc

a) PeMOHT Bawiero aneKTPOUHCTPYMEHTa
mopyuanTe TOAbKO KBaAM(hULMPOBaHHO-
MY TTePCOHaAy U TOAbKO C TPUMEHEeHHeM
OPMrMHaAbHbIX 3amMacHbIX YacTel. ITUM
obecneunBaeTca 6e30macHOCTb
3NEKTPOUHCTPYMEHTA.

10:07 AM
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XapakTepHble ANl SIAEKTPOUHCTPYMEHTA
yKa3aHuA 1o 6e30macHOCTH

> TIpu BbITOAHEHUH PaboT, TTPU KOTOPbIX
pabounit MHCTPYMEHT MOXET 3aAETb
CKPbITYI0 3AEKTPOTIPOBOAKY, A€pXXUTe
3AEKTPOUHCTPYMEHT 3a U3OAMPOBaHHbIE
PYUKHU. KOHTaKT C HaXOASLLLEMCSA TTOA
HampsAXKeHWeM MMPOBOAKOM MOXET 3apsxaTtb
MeTaAAMUECKME UACTU INEKTPOUHCTPYMEHTA U
TTPUBOAMTDL K YAAPY SAEKTPUUECKUM TOKOM.

» He moAcTaBAAiTe PyKH B 30HY TMA€HUA. He
TMOACOBbIBaiiTe PYKH TTOA 3aroToBky. Ipu
KOHTaKTe C MUAbHbIM TIOAOTHOM BO3HMWKaeT
OTIAaCHOCTb TPABMHUPOBAHMUSA.

> TToABOAUTE SAEKTPOUHCTPYMEHT K A€TaAU
TOAbKO BO BKAIOUEHHOM COCTOAHMU. B
MTPOTUBHOM CAyUYae BO3HMKAET OMacHOCTb
06paTHOro yaapa mpu 3aKAMHUBaHUK
pabouero MHCTPYMEHTA B AETaAU.

» ChAeauTe 3a TeM, utTobbl TTIPU TTMAEHUU
OTTOpHasA MAKTa 5 HaAeXHO TTpUAeraaa K mo-
BEPXHOCTH. [TepeKolleHHOE TTMAbHOE TIOAOT-
HO MOXeT 0B6AOMaTbCA UAM TIPUBECTU K 06-
paTHOMY yAapy.

»> TTo okoHuaHuu paboueili onepauumn

BbIKAIOUUTE INEKTPOUHCTPYMEHT;
BbITArMBalTe MMMAbHOE TTOAOTHO U3 TTPOpPe3un
TOABKO TIOCAE €ro MMOAHOW OCTaHOBKH. ITUM
Bbl TpeaAoTBpaTUTE PUKOLLET U MOXKETE TTOCAE
3TOro 6e3 KakMx-AMbo PUCKOB TTOAOXKMUTb
INEKTPOUHCTPYMEHT.

> I'Ipumemw“lre TOAbKO HeTmoBpeXAeHHble,

6e3ynpeuHble MMMAbHbIE TTOAOTHA. TTOrHyTble
UAU TIPUTYTIAEHHbIE TIMAbHbBIE TTIOAOTHA MOTYT
06AOMATbCA UAM TIPUBECTU K PUKOLLETY.

» He 3aTopma)|(uBaﬁ1'e TTUAbHOE TTOAOTHO TToC-

A€ BbIKAIOUEHUA 60KOBbIM npuxarunem. 310
MOXXeT TTOBPEAUTb TTMAbHOE TTOAOTHO, obno-
MaTb €ro UAU TIPUBECTU K PUKOLLETY.

4 ﬂpumeunﬁTe COOTBETCTBYylOLLIHUE METAAAO"

MCKaTeAU AAAl HAXOXXAEHUSA CKPbITbIX
CHUCTEM 3AEKTPO-, ra30- U BOAOCHabxeHun
MAK obpalianTech 3a CTpaBKOW B MeCTHoe
TIPEANPUATME KOMMYHAABHOTO CHabxeHwus.
KOHTaKT C 3AeKTPOTIPOBOAKOM MOXeT
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TTPUBECTH K TTOXKaPY U TTOPAXKEHUIO
3AEKTPOTOKOM. TTOBpEeXAEeHUe ra3onpoBoAa
MOXET TIPUBECTU K B3pbIBY. TToBpexaeHue
BOAOTIPOBOAA BEAET K HaHECEeHUo Mare-
puaabHOro yuepba.

> KpemnneHue 3arotoBku. 3arotoBka, yCTaHOB-
AEHHas B 3aXMMHOE TIPUCTTIOCOBAEHUE AW B
TUCKM, yaepxuBaeTcA bonee HaAEXHO, UeM B
Bawem pyke.

» Aepxute Bawe pabouee mecTo B uucToTe.
CMecH MaTepranoB 0COBeHHO omacHbl. TTbiAb
UBETHbIX METAANOB MOXET BOCTIAAMEHWUTLCHA
WAM B30OPBATbCA.

> BbDKAUTE TTOAHYIO OCTAHOBKY 3AEKTPO-
MHCTPYMEHTa U TOABKO TTOCAE 3TOro Bbl-
mycKaiTe ero U3 pyk. Pabounit MUHCTPyMeHT
MOXET 3aeCTb, U 3TO MOXET TTPUBECTU K
roTepe KOHTPOAS HaA IAEKTPOUHCTPYMEHTOM.

> He BcKpbiBaiiTe akKyMyAAaTop. Tpu 3ToM
BO3HWKAET OMaCHOCTb KOPOTKOMO
3aMblKaHuA.

m 3awmwanTe akKyMyAATOPHYIO

O 6aTapelo oT BbICOKUX TeMIeparyp,
Hamp., OT AAMTEeAbHOr0 HarpeBaHUA Ha
COAHLE, OT OTHfl, BOAbI U BAAru.
CyluecTByeT OTTaCHOCTb B3pblBa.

» WUcmoAb3yiTe TOAbKO OPUIrMHaAbHbIE
aKKyMyAATOpHble 6aTapeu Bosch ¢
HaMpAXXeHUeM, yKa3aHHbIM Ha 3aBOACKOW
TabAMUKe INEKTPOUHCTPYMEHTA. MCTTOAb-
30BaHWe APYIrMX akKyMYAATOPHbIX HaTapeH,
Harp., MTOAAEAOK, BOCCTaHOBAEHHbIX aKKy-
MYAATOPHbIX 6aTapei UAK aKKYMYAATOPHbIX
baTapen Apyrux MpPOU3BOAUTENEN, UPEBATO
OMacHOCTbIO TPaBM U MaTepUaAbHOro yllepba
B pe3yAbTaTe B3pbliBa.

OmnucaHue hyHKUUH

TMpouTuTe BCe YKa3aHUA U UHCTPYK-

LMK TTO TeXHUKe 6e30TTacHOCTH.

YTyLLeHWA B OTHOLIEHWH YKa3aHWI 1

WUHCTPYKLMK TIO TEXHUKE

6e30MacHOCTH MOTYT CTaTb
TTPUUMHOWM TTIOPAXKEHUA SINEKTPUUECKUM TOKOM,
roXxapa 1 TAXeAbIX TPaBM.

TToxanyMcTa, OTKPOMTE PACKAAAHYIO CTPaHMLY C
UAAKOCTPALMAMU INEKTPOUHCTPYMEHTA U OCTaB-
ARIWTE ee OTKPbITOM, TToKa Bbl M3yuaeTe
PYKOBOACTBO IO 3KCTAyaTaLnK.

MpumeHeHHUe TT0 Ha3HAUEeHHUIo

INEKTPOUHCTPYMEHT TPEAHA3HAUYEH AAA BbITTOA-
HEHUWA Ha TTPOYHOM OTTOPE TMTPOAOABHbIX PacTu-
AOB W BbIpe30B B APEBECUHE, CUHTETUUECKOM
Marepuane, MeTanre, KepamMUUeCcKuX TIAUTax 1
pe3unHe. OH MPUTrOAEH AAAl BbITTOAHEHWA TIPAMBbIX
M KPUBOAMHEMHbBIX PE30B C YTAOM HaKAOHA AO
45°. YunTbiBalTe PEKOMEHAALMU AN TIPUME-
HEHWA TTMAOK.

U306pakeHHble COCTaBHble YaCTH

Hymepauuma mpeAcTaBAEHHbIX KOMTTIOHEHTOB
BbITTOAHEHA TTO MSOﬁpa)KeHVIIO Ha CTpaHuue C
UAAKOCTPaUUAMMU.

[y

BAokupaTop BblKAOUATEAA

Bbikatouatenb

AKKymyAasTOp*

KHoTika pasbAOKUPOBKKU akKyMyAsTopa

OmopHanA mAnTa

BblkAOUATEAD CUCTEMbBI CAYBA OTTMAOK

Pbluar ycTaHOBKW MaAaTHUKOBOIO ABUXEHHA

Pbiuar SDS AnA pacKpbITUA 3aMKa TTUAKHK

TToabeMHanA wWraHra

HampaBasAoLWMit poAnK

3alimTa OT TTPUKOCHOBEHMUA

TMAbHOE TIOAOTHO *

PykosTka (C MU30AMPOBaHHOM

TTOBEPXHOCTbIO)

14 TIpOTUBOCKOABbHbIN BKAAbILL *

15 OmnopHbIi bawmMak

16 BuHT

17 HampaBaAwowas mapasreAbHOro yrmopa

18 DuKcUpyOWKMIN BUHT TAPAAAEABHOTO yropa™

19 TTapanneAbHbIN YTTOP C YCTPOWUCTBOM AAA
Bblpe3aHuA 1o Kpyry*

20 LleHTpupytowee ocTpue mapasreAbHOro

ynopa*

©CoOoO~NOOOaOMWN

el ol e =
W NN O

*U306pa)keHHble HAK OTTUCAHHbIE TPUHAANEXXHOCTH He
BXOAAT B CTaHAAPTHbINW 06bem mocTaBkU. TTOAHBIN
acCOpPTUMEHT MTPUHaANEXHOCTeN Bbl HalaeTe B Hawe#l
mporpaMme TPUHAAAEXHOCTEN.

2609 932 702 | (20.10.09)

Bosch Power Tools




2

//

OBJ_BUCH-665-002.book Page 49 Tuesday, October 20, 2009 10:07 AM

TexHUUecCKHe AaHHble

AKKYMYAATOpHaA A063uKoBanA mMAa

ToBapHbIM NO
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GST 24V
Professional

06015984.. 3601E983.. 06015982..

GST 14,4V GST 18V
Professional Professional

HoMWHaAbHOE HaTpAXeHne B= 14,4 18 24
YacToTa XOAOB Ha XOAOCTOM XOAY Ny MuHt 0-2100 0-2100 0-2100
AAMHa xoAa MM 26 26 26
nybuHa pesaHua, Makc.

— B APEBEeCHHe MM 65 68 70
— B aAOMUHWH MM 10 11 12
— B HEAErMPOBaHHOM CTaAU MM 6 7 7
Yroa pesaHua (caeBa/cripaBa), Makc. ° 45 45 45
Bec coraacHo EPTA-Procedure 01/2003 Kr 2,9 3,2 3,6

TToxanyncTa, yunTbiBanTe TOBApPHbIM HOMEP Ha 3aBOACKOM TabAMuKe Balero sneKTpOUHCTpyMeHTa. Toprosblie
Ha3BaHWA OTAEAbHbIX IAEKTPOUHCTPYMEHTOB MOTYT pasAMyaThbCA.

AaHHble o wymy u BUbpauuu

YpoBeHb LyMa OTpeAeAeH B COOTBETCTBUU C
eBporenckon Hopmon EN 60745.

GST 18V GST 24V

A-B3BELLEHHbIM YPOBEHb LYMa MHCTPYMEHTA
COCTaBASIET TUTTMUHO

YypPOBEHb 3BYKOBOIO AABAEHHMA

YypPOBEHb 3BYKOBOM MOLHOCTH
HEeAOCTOBEepPHOCTb K=

TpumeHAiiTe CpeACTBa 3aWMUTbl OPraHoB cAyxa!

AB(A) 82 82 82
AB(A) 93 93 93

Obwme 3HaueHuA BUbpaunm (BEKTOpHAA cymma

Tpex HaMpaBAEHW), OTIPEAEAEHHbIE COTAACHO
EN 60745:

TTMAeHWe ApeBECHUHbI:

3HaueHWe aMUCCUU KonebaHuA ay,
HeAOCTOBepHOCTb K

CBepAeHWE AMCTOBOrO MeTanAa:

3HaueHWe aMUCCUU KonebaHuA ay,
HEeAOCTOBepHOCTb K

m/c? 3,5 3 3
m/c? 1,5 1,5 1,5

m/c? 3 3 2,5
m/c? 1,5 1,5 1,5

YKasaHHbIM B HACTOALMX MHCTPYKLUAX YPOBEHb
BUOpaLUKN U3MEPEH TTO METOAMKE U3MEPEHHA,
TpomrcaHHoM B cTaHaapTe EN 60745, u moxeT
6bITb UCTTOAB30BaH AAA CPABHEHMWA
9NEKTPOUHCTPYMEHTOB. OH TIPUFOAEH TaKXe AAA
TTPEeABapPUTEABHOW OLEHKW BUOPALMOHHOM
Harpysku.

YpoBeHb BUOpaLMK yKaszaH AAA OCHOBHbIX BUAOB
paboTbl C INEKTPOUHCTPYMEHTOM. OAHAKO ecAu
INEKTPOUHCTPYMEHT BYAET UCTTOAb3OBaH AAA
BbITTOAHEHUSA APYTHMX paboT C TPUMEHEHUEM
pabourx UHCTPYMEHTOB, HE TIPEAYCMOTPEHHbIX
M3roTOBUTEAEM, UAU TEXHWUECKOE 06-
CAYXUBaHWe He ByaeT oTBeuaTb MPEeATMCaHUAM,
TO YpOBEHb BUBPALMKU MOXKET BbiTb UHBIM. ITO
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MOXET 3HAUMTEABHO TTOBbICUTb BUOPALIMOHHYIO
Harpysky B TeueHue BCel TTPOAONKUTEABHOCTH
paboThbl.

AAS TOUHOWM OLEHKKU BUOPALIMOHHOM Harpy3ku B
TeueHUue ONpPeAeAeHHOTro BPEMEHHOMo
MHTEPBaAa HYXHO yuWUTbIBaTb TaKXe U Bpems,
KOrAQ MHCTPYMEHT BbIKAKOUEH WAM, XOTA U
BKAKOUEH, HO HE HaXOAMTCA B paboTe. ITO MOXET
3HAUUTEABHO COKPATUTb Harpysky oT BUbpauuu B
pacueTe Ha MoAHoe pabouee BpemA.
TpeayCMOTpPUTE AOTIOAHUTEAbHbIE Mepbl bes-
OTTACHOCTHM AAA 3aLUMTBI OTIepaTopa OT BO3AENCT-
BUA BUOpALMM, HATTPUMEpP: TEXHUUECKoe 0OCAy-
XUBaHUE INEKTPOUHCTPYMEHTa U pabounx UH-
CTPYMEHTOB, Mepbl TIO TIOAAEPXXAHWIO PYK B
TeTAe, OpraHM3auma TEXHOAOTMUECKUX TTPO-
Leccos.

3anABAeHUE O COOTBETCTBUH c €

C TTOAHOW OTBETCTBEHHOCTbLIO Mbl 3aABAAEM, UTO
OTTMCaHHbIM B pasaene «TexHUUeckne AaHHbIE»
TTPOAYKT COOTBETCTBYET HUXKECAEAYHOLLUM
CTaHAapTaM UAW HOPMATHUBHbBIM AOKYMEHTaM:
EN 60745 cornacHo moAoXeHWAM AUPEKTUB
2004/108/EC, 98/37/EC (a0 28.12.2009),
2006/42/EC (HauuHana c 29.12.2009).

TexHWueckaa AOKyMeHTaLus:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W%./W s V rﬁZ{é: A tn

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
05.10.2009

Cb6opka

»> Ao Hauana paboT mo Texo6CAy)XUBaHMIO,
CMEHe MHCTPYMEHTA U T. A., a TaKXe TIpu
TPaHCTIOPTUPOBKE U XPaHEHUHU BbIHUMaNTe
AKKYMYAATOP U3 INEKTPOUHCTPYMeHTa. TTpn
HerpeAHaMepPeHHOM BKAIOUEHUU BO3HUKaeT
OMacHOCTb TPaBMUPOBaHMA.

3apAaAKa akKyMyAATopa

HoBbIM MAM AOATOE BPEMS HE UCTTIOAb30BaBLUMIA-
CA aKKYMYAITOP AOCTUTAEeT CBOIO TIOAHYIO M-
KOCTb TOAbKO TTPUBAM3HUTEABHO TIOCAE 5 LIMKAOB
3aPAAKM-PABPAAKM.

UTOo6bI BbIHYTb aKKYMYAATOP 3, HAXKMUTE Ha
KHOTTKW pa3bAOKMPOBKH 4 W BbITAHKUTE
AKKYMYAATOP BHWU3 U3 3AEKTPOMHCTPyMeHTa. He
TTPUMEHANTE TIPU 3TOM rpy6yio cuay.

AAA KOHTPOAA TemTiepaTypbl aKKyMYAATOP OCHa-
LEeH TEPMOPE3UCTOPOM, KOTOPbIHM TTO3BOAAET
TTPOM3BOAWTL 3aPAAKY TOABKO B TIPEAEAAX TEM-
mepatypbl o1 0 °C a0 45 °C. Baaroaapsa atomy
AOCTUraeTcA TTPOAONKUTEABbHbBIM CPOK CAYXObI
aKKyMyAsTOpa.

3HaunTeAbHOE COKPALLEHHWE TIPOAOAKUTEABHOCTH
paboTbl TOCAE 3apsAAa CBUAETEALCTBYET O
CTapeHUn akKyMyAATOpa M YKa3blBaeT Ha
HEOB6XOAMMOCTb €ro 3amMeHbl.

YuuTbiBanTe YKa3aHHWA 1o YTUAKU3aLUHnun.

yCTaHOBKa/CMeHa TTUABHOIO TTOAOTHa

»> TIpu yCTaHOBKE TTMAbHOIO TTOAOTHA HapeBan-
Te 3allUTHble TepuUaTKU. TTPUKOCHOBEHME K
TTMAbHOMY TTOAOTHY UpeBaTo TpaBMaMMU.

Bbl60p TTUABHOIO TTOAOTHa

0630p PEKOMEHAYEMbIX TIMAbHbIX TTOAOTEH Bbl
HaKMaeTe B KOHLE HACTOALLEro PyKOBOACTBA.
TTpYMEeHsANTE TOABKO TTMAbHbIE TTOAOTHA C
OAHOKYAQUKOBbIM XBOCTOBMKOM (XBOCTOBMK T).
AAMHA TTMABHOTO TIOAOTHA HE AOAKHA TTPEBbILATL
AAVIHY, HEODXOAMMYIO AASl TIPEAYCMOTPEHHOTO
mporuaa.

ANA TTMAEHWMA C MaAbIM PaAUYCOM ﬂpMMeHHVITe
Y3KH€ TTUAbHbIE TTOAOTHA.

YcTaHOBKa MMMABHOIO TTOAOTHa (CcM. puc. A)

BcTtaBbTe MUABHOE TTOAOTHO 12, 3ybbAMMK B CTO-
POHY pe3sa, A0 PUKCUPOBAHWA B TTOABEMHOWM
wTaHre 9.

TTpKu ycTaHOBKE TTMABHOTO TTOAOTHA CAeAUTE 3a
TeM, uToObl CITMHKA TIMABHOTO TTOAOTHA BOLUIAQ B
a3 HampaBAAtoLero poarka 10.
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YKasaHue: EcAM TTasbl TOCAAOUHOIO OTBEPCTHA
He HaXOAATCA B TTOAOXEHUU, TTOKa3aHHOM Ha
PUCYHKE, TO B TaKOM CAyuae TUAKY 12 byaeT
HEBO3MOXHO BCTaBWTb B TTOABEMHYIO LUTAHTY 9.
KopoTKko HaxxMuTe Ha pbluar SDS 8 B CTOPOHY U
OTMyCTHUTE €ero.

» TIpoBepbTe MPOUHYIO TTOCAAKY TTMABHOIO
monoTHa. He 3ahukcupoBasLieeca TIMAbHOE
TTOAOTHO MOXET BbITIaCTb M paHMTb Bac.

BbI6poC MUABHOrO TOAOTHA (CM. puc. B)

> TIpu BbITaAKMBaHUMW TTMABHOIO TTOAOTHA
AEPXXUTE INEKTPOUHCTPYMEHT TaK, UTo6bl He
TPaBMMPOBaTbh OKPYXaIOWUX AUL, U
>KUBOTHbIX.

HaxmuTte Ha pbluar SDS 8 B CTOpOHY A0 ymopa.
KperiaeHne TMAbHOIO ToAOTHA 12
packpbiBaeTCcA, U MMUAbHOE TTIOAOTHO
BblTaAKMBaeTCA.

OTCOC TIbIAM U CTPY)KKH

> TTbiAb HEKOTOPbIX MATEPHUANOB, KaK Harp.,
KPACOK C COAEPXaHWeM CBUHLA, HEKOTOPbIX
COPTOB APEBECHHbI, MUHEPAAOB Y METAAAOB,
MOXET ObITb BPEAHOM AAA 3A0POBbSA.
TTPMKOCHOBEHME K TTbIAU U TTIOTIAAAHMWE TIBIAU B
AbIXaTeAbHble TTyTU MOXET Bbl3BaTb
annepruueckue peakuuu u/vam sabonesaHus
AbIXaTeAbHbIX TIyTel orepatopa UAu
HaxoAfLlerocs B6AM3K TTepcoHana.
OmpeAeneHHble BUABI TIbIAM, Hamp., Ayba u
byKa, CUMTAIOTCA KaHLEepPOreHHbIMU, 0CObEH-
HO COBMECTHO C TTPUCaAKaMH AAA 06paboTKu
APEBeCHHbI (XpomaT, CPEACTBO AAA 3aLUMTDI
ApeBeCHHbI). MaTepHan C CopepXaHUeM ac-
becTa paspelaerca obpabaTbiBaTb TOABKO
crieuManmcTam.

— Xopolwo npoBeTpuBainTe pabouee MecTo.
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— PekomeHAyeTcA TOAb30BaTbCA pecrupa-
TOPHOM MackoM ¢ PUAbTPOM KAaacca P2.

CobAatopaniTe pencTeytolme B Bawen ctpaHe
npeAnMcaHma anA obpabaTtbiBaeMbIX
MaTepuanos.

TIPOTUBOCKOAbLHBIH BKAAAbILL
(cm. puc. C)

TTPOTUBOCKOAbHbIM BKAAAbILW 14 (TTPUHaAAEX-
HOCTb) MOXET TTPEeAOTBPATUTb CKaAbiBaHWe TTO-
BEPXHOCTHU TIPU PaCTTMAMBAHWUK APEBECUHDI. TTpo-
TUBOCKOAbHbIM BKAAAbILL MOXET 6bITb UCTTOAb-
30BaH TOAbKO AAA OTTPEAEAEHHbIX TUTIOB TTIMAbHbIX
TTOAOTEH M TOALKO TIPU YA€ pacmMAMBaHuA 0°.
TTPUMEHEHWE TTPOTUBOCKOABHOIO BKAAAbILLA
WUCKAKOUAET TIMAEHUE BOAM3U KPOMKHK CO
CMellleHHOW Ha3aa OTTOPHOM TTAUTON 5.

BaaBHTE TPOTUBOCKOABHbIWM BKAaAbILW 14 cHKU3Y B
OTIOPHYIO TIAUTY 5.

TTpu MPUMeEHeHUn omopHoro bawmaka 15
TTPOTUBOCKOAbHbIN BKAaAbILL 14
yCTaHaBAMBAETCA He B OMTOPHYIO TIAMTY 5, a B
OTTOPHbIM bawmak.

OnopHbIK 6awmMak

TMpu 06paboTke UyBCTBUTEAbHbIX TTOBEPXHOCTEN
Bbl MOXeTe MoCTaBWUTb OTIOPHbIN bawmak 15 Ha
OTIOPHYIO TIAUTY 5, uTobbI TPEAOTBPATUTL
obpasoBaHWe PUCOK M LAparmMH Ha TOBEPXHOCTH
3aroToBKM.

AAf ycTaHOBKM oTtopHOro bawmaka 15 3auenute
ero criepeamr 3a OTOPHYHO MAUTY 5 1 TpUXMUTE
3aTeM C3aAM HaBePX A0 PUKCUPOBAHUSA.

PaboTta ¢ MHCTPyMEHTOM

PeXxumbl paboTbl

»> Ao Hauana paboT mo Texob6CAyXUBaHMUIO,
CMEHe MHCTPYMEHTa U T. A., a TaKXe TIpU
TPaHCTIOPTUPOBKE U XPaHEHNHU BbIHUMaNTe
AKKYMYAATOP U3 IAEKTPOUHCTPYMeHTa. TTpn
HerpeAHaMepPeHHOM BKAIOUEHUU BO3HUKaeT
OTMacHOCTb TPaBMUPOBaHMA.
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HachOﬁKa MasATHUKOBOIro ABUXXeHUA

UeTbipe CTyMeHn MasTHUKOBOIO ABMXEHMWSA TTO3-
BOAAIOT OMITUMaAbHbIM 06Pa3oM TPUBECTH
CKOPOCTb pe3aHuA, MOLWHOCTb TTMAEHUSA U
PUCYHOK WAMKDOBAHHOM TTOBEPXHOCTU B
COOTBETCTBME C 0bpabaTbiBaeMbiM MaTepPUaAOM.

C nomoubto pbluara 7 Bbl MOXeTe peryaupoBaTb
MafATHUKOBOE ABUXEHHWE TakXe U BO BpeMs
paboTbl.

CtyneHb O 6e3 MaATHUKOBOIO ABMXEHUA
CryneHb | cnaboe mMaATHMKOBOE KoaebaHWe
CtymeHb Il cpeaHee MaATHUMKOBOe KonebaHue
Ctynetb Il cuabHOe MaATHUKOBOE KoaebaHue

ONTUMaAbHYIO CTYTIEHb MAATHUKOBOTO ABUXEHHUA
MOXHO OTMTPEAEAUTD TTPO6HbBIM TTUAEHKEM. TTpu
3TOM PYKOBOACTBYWTECH CAEAYHOLLMMU
peKOMeHAALUAMMU:

— UeM TOHbLUE M UHnLLe AOAKHbBI BbITb KPOMKM
pacruaa, TeM 6oAee HU3KYHO CTETTEHb
MaATHUKOBOIO KOAEDOAHUSA HYXHO Bbl6UpaTh,
MAM BOODLLE OTKAIOUWUTE MAATHUKOBbIE
KonebaHuA.

— Tlpu 0bpaboTke TOHKUX MaTepHUaAoB (Hampw-
Mep, XECTH) BbIKAHOUANTE MAaATHUKOBOE
ABUXEHHMe.

— ObpabaTbiBaiTe TBEPAbIE MaTepHaAbl (Hampw-
Mep, CTaAb) CO CAAbbIM MasTHUKOBbBIM
konebaHuem.

— AAA MATKKMX MaTepuanoB U TIPU TTMAEHUU Ape-
BECUHbI B HAalIPaBAEHWW BOAOKHA Bbl MoxeTe
paboTaTb C MaKCHMMaAbHbIMU MaATHUKOBbLIMHU
KonebaHUAMM.

HacTpolika yraa pacnuaa (cm. puc. D)

OTMOpHYtO TTAUTY 5 MOXHO TTOBOpaunBaTb BAEBO

WMAW BTIPABO Ha Yroa Ao 45°.

— OTBWHTUTE BMHT 16 1 TepeABUHbBTE OTTOPHYHO
MAMTY 5 cAerka B CTOPOHY TTMABHOIO TIOAOTHA
12.

— C nmomoublo yrAnoMepa MOXHO TOUHO
YCTaHOBUTb AHOOOW YrOA HaKAOHaA.

— 3arteMm mepeaBUHbTE OTTOPHYIO TTIAUTY 5 A0
yropa B HarmpaBAeHWe akkymyAaaTopa 3.

— 3arAHuTe BUHT 16.

TTpy TTMAEHWM C HAKAOHOM He MOXEeT 6bITb UC-
TTOAb30OBaH npOTMBOCKOAbeIﬁ BKAQAbILW 14.

CwmelleHue oTmopHo# MAUTbI (cM. puc. D)

TTpY TMAEHMK BOAM3U KPOMKHK OTTOPHAnA TAMTa 5

MOXeT b6bITb CMeLlleHa Ha3aA.

— OTBWHTUTE BMHT 16 1 TTepeABUHbTE OTTOPHYHO
TTAMTY 5 A0 yrTopa B CTOPOHY akkymyaaTopa 3.

— 3aTAHuTe BUHT 16.

TTMAEHUE CO CMELLEHHONM OTTOPHOMN TIAUTOM 5 BO3-
MOXHO TOAbKO TIpH yrae pacrnunaa 0°. Kpome

TOrO, HeAb3fl UCTTOAb30BaTb TTAPaAAAEAbHbIN yTTOP
C YCTPOWCTBOM AASl Bbipe3aHus 1o Kpyry 19 (rmpu-
HAAAEXHOCTH) M TIPOTUBOCKOAbHbIM BKAAAbILW 14.

Cucrema CAyBa OTMUAOK

C MOMOLLbIO BO3AYLIHOW CTPYM CUCTEMbI CAYBA
OTIMAOK 6 AUHUMIO Pe3a MOXHO AepPXaTb UNCTOM OT
OTTUAOK.

BKAKOUEHME CUCTEMbI CAYBa OTIMAOK:

AN 06pabOTKU APEBECUHbI, TTAACTbI U
MOAOBHbIX MaTepHUanoB TIepPeABUHbTE
BbIKAIOUATEeAb 6 B TOAOXKEHHME «Ox.

BbIKAtOUEHWE CUCTEMbI CAYBA OTTMAOK:
Anf 06paboTKM MeTaAAa M TIPU KC-

[
©)

TTOAb30OBAHWK OXAAXAAIOLLEN U CMa-
3blBalOLWEN XXMAKOCTH TmepeABUHbTE
BbIKAOUATEAb 6 TTOAOXEHHWE «®».

BKAlOUEHHE 3NeKTPOMHCTPYMEHTaA

YcTaHOBKa aKKyMyAATOpa

» TIpuMeHANTE TOAbKO OPUIrMHaAbHble
aKKyMyAasaTopbl Tuma O-Pack mpousBoacTBa
Bosch c HampsA)xeHUeM, yKa3aHHbIM Ha
3aBOACKOW Tabanuke Balwuero anekrpo-
MHCTPYMeHTa. [IpuMeHeHne APYTrux
AKKYMYAATOPOB MOXET MPUBECTU K TpaBMaM
W TIOXXapHOM OTIACHOCTH.

BcTaBbTe 3apsAXeHHbIN akKyMyAATop 3 B pyKo-
ATKY A0 (PUKCALMU. AKKYMYAATOP AOAXKEH TIAOTHO
TipUAEraThb K pyuke.

BKAIO“eHMe/BbIKAIOHeHMe

AN BKAIOUEHUA INEKTPOUHCTPYMEHTA HaXMUTE
CHauana psAOM C CUMBOAOM & Ha BAOKMPOBKY
BKAIOUEHHMA 1 U 3TUM packpomnTe ee. 3aTem Hax-
MUTE Ha BbIKAOUATEAb 2 U AEPXUTE €ro BXATbIM.
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AAA BBIKAKOUEHHUA INEKTPOUHCTPYMEHTA OTITyC-
TUTE BbIKAKOUaTEAb 2. 3aAENCTBYNTE BAOKMPOBKY
BKAOUEHMA 1, HaxaB AAA 3TOr0 PAAOM C CUM-
BoAOM B Ha 6AOKMPOBKY BKAKOUEHMA.

YnpaBaeHue YacTOTOW XOAOB

M3MeHAA yCUAME HaXaTUA Ha BbIKAKOUATEADb 2,
Bbl MOXeTe TTAaBHO MEHATb UaCTOTY XOAOB
BKAKOUEHHOI O 9AEKTPOUHCTPYMEHTA.

Tpr cAaboM HaxXaTUK Ha BbIKAKOUATEAb 2 AEK-
TPOUHCTPYMEHT paboTaeT ¢ HU3KOM YacToToM
X0A0B. C yBEAMUEHMEM CUAbI HaXaTWA yacToTa
XOAOB yBEAMUMBAETCH.

HeobxoarMas uacToTa XOAOB 3aBUCHT OT
MaTtepuana U paboumnx yCAOBUM U MOXeET bblTb
omnpeaeneHa METOAOM TIPob.

TTpn TTOABOAE TTMABHOIO TIOAOTHA K 3aroToBKe 1
mpPH pacimMAMBaHUU TAaACTMacC U aAtOMUHUA
PEKOMEHAYETCA YMEHbLIATb YaCTOTYy XOAOB.

TTpY MPOAOAXKHUTEABHOM paboTe C HU3KOM UacTo-
TOWM XOAOB 3NEKTPOUHCTPYMEHT MOXET CUABHO
HarpeTbcA. BblHbTE MTUABHOE TTOAOTHO M3
3AEKTPOUHCTPYMEHTA U AAA OXAQXKAEHUA
BKAIOUMTE 3NEKTPOUHCTPYMEHT C MaKCUMAAbHbIM
UaCTOTOM XOAOB MPUBAUBUTEABHO HA 3 MUHYTHI.

YKa3aHuA 1o MTPUMEHEHHUIO

> Tipu 06paboTke MaA€HbKUX UAU TOHKHUX
AeTanei Bcerpa MCTOAb3YHUTE TIPOUHYIO
omopy.

3alMUTHbIN WUTOK OT TTPUKOCHOBEHUA

YCTaHOBAEHHbIHM Ha KOPTTYCE 3alMUTHbIN WKUTOK OT
nMpuKocHoBeHus 11 MpeAoTBpallaeT HempeaHa-
MepeHHOe TIPUKOCHOBEHUE K TIMAbHOMY TTOAOTHY
BO BpeMA paboTbl U ero HeAb3A YAAAATb.

TMuAeHue c yranauBaHuem (cm. puc. E-F)

» MeToAOM yTanmAMBaAHUA MOXHO obpabarbi-
BaTb TOAbKO MArKMe MaTepuanbl, Hafpumep,
ApPEBeCHHY, TMITICKapTOH U T.T.!

AAA TTMAEHUA C yTarAMBaHWEM TIPUMEHANTE
TOAbKO KOPOTKHE TIMAbHbIE TTOAOTHA. TTUAEHHE C
yTanAMBaHWEM BO3MOXHO TOAbKO TIPH Yrae
pacrmivaa 0°.
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YCTaHOBUTE IAEKTPOUHCTPYMEHT TTepeAHen
KPOMKOW OTTOPHOW TIAMTbI 5 Ha 3aroToBKY, HO
TTMABbHOE TTOAOTHO 12 He AOAXHO TIPU 3TOM
KacaTbCA 3aroTOBKM, U BKAKOUMTE UHCTPYMEHT.
Ha aAeKTPOUHCTPYMEHTax C peryAsMpoBaHuem
YyacToTbl XOAOB YCTaHOBUTE MaKCMMaAbHOE
UUCAO XOA0B. KpPEerKko TpUXMUTE INEKTPO-
MHCTPYMEHT K 3aroTOBKE U MEAAEHHO TTOrpy3uTe
TTMAbHOE TTOAOTHO B 3aroTOBKY.

Kak ToAbkO ommopHad mamMTta 5 BCEM TIAOLLAABIO
AFAXET Ha 3aroTtoBKy, Bbl MoXxeTe MMAUTb BAOAL
XEeNaeMon AUHUKU pacruAaa.

TTapaAAeAbHblii YTTOp € YCTPOMUCTBOM ANA
Bblpe3aHuA 1o Kpyry (TPUHAAAEXHOCTH)

AAA paboT ¢ MapareAbHbIM YITOPOM C YCTPOWCT-
BOM AAAl Bblp€3aHuA 1o Kpyry 19 (TpuHaanex-
HOCTb) TOALLMHA 3aroTOBKM HE AOAXKHA TIPEBbI-
watb 30 Mm.

TapanreAbHbli pactiua (cM. puc. G): OTycTuTte
(OUKCUPYIOLLMI BUHT 18 1 TepeABUHBbTE WKaAY
MapaAreAbHOro yropa 1o HampaBastolen 17 B
OTTOPHOM TIAUTE. YCTAHOBUTE XEAAEMYIO LUIMPUHY
pes3a Ha WKane y BHyTPEHHEN KPOMKK OTTOPHOM
TTAUTBI. 3aBUHTUTE PUKCUPYIOLWKIA BUHT 18.

Bbipesbl Mo Kpyry (cm. puc. H): TlepectaBbTe
drKCcUpyOLWKI BUHT 18 Ha APYryto CTOPOHY ma-
pannenbHoro yrmopa. lTepeABMHbTE LWKaAy TTapaa-
AEABHOTO yTopa Mo HampaBAasAtowen 17 B omop-
HOW TIAUTe. BbicBepAWTe B cepeanHe TTpeAyCMo-
TPEeHHOro Bbipe3a oTBepcThe. BcTaBbTe uepes
BHYTpPEHHee OTBEepPCTHe TTapaAAeAbHOro yrmopa U
MTPOCBEPAEHHOE OTBEPCTUE LEHTPUPYIOLLEe
ocTpue 20. YCTaHOBWTE PAAMYC Ha LUKAAE BHYT-
PEeHHEeN KPOMKK OTIOPHOM TIAMTbI. 3aBUHTUTE
hUKCHUPYIOLWNI BUHT 18.

OxAaxxpaloulee U CMasbliBalollee CPpeACTBO

TTpn paciMAMBaHUKW MeTaAAa CAEAYET AAA
OXAQXKAEHUA MaTepMaNa HAHECTU OXAaXAaroLlee
1 CMa3biBakollee CPeACTBO BAOAb AUHUN
pacnuaa.
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TQXOGCAy)K"BaH“e U cepBUC Poccua
00O «PobepT Bow»

CepBHCHbIN LEHTP MO OBCAYXKUBAHUIO
TEXOGCI\y)KMBaHMe U OUUCTKa

9NEKTPOMHCTPYMEHTA
» Ao Hauana pa6ot mo Texo6cAyxuBaHHIo, yA. Akapemuka Koponaesa 13, ctpoeHue 5
CMeHe UHCTPYMEHTA U T. A., a TaKXXe TIpH 129515, MockBa
TPaHCMOPTUPOBKE U XpPaHEHUH BbIHUMaWTe Ten.: +7 (495) 9 35 88 06
AKKYMYAATOP U3 INAEKTPOUHCTPYMeHTa. [Tpu dakc: +7 (495) 9 35 88 07
HempeAHamMepeHHOM BKAOUEHWKN BO3HWKaAeT E-Mail: rbru_pt_asa_mk@ru.bosch.com

OMacHOCTb TPAaBMHUPOBaHMA.
» AAA obecrmeueHUA KauecTBeHHOM U 6e3omac-
HOM paboTbl cAeAyeT TOCTOAHHO COAEPXXaTb

00O «PobepT Bow»
CepBHCHbIN LEHTP MO OBCAYXUBAHUIO

SAEKTPOUHCTPYMEHTA
3AEKTPONHCTPYMEHT W BEHTUAALIMOHHbBIE yA. Wsewosa, 41
WEeAH B UHCTOTE. 198095, CaHkT-TleTepbypr
PEryAspHO OUMUIaiTe THE3A0 TMALHOTO TIOAOTHA.  Tep . +7 (812) 4 49 97 11
AAA 3TOTO BbIHbTE TTMABHOE TIOAOTHO M3 Dakc: +7 (812) 4 49 97 11
3AEKTPOUHCTPYMEHTA 1 CAEra MoCTyunTe E-Mail: rbru_pt_asa_spb@ru.bosch.com

3AEKTPOMHCTPYMEHTOM TTO POBHOM TIOBEPXHOCTH.
CUAbHOE 3arpA3HeHUe IAEKTPOUHCTPYMEHTa
MOXET TTPUBECTU K HEUCTIPABHOCTAM (DYHKLMHU.
TTo3TOMY He TTMAnTE CMABHO TTBIARILIME MaTepHansl FopCKMit MIKpOPaiioH, 53

CHM3Y MAM HaA FOAOBOM. 630032, HoBOCHBHPCK

Bpems oT BpeMeHu CMasbiBanTe HampaBAAOLWMI Ten.: +7 (383) 3 59 94 40

poark 10 Karaen macaa. ®akc: +7 (383) 3 59 94 65

PeryaspHo mpoBepAiTe HampaBAAIOWMA POAUK E-Mail: rbru_pt_asa_nob@ru.bosch.com
10. I3HOLWEHHbI POAUK AOAXKEH OblTb 3aMeHEH B 000 «PobenT Bol

aBTOPU30BaHHON CEPBUCHOM MACTEPCKOM AAA CepB:CHerl).leHTp :ro oBCAyXHBaNHIO
3AEKTPOUHCTPYMeHTOB Bosch.

ECAM 3AEKTPOMHCTPYMEHT, HECMOTPSA Ha TllaTeAb- iﬁegpg:rocggimﬁej? 14

Hble METOAbI M3rOTOBAEHWUA U UCTIbITAHWSA, Bbli- 62.0057, EKaTepMzﬁy?)Ar’

AT U3 CTPOA, TO PEMOHT CACAYET MPOU3BOANTL Ten.: +7 (343) 3 65 86 74

CHAMH aBTOPU3OBAHHOW CePBUCHON MacTep: Ten.: +7 (343) 3 78 77 56

CKOW AAfl 9IAEKTPOMHCTPYMEHTOB hipmbl Bosch. ®akc: +7 (343) 3 78 79 28
TToxanyMcTa, BO BCEX 3ampocax v 3akasax

00O «Pobept Bow»
CepBUCHbIN LEHTP TTO 06CAYXMBAHUIO
SAEKTPOMHCTPYMEHTA

3amuacTtein obA3aTeAbHO yKasbiBawTe 10- Benapycb
3HaUHbIA TOBAPHbLIA HOMEp TTO 3aBOACKOM WTT «Pobept Bow» 000
TabAMUKE INEKTPOMHCTPYMEHTA. 220035, r.MuHCK

yA. TumupaseBa, 65A-020
CepBHuCHOe obcAyXHMBaHHe U Ten.: +375 (17) 254 78 71
KOHCYAbTaLUA TIOKyTaTenen Ten.: +375 (17) 2 54 79 15
CepBHCHbIV OTAEA OTBETUT Ha Bce Bawwu Bompo- Ten.: +375 (17) 254 79 16
Cbl TTO PEMOHTY U 0b6CAyXHBaHUIO Balero npo- ®akc: +375 (17) 25478 75
AYKTa W Takxe TTo 3amyactaM. MoHTaXHble E-Mail: bsc@by.bosch.com

uepTexu M MHOPMALIMIO TIO 3amyacTam Bbl
HanAeTe Takxe 1o aapecy:

www.bosch-pt.com

KoAAeKTMB KOHCYAbTaHTOB Bosch oxoTHO momo-
XeT Bam B Bompocax MOKYTKH, TTPUMEHEHHWSA U
HaCTPOMKM TIPOAYKTOB M TIPUHAANEXHOCTEN.
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YTuausauuna

OTCAYXHBLUME CBOM CPOK 3AEKTPOUHCTPYMEHTBI,
TIPUHAANEXHOCTH U YTTAKOBKY CAEAYET CAABaTh Ha
9KONOTMUECKHM UUCTYIO PEKYEPALIMIO OTXOAOB.

ToAbKO AAA cTpaH-uAeHoB EC:

He BbibpacbiBanTe aneKTpo-
MHCTPYMEHTHI B BbITOBbIE OTXOAbI!
CoraacHo EBpomnelckon AUPEKTH-
Be 2002/96/EC 0 cTapbIX 3AEKTpU-
UYECKMUX U INEKTPOHHbBIX UHCTPY-
MeHTax v mpubopax u
AAEKBATHOMY TIPEATTMCAHUIO HaLLMOHAABHOTO
TpaBa, OTCAYXMBLUWE CBOW CPOK SAEKTPOUHCTPY-
MEHTbI AOAXHbI OTAEABHO cobupaTbca U cAaBaTh-
CAl Ha 3KOAOTMUECKM UKUCTYIO YTUAU3ALMIO.

AKKYMyAATOpbI, 6aTapeu:

@ Ni-CdK @ Ni-MHK

Ni-Cd: Hukenb-kapmueBble

BHUMaHWe: ITH akKyMYAATOPbI CoAepXaT
KaAMWW — TAXEAbIM MEeTaAA TTOBbILLIEHHOM
AAOBUTOCTH.

Ni-MH: H1KeAb-MeTaAAOrMAPUAHBIE

He BbibpacbiBaiiTe akKyMyAATOpbI/HaTapeun B
6bITOBOM Mycop, He bpocaiTe UX B OFrOHb UAW B
BOAY. AKKYMyAATOpbI/6aTapeun caeayet cobupartb
M CAABaTb HA PEKYTTePaLMIo UAU Ha IKOAOTH-
YECKH UMCTYIO YTUAM3ALMUIO.

ToAbkO AAA cTpaH-uneHoB EC:

HeucrpaBHble UAK TIPULLEALLME B HEFTOAHOCTD
aKKYMYAATOPbI/6aTapen AOAXKHbI BbITb YTUAU3O-
BaHbl cornacHo Avpektuse 91/157/EEC.

B03MOXHbl U3MEHEHHA.

ME77

10:07 AM
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Bka3iBKM 3 TeXHiKU 6e3meKku

3aranbHi 3acTepeXXeHHA AAA
eAeKTPOTPHUAAAIB

NS an o] Mpounraiite Bei 3acTe-
peXeHHsA i BKa3iBKH.

HeaAoTpMMaHHA 3acTepexeHb i BKa3iBOK MoXxe
TTPU3BECTM AO YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM,
noxexi Ta/abo cepMosHUX TpaBM.

Aobpe 36epiraitTe Ha ManbyTHe Li MoTrepea-
YXEHHA | BKa3iBKH.

TTia TOHATTAM «eAEKTPOTIPMAAA» B LMX 3acTepe-
XEHHAX MAETbCA Ha yBa3di eAeKTPOTIPUAAA, LLO
Tpautoe Bia Mepexi (3 enekTpokabenem) abo Bia
akyMyaATopHoi 6aTapei (6e3 enekTpokabeato).

1) Besameka Ha po6ouomy micui

a) TpumaiiTe cBoe poboue micue B UMCTOTI i
3abesneurte A06pe ocBiTAeHHA pobouoro
micuAa. beanap abo moraHe ocBITAEHHA Ha
pobouomMy MicCLi MOXYTb TPU3BECTU AO
HeLACHUX BUTTAAKIB.

6) He mpautoiiTe 3 eAEKTPOTIPUAAAOM Y
cepeAoOBMLLUI, Ae iCHYe Hebe3meka BUBYXy
BHACAIAOK TIPUCYTHOCTi FOPIOUUX PiAUH,
rasiB a6o UAY. EAEKTPOTIPUAGAKM MOXYTb
TTOPOAXYBATH iCKPU, BiA AKUX MOXE
3aMmartuca mua abo mapw.

B) TTia uac mpaui 3 eAeKTPOTTPUAAAOM He
mianmyckaiTe Ao pobouoro micua aitei Ta
iHWKX Atopei. Bu MoxeTe BTpaTUTH
KOHTPOAb HaA TPUAAAOM, AKLLO Balwa
yBara byae BiABepHyTa.

2) EAeKkTpuuHa 6esmeka

a) LiterrceAb eneKTPOTTPUAAAY TTOBUHEH
macyBaTi Ao po3eTku. He Ao3BoAAETbCA
wo-HebyAb MiHATU B WwTETCeAi. AnA
po60TH 3 eAEeKTPOTIPUAAAAMM, LIIO MAIOTb
3aXMUCHEe 3a3€MAEHHA, He BUKOPUCTOBYW-
Te apanTepu. BUKOpPUCTaHHA OPUTiHAAbHO-
ro WTETCeAd Ta HaAeXHOI PO3ETKU 3MEH-
WYE PUSHK YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

6) YHUKaHTe KOHTAKTY YaCTHH TiAa i3 3a3em-
A€HUMH TTOBEPXHAMM, AK HaTIP., TPy6amu,
6aTapeAMMU OTTaAEHHA, TAUTAMM Ta XOAO-
AUABHUKaMU. Koav Balue Tino 3a3eMaeHe,
icHye 36inblueHa Hebesmeka yaapy enek-
TPUUYHUM CTPYMOM.

B) 3axuiwaiiTe TPUAAA BiA AoLLy | BONOTHU.
TMormapaHHA BOAM B @AEKTPOTIPUAAA 36inb-
LUIYE PU3KK YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

~

r) He BukopucToByiiTe KabeAb AAA TTepeHe-
CEHHA eNeKTPOTTPUAAAY, MABIlLYBaHHA
a60 BUTAryBaHHA LUTETICEAA 3 PO3ETKH.
3axuwaiTe KabeAb Bia CTTeKH, OAil,
roCTpUX KpaiB Ta AeTanel TTPUAAAY, LLO
pyxatoTbca. TTolKoAKeHU abo 3akpyue-
HUM KabeAb 36iAbLIYE PU3UK YAAPY ENEK-
TPUUHUM CTPYMOM.

A) AAA 30BHiWHIX pobiT 060B’A3KOBO BUKO-
PUCTOBYITE AMLLE TaKHUil TTOAOBXYBau,
WO TTPUAATHUI AAA 30BHILWHIX pPo6iT.
BUKOpPUCTaHHSA TTOAOBXYBaua, Lo PO3-
paxoBaHWM Ha 30BHilWHI pob0oTH, 3MEHLIYE
PU3WK YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

e) AKwo He MOXHa 3anobirTu BUKOPUCTaH-
HIO eAEeKTPOTIPUAAAY Y BOAOFOMY cepe-
AOBMLLi, BAKOPUCTOBYTE TIPUCTPI
3aXUCHOro BUMKHEHHA. BukopucraHHA
MTPUCTPOIO 3aXUCHOTO BUMKHEHHS 3MEH-
LWYE PU3HK YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

3) Besmeka Aoaei

a) ByAbTe yBaXHUMH, CAIAKYHTE 3a TUM, LLO
Bu pobuTe, Ta pO3CYAAUBO MTOBOAbBTECHA
mia yac poboTu 3 eneKTpompuaasom. He
KOPUCTYHTECA eNeKTPOITPUAAAOM, AKILO
Bu ctomaeHi abo 3HaxoauTecA miA Aieto
HaPKOTHUKIB, CITUPTHUX HaMOIB abo AikiB.
MWTb HEYBaXHOCTI TTPU KOPUCTYBaHHI
€AEeKTPOTIPUAAAOM MOXE TIPU3BECTU AO
CEepHUO3HUX TPaABM.

6) Basraiite ocobucTe 3aXUCHe CTTOPAA-
YXeHHA Ta 060B’A3KOBO BAAranuTe 3aXUCHI
OKYAAPM. BaAraHHsa ocobucToro 3axuc-
HOrO CITOPAAXEHHS, AK HATIP., — B 3aAeX-
HOCTI BiA BHAY PODBIT — 3aXMCHOT MacKM,
CTeLB3YTTA, WO He KOB3a€ETbCA, Kacku Ta
HaBYLLUHUKIB, 3MEHLLUYE PU3HUK TPABM.

B) YHUKalTe HEHAaBMMCHOIro BMUKaHHSA.
TMepLw HiXX BBIMKHYTH €AEeKTPOTIPUAAA B
enekTpomepexy abo mia’eAHaTH aKy-
MYAATOPHY 6aTapeto, 6paTu HOro B pyku
a60 MepeHOCUTH, BITEBHITbCA B TOMY, LIO
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eAEKTPOTIPUAAA BUMKHYTHIH. TPUMAHHA
MaAbUA Ha BUMUKAUI TTiA Uac MepeHeceHHn
eAeKTPOTPHUAAAY abo TTIAKAIOUEHHSA B
PO3eTKy YBIMKHYTOrO TIPUAGAY MOXe
TTPU3BECTU AO TPABM.

r) TlepeAa THM, AK BMUKaTH €AEKTPOTIPUAAA,
npubepiTb HaAaroAXXyBaAbHi iHCTPyMeH-
TU Ta raikoBHUM KAIOU. TTepebyBaHHA Ha-
AQroAXyBaAbHOIO iHCTPYMeHTa abo KAua
B UACTUHI TTPUAAAY, WO 06epTAETLCA, MOXe
TTPU3BECTU AO TPABM.

A) YHUKaNTe HETTPUPOAHOTO TIOAOXEHHA
Tina. 36epiranTe cTilike TOAOXKEHHA Ta
3aBXAM 36epirante pisHoBary. Lle A03BO-
AMTb BaMm Kpalue 36epirati KOHTPOAb Haa
eNeKTPOTIPUAAAOM Y HECTTOAIBAHUX CUTYya-
uiax.

e) Basraiite mpuaaTHuUii oaAar. He BaaraiTte
TIPOCTOPUI OAAT Ta TPUKpacu. He mia-
CTaBAAIWTE BOAOCCH, OAAr Ta PyKaBHLi AO
AeTanel TIPUAAAY, WO pyXalTbea. [po-
CTOPWI OAAIT, AOBre BOAOCCA Ta TIPUKPACH
MOXYTb TTOTPANUTH B A€TaAI, LLO pyxa-
IOTbCA.

) AKLLO ICHYE MOXAUBICTb MOHTYBaTH TU-
AOBIACMOKTYBaAbHi a60 TTMAOYAOBAIOIOUI
TPUCTPOI, TepeKoHanTecH, Wob BoHKU
6yAun pobpe mia’eAHaAHI Ta TPaBUABHO
BUKOPUCTOBYBaAAUCA. BUKOpUCTaHHA
TTMAOBIACMOKTYBaAbHOIO TTPUCTPOIO MOXE
3MEHLWMKTU HebEe3TIEKM, 3yMOBAEHI TIMAOM.

4) TipaBMAbHE TTOBOAXXEHHA Ta KOPUCTYBaHHA
eAeKTPOTIPUAAAAMM

a) He nepeBaHTaXxyiiTe npuaaa. Bukopucro-
BYWTE TaKMil TPUAAA, LLO CTIelliaAbHO
TPM3HaUYEeHUN ANA BIATTOBIAHOT poboTH.

3 MpPUAATHUM TTIPUAAAOM BM 3 MeHWKM
PU3UKOM OTPUMAETe Kpalli pe3yAbTaTh
poboTH, AKLO byaeTe mpautoBaTh B 3a3Ha-
YEeHOMY AiamasoHi MOTY>HOCTI.

6) He KOPUCTYHTECA €AEKTPOTIPUAAAOM 3
TTOLKOAXXEHUM BUMHUKaueM. EAeKTpo-
TTPUAQA, AKMI HE MOXHA YBIMKHYTHU abo
BUMKHYTH, € HebesmeuHnm i Horo Tpeba
BiAPEMOHTyBaTH.
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B) TMepeA TMM, AK peryAloBaT wo-Hebyab

r)

Ha TIPUAAAI, MIHATU TPUAAAAA abo xoBaTH
TIPUAAA, BUTATHITD LUTETICEAD i3 PO3EeTKHU
Ta/ab0 BUTArHITb aKyMyAATOPHY 6aTa-
peto. Lli momepeaXyBaAbHi 3aX0AM 3 Tex-
HiKK 6€3TeKn 3MEHLLYIOTb PU3UK HEHAB-
MUCHOFO 3aryCKy TTPUAaAY.

XoBaWTe eneKTpoNpUAaAU, AKUMHU Bu
caMe He KOPUCTYETECD, Bia AiTel. He po3-
BOAAITE KOPUCTYBAaTUCA €AEKTPOTIPUBO-
Aom ocobam, WO He 3HaKOMi 3 HOro po-
601010 260 He UMTaAMU Li BKa3iBKU. Y pasi
3acTocyBaHHA HEAOCBIAUEHMMU ocobamu
TTPUAQAM HecyTb B cobi Hebearmeky.

A) CTapaHHO AOrAAAaiTe 3a eAeKTPOTIPUAA-

Aowm. TlepeBipaiTe, Wob6 pyxomi AeTaai
npuAapy 6e3a0raHHoO TpaLoBanU Ta He
3aipanu, He 6yAHM TTOLIKOAXKEHUMH abo
HACTiAbKM TTOLUKOAXKEHUMMU, Wob ue
MOrAO BNIAMHYTH Ha (hyHKUiOHYBaHHA
eneKTpompuAaay. TTowkoaXeHi AeTani
Tpeba BiApeMOHTYyBaTH, TepLl HiXX Kopuc-
TYBaTUCA HUMM 3HOBY. Beanka KinbKicTb
HellacHMX BUTTIAAKIB CTTPUUMHAETLCA TTora-
HUM AOFAAIAOM 32 EAEKTPOTIPUAIAAMM.

e) TpumaiiTe pi3aAbHi iIHCTPYMEHTH Ha-

rocTpeHUMM Ta B uucrtoTi. CTapaHHoO
AOTAAHYTI Pi3aAbHi IHCTPYMEHTH 3 TOCTPUM
pi3aAbHUM KPaEM MeHLLe 3acTpAlTb Ta
AErwi B eKcrayaTauii.

) BUKOPUCTOBYITE EAEKTPOTIPUAAA, TIPHU-

AaAAA AO HbOTO, po6oui IHCTPYMEHTH T.i.
BiATTOBiAHO AO LUX BKa3iBOK. BepiTb A0
yBarv mpu uboMy ymoBHu po6oTu Ta cre-
uMcpiky BUKOHYyBaHOI pob6oTu. Bukopuc-
TaHHA eNeKTPOTIPHUAAAIB AAA PODIT, AAA
AIKUX BOHW He TiepepbaueHi, Moxe
TTPU3BECTU A0 HEDEITTEUHUX CUTYyaUIN.

5) TIpaBUAbHE TOBOAXXEHHA Ta KOPUCTYBaHHA

TTPUAAAAMM, LIO TTPALIOIOTD Ha aKYMYARA-
TOopHUX baTapeax

a) 3apaaxaiTe akyMyAAaToOpHi 6aTapei

AHLIE B 3apAAXYBaAbHUX TTPUCTPOAX,
PEKOMEHAOBaHUX BUFOTOBAIOBaAUEM.
BuKOpUCTaHHA 3apAAXYBAAbHOIO TIPU-
CTPOIO AAA aKYMYAATOPHUX baTapen, ans
AIKMX BiH He TepeabaueHni, Moxe
TTPU3BOAMUTH AO TTOXEXi.
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6) BUKOPUCTOBYIHTE B €A€KTPOTIPUAAAAX
AMLIE PEKOMEHAOBaHi aKyMYAATOPHI
6aTapei. BUKOPUCTAHHA IHWKX aKyMYAS-
TOPHUX HaTaper MoXxe MTPU3BOAUTU AO
TPaBM Ta TMOXeXi.

B) He 36epiraiiTe akymyaaTOpHy 6aTapelo,
fAKolo Bu came He KopHucTyeTech, TOpAA
i3 KAHUEeAAPCbKMMHM CKPITTKaMM, KAIOUa-
MM, rBi3AKaMM1, FBUHTAMHM Ta iHWUMHU
HEBEAMKMMH MeTaAeBUMH TIPeAMETaMH,
AKi MOXYTb CITPUUMHUTU TTePEeMUKaHHA
KOHTAKTiB. KOPOTKE 3aMUKAHHSA MiX
KOHTaKTaMMW aKyMyAATOpPHOI 6aTapei Moxe
CTTIPUUMHATK OTTIKM abo TTOXEXY.

~

r) TTpu HeMPaBUABHOMY BUKOPHUCTaHHI 3
aKyMyAATOPHOT 6aTapel MoXe TTOTeKTH
piAMHA. YHUKaWTe KOHTAKTY 3 Heto. Tpu
BUTTAAKOBOMY KOHTaKTi TPOMHMiATE BiaTIO-
BiAHE Micue Boaol. AKLWO piaAuHa MoTpa-
TTMAA B OUi, AOAATKOBO 3BEpPHIiTbCA AO
AiKapA. AKYMYAATOPHA piAMHA MOXe CTTpU-
UMHATK TTOAPA3HEHHA WKipK abo oTTiku.

6) Cepsic

a) BipaaBaiiTe CBill TPUAAA HA PEMOHT AULLIE
KBaAichikoBaHUM haxiBUAM Ta AULLE 3 BU-
KOPMUCTaHHAM OPUriHaAbHUX 3aMUYacTHH.
Lle 3abesmeunTb HesmeuHicTb TPUAAAY Ha
AOBTIUMM yac.

CrnieuundpiuHi AAA TPUAAAY BKA3iBKHU 3
TeXHiku 6e3meku

» TIpu po6oTax, KOAU pobouuit iIHCTPYMEHT
MOXEe 3aUerTuTH 3aX0BaHy eAeKTPOoNpo-
BOAKY, TPMMalTe eNeKTPOIHCTPYMEHT 3a
i30AbOBaHi PYKOATKHU. 3auerAeHHA TIPo-
BOAKM, LLIO 3HAXOAUTLCA TTIA HATIPYro0, MOXe
3apAAXYBATU TaKOX | MeTaAeBi UaCTUHM
eAeKTPOIHCTPYMEHTA Ta MTPU3BOAWUTH AO YAAPY
EeAEKTPUUHUM CTPYMOM.

» He miacTaBAAWTE PYKHU B 30HY PO3MUAIOBAH-
HA. He 6epiTbca pykolo mia o6pobaloBaHOO
AeTanAl. KOHTaKT 3 TMAKOBUM TTIOAOTHOM
ypeBaTUM TTOPAHEHHAM.

»> TliaABOAbTE eAeKTPOTpUAaA A0 06pobAatoBa-
HOT AeTaAi TiAbKKM YBIMKHYTUM. TTpu 3acTps-
BaHHi eAeKTPOTIpHUAAAY B 06pobAIOBaHii
AeTani icHye Hebeameka BiACKAaKyBaHHSA.

CAiaKyHTe 3a TUM, Wo6 Tia uac po3muAto-
BaHHA OMOPHa MAUTa 5 A06pe mpuaArana Ao
3aroToBKH. [1pK MepeKoci TMAKOBE TOAOTHO
MOXe TrepeAaMaTicaA abo TPU3BOAMTH AO
BIACKaKyBaHHA TIPUAAAY.

Ticaa 3aBepleHHA pobouoi onepauii BUM-
KHIiTb @AeKTPOTIPUAAA; BUTATYHTE TTHAKOBE
TIOAOTHO 3 TTPOPI3y AULIE TCAA TOro, AK
eAeKTPOTIPUAAA 3YTTHHUTbLCA. Linm Bu
YHUKHUTE BIACKAKyBaHHA EAEKTPOTIPHUARAY i
3MoxeTe H6e3MmeyHo MOKAACTH MOro.

BukopucToByiTe AULIe 6e3a0raHHi, Hemow-
KOAXXEHI TTMAKOBI TOAOTHa. TTorHyTe abo 3aty-
TTA€HE TTOAOTHO MOXe TPiCHYTH abo
BIACKOUMTHU.

TTicAR BUMKHEHHA He raAbMyiTe TTMAKOBe
TTOAOTHO HAaTUCKYBaHHAM 360Ky. Aaxe Le
MOXe TTOLWKOAUTH TIMAKOBE TTOAOTHO, TTIepeAa-
mMaTtu Horo abo MPU3BECTU AO BIACKaKyBaHHA.

AAA 3HaxoAXeHHA TPy6 | TPOBOAKM BUKO-
PUCTOBYiiTe IPUAATHI TpUAaam abo 3Bep-
HiTbCA B MicueBe TATTPUEMCTBO €AEKTPO-,
ra3o- Ta BOAOTIOCTaUaHHA. 3aUETIAEHHSA eAek-
TPOTTPOBOAKHU MOXE TIPU3BOAUTU AO TTOXEXI
Ta BPaXEHHA eAeKTPUUHUM CTPyMOM. 3aue-
TIAEHHSA ra3oBoi TPY6U MOXe TIPU3BOAUTU AO
BUOYXy. 3auernAeHHA BOAOTIPOBIAHOI TPybH
MOXe 3aBAATH LUKOAY MaTepiaAbHUM LiHHOC-
TAM.

3akpinaiite 06pobaloBaHKMit MaTepian. 3a
AOTIOMOT O 3aTUCKHOTO MPUCTPOto abo Aewiat
06pobAOBaHMI MaTepian iKCYETbCA
HaAiMHiLWe HiX TTPKU TPUMaHHI Moro B pyui.
Tpumaitte poboue micue B UUCTOTI.
OcobanBy HebesmeKky ABAAIOTb COHOO CcyMmiLi
MatepianiB. TTUA AETKMX METAAIB MOXe
crnanaxyBatu abo Bubyxarw.

TepeA TUM, AK TIOKAAQCTU €AEKTPOTIPUAAA,
3aueKaWTe, IMMOKU BiH He 3YNMMUHUTbCA. AAXe
pPOHOUMI IHCTPYMEHT MOXE 3aUeruTUCA 3a
Wo-HebyAb, WO TPHU3BeAe AO BTpaTH
KOHTPOAIK HaA EAEKTPOTTPUAIAOM.

He BiaKkpuBaiTe akyMyAATOpPHY 6aTapelo.
IcHye HebearmeKa KOPOTKOro 3aMUKaHHA.
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3axuuaiTe akyMyAATOpHY 6aTapelo
BiA CTTeKH, 30KpeMma, Hamp., Bia
COHAYHUX TTPOMEHIB, BOrHIO, BOAU Ta
BOAOIHU. ICHye Hebesmeka BUOyXy.

> BHKOPUCTOBYHTE AMLUE OPUTiHAAbHI
akymyaatopu Bosch 3 Hampyroo, wo
BiATTOBiAQ€E AaHMM Ha 3aBOACLKIH Tabanuui
Baworo enekrponpuaaay. pu
BUMKOPUCTAHHI iHWKX aKyMYAATOPIB, Hamp.,
TiApo6OK, BIAHOBAEHUX aKyMyAATOpiB abo
AKYMYAATOPIB iHWMX BUPOOHMUKIB, iCHYE
Hebearneka TpaBM Ta TIOWKOAXKEHHSA
mMaTtepiaAnbHUX LiHHOCTEN BHACAIAOK BUOYXY
akymyaATopa.

OnucaHHA MpUHUUTTY poboTu

TMpouuTaiTe BCi 3acTepeeHHs i
BKa3iBKHU. HeAOTpHMaHHA 3acTepe-
XX€eHb | BKa3iBOK MOXe MMPU3BECTU AO
yAQPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM,
TToXeXi Ta/abo cepMo3HUX TPaBM.

ByAb Aacka, po3ropHiTb CTOPiHKY i3 306paxeH-
HAM TIPUAAAY | TpMMakTe ii lepea coboto yBech
uac, KoAW byaeTe uMTaTH iHCTPYKLIitO.

TTpu3HaueHHA TPUAAAY

TTpuAaa TPU3HAUEHUIM AN POSTIMAIOBAHHA Aepe-
BWHMU, TTAACTMACH, METAAIB, KEPAMIKHU i TYMU i
MPOTIMAKOBAHHA OTBOPIB B LMX MaTepiarax. BiH
AO3BOASIE 3AIMCHIOBATU AK PiBHI, TaK | 3aKpyrAeHi
TTPOTIMAM 3 KYTOM HaxMAy A0 45°. AoTpumyHTechb
pPEKOMEeHAALIN CTOCOBHO BUKOPUCTOBYBAHMX
TTUAKOBUX TTIOAOTEH.

306paXkeHi KOMTTOHEeHTH

Hymepauia 306paxeHnx KOMITOHEHTIB
TTOCUAQETLCA Ha 306paxeHHsA eAeKTPOTTPUAAAY
Ha CTOPiHLI 3 MaAtOHKOM.

1 Baokatop BMMHKaua

2 Bumukau

3 AkymyaaTopHa batapesa®

4 KHormKa po36A0KYBaHHA aKyMYAATOPHOI

barapei
5 OnopHa nauTa
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6 BuMUKau TIPUCTPOIO AAA 3AYBAHHSA CTPYXKHM

7 Baxinb ANA BCTAHOBAEHHA MaATHUKOBMX
KOAMBaHb

8 SDS-BaxiAb AAA PO3BAOKYBaAHHA TTMAKOBOTO
TTOAOTHA

9 TliaMoOMHa WTaHra

10 HampAMHWUIA POAMK

11 3axucT BiA TOPKaAHHA

12 TuakoBe MoAOTHO*

13 PykosATKa (3 i30AbOBaHOO TTOBEPXHEID)

14 3axucT Bia BUpMBAHHA MaTepiany*

15 OmnopHui bawmak

16 MBUHT

17 HampsAmHa mapaneAbHOro ymopa

18 YCTaHOBOUHWM MBUHT TTapaneAbHoOro ymopa*

19 TTapanenbHWi YTTOP 3 TTPUCTPOEM AAA
KPYroBoro po3mnuAtOBaHHA*

20 LleHTpyBaAbHUI LWITTMUAK TTapaAeAbHOTo
ynopa*

*3o6paxkeHe abo omucaHe TPUAAAAA HE BXOAUTb B

cTaHAAPTHMIA 06¢cAar mocTtaBku. TTOBHUI aCOPTUMEHT
npUAaaAAa By 3HalaeTe B Hawik mporpami mpuaapAasa.
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TexHiuHi paHi

AKYMYAATOPHUIA AO63UK GST 14,4V GST 18V GST 24V
Professional Professional Professional
ToBapHWHM HOMep 06015984.. 3601E983.. 06015982..
Hom. Hampyra B= 14,4 18 24
YacTtoTa X0AIB Ha XOAOCTOMY XOAY N xBUA. L 0-2100 0-2100 0-2100
BeAnunHa miaomy MM 26 26 26
Makc. raMbrHa po3mUAIOBaHHA
— AEPEBUHU MM 65 68 70
— aAlOMiHit0 MM 10 11 12
— cTaAi (HeaeroBaHoT) MM 6 7 7

KyT posnuatoBaHHA (AiBopyu/mpaBopyu),
MakKc. ° 45 45 45

Bara BiamoBiaHo Ao EPTA-Procedure
01/2003 Kr 2,9 3,2 3,6

ByAb Aacka, 3BaxanTe Ha TOBapHMUit HOMep, 3a3HaueHU Ha 3aBOACHKIM TabAnuLi Baworo enekTpompuaaay.
ToproBeAbHa Ha3Ba AEAKUX TIPUAAIB MOXKE PO3PI3HATUCA.

IHchopmauin woao wymy i Bibpauii

PiBeHb WyMiB BUSHAUEHWI BIATTOBIAHO AO
eBpormencbkoi Hopmu EN 60745.

OuiHeHUI AK A piBEHb 3ByKOBOIO TUCKY BiA
TTPUAAAY, AIK TTPABUAO, CTAHOBUTb

3BYKOBE HaBaHTaXEHHsA AB(A) 82 82 82
3BYKOBa MOTYXHiCTb AB(A) 93 93 93
moxmbka K= AB 3 3 3

BaArainTe HaByLWHUKKU!

3aranbHa Bibpauis (BeKTopHa cymMa TPpboxX
HaTIPAMKIB), BU3HAUEHA BIATTOBIAHO A0

EN 60745:

PO3TMUAIOBaHHA AEPEBHHMU:

Bibpauin a;, m/c? 3,5 3 3

noxubka K m/c2 1,5 1,5 1,5

PO3MHUAIOBAHHA METAAEBUX AUCTIB:

Bibpauin a;, m/c? 3 3 2,5

noxubka K m/c2 1,5 1,5 1,5
3a3HaueHui B UMX BKasiBKax piBeHb Bibpauii 3a3HaueHui piBeHb BibpaLii CTOCYETbCA FOAOB-
BUMipIOBaBCA 3a MPOLEAYPOIO, BU3HAUEHO B HUX POBIT, AAA AKUX 3aCTOCOBYETLCA EAEKTPO-
EN 60745; Heto MOXHa KOPUCTYBATUCHA AAA TTO- mpuaaa. OAHAK TIPU 3aCTOCYBAHHI eAeKTPOTIPUAA-
PiBHAHHA TIPUARAIB. BiH TTPMAATHUIM TAKOX | AAA AY AN IHWKX pO6IT, poboTi 3 iHWKMMKU pobounmu
TorepeAHbOT OLIHKK BibpauilMHOro HaBaHTa- iHCTpyMeHTamu abo TIpU HEAOCTATHbOMY TEXHiu-
XKEHHA. HOMY 0b6CAyroByBaHHi piBeHb Bibpauii Mmoxe 6yTn
2609 932 702 | (20.10.09) Bosch Power Tools
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iHWKWM. B pesyabTaTi BibpaLiiHe HaBaHTaXEHHsA
MTPOTArOM BCbOTO iHTEpPBaAy BUKOPUCTAHHA
TTPUAAAY MOXE 3HAUHO 3poCTaTH.

AAS TOUHOT OLiHKM BibpaLiMHOro HaBaHTaXeHHA
Tpeba BpaxoByBaTM TaKOX i iHTepBaAM uacy, KOAU
TTPUAQA BUMKHYTUI abo, XOU i yBIMKHYTUM, ane
came He B poboTi. Lle Mo)xe 3HauHO 3MEHWMUTH
BibpauifHe HaBaHTaXXEHHA TTPOTATOM BCbOro
iHTepBaAy BUKOPUCTAHHA TIPUAAAY.

Bu3HauTe A0AATKOBI 3ax0AM 6e3MeKU ANA 3aXUC-
Ty Bia Bibpaduii mpautooyoro 3 mpuAaAoM, AK
Harmp.: TexHiuHe obcAyroByBaHHA eAeKTPOTIpH-
Aapy | poboumnx iIHCTPYMEHTIB, HarpiBaHHA pyK,
opraHisauina pobounx mpouecis.

3anBa npo siamosianicte (€

Mu 3aABAAEMO TTiA Hally BUKAOUHY BIATTOBIAAAb-
HICTb, WO OTTMCaHUM B «TEXHIUHI AQHi» TTPOAYKT
BiATTOBiA@€ TaKMM HOpMaM abo HOPMaTUBHUM
AokyMeHTaM: EN 60745 y BiATTOBIAHOCTI AO TTIOAO-
XeHb AMpekTuB 2004/108/EC, 98/37/EC (a0
28.12.2009 p.), 2006/42/EC (micas

29.12.2009 p.).

TexHiuHi AOKYMEHTH B:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

e /W iV f%ﬁ’ﬁ{.h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
05.10.2009

MoHTaXx

> Tlepea ycima MaHIMyAALIAMM 3 eAEKTPOTIPHU-
AapoM (Hamp., TeXHIYHUM 06CAYroByBaH-
HAM, 3aMiHOlO pobouoro iHCTpymeHTa
TOLO), @ TAKOXX TIPU WOTO TPAHCTIOPTYBAHHi i
36epiraHHi BUiManTe akyMyAATOpHY b6aTta-
peto 3 eneKTpornpuAaAy. ITpy HEHaBMUCHOMY
yBIMKHEHHi BUMUKaua icHye Hebesmeka
TTOpaHEeHHA.
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3apsAaXXaHHA akyMYAATOpPHOI 6aTapei

HoBui akyMmyasaTop abo Takui, Lo He BUKOPUCTO-
BYBCA MPOTArOM TPUBAAOTIO uacy, moTpebye Ans
AOCATHEHHA CBOET TTOBHOI EMHOCTI TIPUOA.

5 UMKAIB 3apAAXKaAHHA/PO3PAAXKAHHSA.

LLlo6 BUMHATK akyMyAATOP 3, HATUCHITb Ha
KHOTTIKY p036AOKYBaHHA 4 Ta MOTATHITb
akyMmynAaTop yHu3. He 3acTtocoBy#Te CUAY.

AKyMyAATOp 06AaAHAHWI AATUMKOM TEMTTEPATYPHU
NTC, AK1M AO3BOAAIE 3aPAAXKAHHA AULLE B MEXaX
BiA 0 °C i 45 °C. Lle 3abeasrmeuye AOBruMi TepMiH
cAyxbu akymyaATopa.

3aHaATO KOpOTKa TPMBaAiICTb pobOTH TTicAA
3apAAXKAHHA CBIAYMTb TTPO Te, WO aKyMYAATOP
BUueptaB cebe i Horo Tpeba MOMIHATH.

3BaxaMlTe Ha BKa3iBKM LOAO BUAAAEHHSA.

MoHTaX/3amiHa TTMAKOBOro TOAOTHa

> AAA MOHTaXy TTMAKOBOrO TOAOTHA BAAranTe
3axXMCHi pyKaBuui. TOPKaHHA AO TTMAKOBOIO
TTOAOTHA UpeBaTe MOPAHEHHAM.

Bu6ip MMAKOBOro MOAOTHA

Orasa peKkoMeHAOBaHUX TTMAKOBUX TTOAOTEH By
3HaMaeTe B KiHUi Li€el iHCTpyKUii. BukopucTo-
BYWTE AMLLE TTMAKOBI TTOAOTHA OAHOKYAQUKOBOTIO
TUma (3 T-XBOCTOBMKOM). TTMAKOBE TIOAOTHO He
MOBUHHE BYTW AOBLUMM, aHiX Le HEObXIAHO AAA
3amMAaHOBaAHOrO TIPOPI3y.

AAfl TTPOTIMAIOBAHHSA BY3bKUX PaaiyciB BUKOpPHC-
TOBYWTE BY3bKi TTMAKOBI TTOAOTHA.

MoOHTaX MUAKOBOrO TTOAOTHa (AMB. Mana. A)

BcTpoMmiTb TTMAKOBE TTOAOTHO 12 3ybamu B Ha-
TTPAMKY PO3TIMAIOBAHHSA AO YTTOPY B TAMOMHY
WwTaHry 9.

TTiA Uac MOHTaXy TTMAKOBOIO TTOAOTHA CAIAKYHTE

3a TUM, WOob6 TUAbHMUM BiK TTMAKOBOIO TTOAOTHA
3aMLOB Yy KaHaBKy HAMpAMHOro poAauka 10.
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BkasiBka: AKLO Ma3n B MPUHUOMHOMY THi3Al TTUA-
KOBOTrO MOAOTHA 3HaXOAATbCA He B TAKOMY TTOAO-
XEHHI, AK 306paXXeHO Ha MaAOHKY, TTMAKOBE
TOAOTHO 12 He 3aKae B TAMOMHY WTaHry 9.

KopoTKo TPUTUCHITb Baxianb SDS 8 ybik i 3HOBY
BIATTYCTiTb MOro.

» TepeBipTe MiUHICTb TOCAaAKU TTMAKOBOIO
monoTHa. [TUAKOBE TTOAOTHO, L0 He 3adikcy-
BaAOCH, MOXe BWTacTH i mopaHuTK Bac.

AeMOHTaX TTMAKOBOIO TIOAOTHA (AMB. MaA. B)

» TIpu BUKMAYBaHHi TTMAKOBOrO TIOAOTHA
TPUMMaiTe eneKTPOTIPUAAA TaK, LWob He
TTOPaHUTU HUM AlOAei ab0 TBapHH.

TocyHbTe Baxinb SDS 8 a0 yriopy yb6ik. IuaAnbHE
TMOAOTHO 12 BUXOAUTD i3 3aUETIAEHHA Ta BUKU-
AAETLCA.

BiACMOKTYBaHHA TTUAY/TUPCHU/CTPYXXKH
> TIWA TakWMx MaTepianis, AK Hamp., Aakodapbo-
BWX TIOKPUTD, LLO MICTATb CBUHELb, AEAKUX
BUAIB AEPEBUHU, MiHEPAAIB | METany, MOXe
6yTH Hebe3meuHUM AAF 3A0POB’A. TOPKaHHA
abo BAMXaHHA TTUAY MOXe BUKAMKATH y Bac

abo y ocib, o 3HaxoAATbCA TOHAK3Y,
anepriunHi peakuii Ta/abo 3axBoptoBaHHA
AMXAABHUX WAAXIB.
TTeBHi BMAM TIMAY, AIK HaTIp., AyboBHi abo
6yKOBHWM TTMA, BBXAOTbCA KaHLLEPOreHHUMMU,
0COBAMBO B CITOAYUEHHi 3 Ao0baBKamu AR 06-
pobKK AepeBUHU (XpomaT, 3acobu AAA 3axXKC-
Ty AepeBUHU). MaTepianu, Wo micTATb a3becT,
AO3BOAAETLCA 06POBAATH AMLLIE CTTelianicTaM.
— CAhiaKyWTe 3a AOOPOIO BEHTUAALIEID Ha
pobouomy Mmicli.
— PeKOMEeHAYETbCA BAATATH PECTTipaTopHY
Macky 3 iAbTPOM Kaacy P2.

AoAepXyHTeCA TTPUTTMCIB LWoAO 06pobAlOBa-
HUX MaTepiaAiB, WO Ait0Tb y Bawin KpaiHi.

3axucT BiA BUpMBaAHHA MaTepiany
(auB. man. C)

3axuCT Bia BUpUBaHHA MaTepiany 14 (TTpuAasanA)
3anobirae BUpMBaHHIO TTOBEPXHiI AEPEBUHU TIPU
PO3MUAOBAHHI. 3aXMCT Bia BUPMBAHHA MaTepiany
MOXe€e 3aCTOCOBYBATUCA AULLIE TIPU BUKOPUCTAHHI
TTEBHMWX TUTTIB TTMAKOBOTO TTOAOTHA | AULLE TTPU KYTi
posnuatoBaHHA 0°. TTpK PO3MUAIOBAHHI 3 3aXUC-
TOM BiA BUPUBAHHA MaTepiany OMOPHY TTAUTY 5 He
MOXHa TTepecyBaT Ha3aA AAA PO3TTUAIOBAHHA
B6AM3BbKO KOAO Kpalo.

BcTpomiTb 3axucT Bia BUpUBaHHA MaTepiany 14
3HU3Y B OTTOPHY TIAUTY 5.

TTpu BUKOPUCTaHHI ormopHoro bawmaka 15 3a-
XUCT BiA BUPUBAHHA MaTepiany 14 BCTPOMAAETb-
CAl He B OTIOPHY TIAMTY 5, a B omopH#Mi bawwmak.

OnopHuit 6awmak

Tpu 06pobLi UYTAUBKUX TTOBEPXOHb MOXHA BAATTH
OTOpPHUIM bawmak 15 Ha oTTOpHY TIAMTY 5, W06
3aXWUCTUTK TIOBEPXHIO BiA TTOAPATIMH.

LLlo6 HaaiTM ommopHUI Balwmak 15, 3auemiTb Moro
3334y 32 OTMTOPHY TIAMTY 5 i TPUTUCHITL AOropH,
1Wob BiH 3aMLWOB y 3aUETIAEHHSA.

Pob6oTta

Pexumu pobotu

> Tlepea ycima MaHinyAALiAMKY 3 eAeKTPOTIPHU-
AapoM (Hamp., TexHIYHUM 06CAyroByBaH-
HAM, 3aMiHOI pobouoro iHCTpyMeHTa
TOLLO), @ TAKOXX MPU HOro TPAHCTIOPTYBaHHi i
36epiraHHi BUMMaKlTe aKyMyAATOPHY b6aTa-
peto 3 eneKTpornpuAaAy. ITpy HEHaBMUCHOMY
YBIMKHEHHI BUMMKaua icHye Hebesmeka
TTOpPaHEHHSA.

HacTpoloBaHHA MaATHUKOBUX KOAUBaHb

MaATHUK, O MAE YOTUPK CTYTTEHi HAaCTPOKOBaH-
HA, AO3BOAAE MTPUBOAUTH LIBUAKICTb PO3TIUAIO-
BaHHA, TTOTYXHICTb Ta PUCYHOK Y BIATTOBIAHICTb AO
06pobAOBaHOTO MaTepiany.

3a AOTIOMOroto BaxeAasl 7 MOXHa peryAtoBaTv
MaATHUKOBI KOAMBAHHA TaKOX i TTia uac poboTw.

2609 932 702 | (20.10.09)
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CryniHb O 6€3 MasTHUKOBHUX KOAMBaHb
CrymiHb | 3 HEBEAUKUMU MAATHUKOBUMM
KOAMBAHHAMM
Cryminb I 3 CEPEAHIMU MAaATHUKOBUMM

KOAMBAHHAMU
Cryminb Il 3 CUAbHUMU MAATHUKOBUMU
KOAMBAHHAMU

ONTUMaAbHHUM CTYTTIiHb MaATHUKOBKUX KOAMBaHb
MOXHa BU3HAUMUTK LUIAAXOM TIPAKTUUHUX BUTIPO-
6yBaHb. TTpK LbOMY 3BaXaWTe Ha TaKi MOpaau:

— UMM raaakilloto i uncTiwoto mae bytm Kpomka
3pi3y, TUM Ha HUXUMW CTyTiHb Tpeba BCTa-
HOBAIOBATW MafATHMKOBI KOAMBAHHA abo
B3arani BUMKHYTH iX.

— Tlpu 06pobui TOHKKUX maTepianiB (Hamp.,
XEePCTi) MaATHUKOBI KOAMBAHHA Tpeba
BUMKHYTH.

— Tlpu obpobui TBEpAnX MaTepianiB (Harmp.,
CTaAi) BUMMKaWTE MaATHUKOBI KOAUBaHHA.

— B M’AKMX MaTepianax i TpU po3TUAIOBaHHI
AEPEBUHU 32 HAMMPAMKOM AEPEBHUX BOAOKOH
MOXHa TTpaLtoBaTM 3 MaKCMMaAbHUMMU
MaATHUKOBUMU KOAMBAHHAMMU.

BcTaHOBAEHHA KyTa HaxuAy (AuB. maa. D)

AR BCTAaHOBAEHHSA KYTIiB HaxMAy A0 45° ommopHY

TIAMTY 5 MOXHa HaxWAATK TTpaBopyy abo AiBopyu.

— BiamycTiTb rBMHT 16 i 3Aerka mocyHbTe OTIOPHY
MAMTY 5 B HampAMKY TIMAAABHOIO AMcKa 12.

— 3a AOTIOMOrot0 KyTOMipa MOXHa TOYHO
HacTpotoBaTH ByAb-AKi KyTU CKOCY.

— TlicAs UbOTO TTepecyHbTe OTIOPHY TAUTY 5 A0
yropy B HAMPAMKY aKyMyAATOpHOI baTtapei 3.

— 3HOBY 3aTArHITb rBUHT 16.

TTpK PO3TUAKOBAHHI TTiA HAXMAOM 3aXUCT BiA BU-
puBaHHA MaTepiany 14 He MOXHa BUKOPUCTO-
ByBaTH.

TTepecyBaHHA OMOPHOI TAUTH (AMB. MaA. D)

AAA PO3TIUAIOBAHHA BAM3bKO KOAO Kpato OTTOPHY

MAMTY 5 MOXHa TTepecyHyTH Hasaa.

— BianycTiTb rBUHT 16 i TOCYHbTE OTTOPHY TTAUTY
5 AO yropy B HAMPAMKY aKyMYAATOPHOI
barapei 3.

— 3HOBY 3aTATHITb rBUHT 16.
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TTpu TepecyHyTii OTTOPHIN TTAMTI 5 po3muAtoBaH-
HA MOXAMBE AMLLIE 3 KYTOM HaxuAy 0°. Kpim Toro,
HEMOXAMBO KOPMCTYBATUCA TTapan€AbHUM YTIO-
POM 3 TIPUCTPOEM AAA KPYrOBOrO PO3TTUAIOBAHHA
19 (TpuAasAA) | 3aXUCTOM Bia BUPUMBAHHA maTe-
piany 14.

TIPUCTpIl AAA 3AYBaHHA CTPYXKH

TTOTOKOM TTOBITPA 3 TIPUCTPOLO AAA 3AYBAHHA
CTPYXKM 6 MOXHa 3AyBaTU CTPYXKY 3 AiHIil po3-
TTUAIOBaHHA.

BMUWKaHHA TTPUCTPOLO AAA 3AYBAHHA
CTPYXKH:

TMpwu poboTi 3 AepeBHHOLO, TTAACT-
Macoto TOLWO TTOBEPHIiTb BUMUKAY 6 B
TTOAOXEHHA «O».

BWMKHEHHSA TTPUCTPOO AAA 3AYBAHHA
’ CTPYXKKM:
¢ o Ansi poboT 3 MeTal\OM"i 3 BUKOpUCTa-
HHAM OXOAOAXYBaAbHOI Ta MaCTUAb-

HOI PiAMHM TTOBEPHITb BUMUKaY 6 B
TTOAOXEHHA «®».

®)

Mouatok po6oTu

BcTpoMAsIHHA aKyMyAATOpHOT 6aTapei

> BukopucToByihTe AULIe opuriHanbHi O-Pack
akymyaatopu Bosch 3 Hampyrolo, wo
BiATIOBiAQ€E AQHMM Ha 3aBOACHKI TabAMULL
Ha Bawomy enekTpompuAaaai. BukopuctaHHs
iHWKWX aKyMYAATOPHUX BaTapeil Moxe
TTPU3BOAWTH AO TPABM i HeBe3TeKHM TToXeEXi.

BcTaBTe 3apsAaxeHy akymyasTopHy 6atapeto 3y
PYKOATKY, TTOKW BOHA He 3aiAe BiAUYTHO y 3a-
UerAeHHA Ta He byae 3HAXOAUTUCSH BPIBEHD 3
PYKOATKOHO.

BMUKaHHA/BUMUKaHHA

LLlo6 yBiMKHYTH eAeKTPOTTPHUAAA, CTTOUATKY Ha-
TUCHITb TTOPAA 3 CUMBOAOM & Ha bArokaTop BUMU-
Kaua 1 i, TaKkMM UMHOM, AeaKTUBYHTe Horo. TToTim
HATUCHITb Ha BUMMKaAU 2 i TPMMaWTE MOro HaTUC-
HYTUM.

LLlo6 BUMKHYTH €AEKTPOTIPUAAA, BIATTYCTiTb BU-
MuKau 2. AKTuBYyHTe BAOKaTOp BUMMKaua 1,
HaTUCHYBLIW TIOPAA i3 cmBorom B Ha Brokatop
BUMMKaUa.
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PerynloBaHHA uacToTH XOAiB

36iAblIeHHAM ab0o 3MEHLWEHHAM CUAM HATUCKY-
BaHHA Ha BUMMKAU 2 MOXHa TIAABHO PEryAtOBaTH
UACTOTY XOAIB YBIMKHYTOTO €AEKTPOTIPHUAAAY.

TTpy cAabKOMY HaTUCKaHHI Ha BUMMKAU 2 TIPUAAA
TpaLoe 3 MaAOIO YACTOTOIO XOAIB. 13
36iAbLIEHHAM CUAM HATUCKYBaAHHA UacTOTa XOAIB
36iAbLIYETbCA.

HeobxiaHa uacToTa XOAIB 3aAeXHWTb BiA 06pobAto-
BaHOro MaTepiany, BU3HAUMUTH il MOXHA LUAAXOM
MTPAKTUUHUX CTTPOO6.

PeKoMeHAYETbCA 3MEHLNTHU YACTOTY XOAIB TTPH
TMOCaALi TTMAKOBOTO MMOAOTHA Ha 0bpobatoBaHKM
Marepian i Tpy PO3TMUAKOBAHHI TTAACTMACH i
AAOMIHItO.

Tpu TpUBaAir poboTi 3 MaAOK YACTOTO XOAIB
EeNEKTPOTIPMAAA MOXE CUAbHO HarpiBaTucA.
BUIMITb TTMAKOBE TTOAOTHO | AQWTE EAEKTPOTIPU-
AaAy TTOTIpALIOBATH AAA OXOAOAXKEHHA TIPUOA.

3 XBMA. 3 MAKCMMaAbHOIO YACTOTOHO XOAIB.

BkasiBkM W00 poboTun

» AAA po60TH 3 HEBEAMUKUMHU 260 TOHKUMHU
06p06AIOBAHMMM 3aroTOBKaMH 3aBXXAU
BUKOPUCTOBYHTe cTabinbHy omopy.

3axucT Bia AOTUKY

3axucT Bia AOTHKY 11, wo Ha Kopryci, 3amobirae
HEHaBMUCHOMY TOPKaHHIO AO TTMAKOBOTO TIO-
AOTHA TTiA yac poboTh; 3HIMaTK MOro He A03-
BOAAETHCA.

PO3MUAIOBaHHA i3 3aHYPIOBaHHAM
(auB. man. E-F)

> 13 3aHyplOBaHHAM AO3BOAAETHCA PO3TMUAIO-
BaTH AMLUe M’AKiI MaTepiaAu — Taki, AK Aepe-
BWHa, riMCOKapToOH ToLwwo!

AAA PO3TMMAIOBAHHA i3 3aHYPIOBAHHAM BUKOPMC-
TOBYWTE AULLE KOPOTKIi TTMAKOBI TTOAOTHA. Po3-
TTMAIOBAHHA i3 3aHYPIOBaHHAM MOXAMBE AULLE 3
KYTOM Haxuay 0°.

TTpUcTaBTe eneKTPOTIPUAAA TIEPEAHIM KPAEM
OTIOPHOT MAUTH 5 A0 06pO6AIOBAHOTO MaTepiany,
He TOPKatUMUChb TMAKOBUM TTOAOTHOM 12 06po-
6AIOBaHOrO MaTepiany, i YBIMKHITb Moro. AKLWO
eNeKTPOTIPUAAA 0BAAAHAHWIM PEFYAATOPOM Yac-

TOTU XOAIB, BCTAHOBITb MaKCMMaAbHY YacToTy
XOAIB. MiLLHO TTIPUTUCHITb EAEKTPOTTPUAAA AO
06p06AOBAHOT 3aroTOBKM | AalTe TTMAKOBOMY
TTOAOTHY TTOBIAbHO 3aHYPUTUCA B 06pobAtOBaHMM
Marepiaa.

TiAbKM-HO OTTOpPHA MAMTa B AfXKe BCiElo TToBEPX-
Heto Ha 06pobAoBaHMI MaTepian, TPOAOBXYHUTE
PO3TMUAIOBATH Y3A0BX BaXaHOT AiHil.

TMapaneAbHHUI YTTOP 3 TPUCTPOEM ANA
KPYroBoro po3muAloBaHHA (TPUAAAAA)

TTpyu poboTi 3 MapareAbHUM YITOPOM i TTPUCTPOEM
ANA KPYrOBOTO pO3MUAOBaHHA 19 (puaasan)
TOBLIMHA 06p0HAOBAHOIO MaTepiany He TTOBMHHA
nepebinbwyBaTv Makc. 30 MMm.

TMapaneAbHe po3mUAOBaHHA (AMB. MaA. G): Bia-
MYCTiTb YCTAaHOBOUHMWI FBUHT 18 i MpocyHbTe
LKaAy TTapaAeAbHOro yrmopa B HampAMHy 17
OTTOPHOT TIAMTU. BCTAHOBITb Ha LWIKaAi 3 BHYTPILU-
HbOrO Kpak OTIOPHOI TIAUTHU BaxkaHy WHUPHUHY PO3-
TTUAIOBaAHHA. 3aTATHITb YCTAHOBOYHMW rBUHT 18.

KpyroBe poamnuatoBaHHA (aMB. Maa. H): Tepe-
CTaBTe YCTAHOBOYUHMWI FBUHT 18 Ha iHwwui bik
mapaneAbHoro yrmopa. TTpocyHbTe WKaAy mapa-
AEAbHOTO yropa B HarmpAMHY 17 OTTOPHOT MAUTH.
B LeHTpi mTpoCcBepAAIOBAHOTO OTBOPY TIPOCBEPA-
AiTb AMPKY. TTPOCYHbTE LEHTPYBaAbHUI LUTIMUOK
20 y BHYTPILLHIM OTBip TapaAeAbHOro yropa i B
TPOCBEPAAEHY AMPKY. Ha WKaAi 3 BHYTPiLWHbOIO
Kpato OTIOPHOI TMAUTK BCTaHOBITb paaiyc. 3arta-
FHiTb YCTAHOBOUYHWM rBUHT 18.

OXOAOAXYBaAbHUI/MaCTUAbHUI 3acib

LLlo6 3amobirTv HarpiBaHHO MaTepiaAy py pos-
TTUAIOBaHHI METaAiB, Y3AOBX AiHiT PO3TTMAOBAHHA
Tpeba HaHEeCTU OXOAOAXKYBaAbHUM/MaCTUABHUI
3acib.
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TexHiuHe 06CAYyroByBaHHA i
cepsic

TexHiuHe 06CAYyroByBaHHA i OUMLLEHHA

> Tlepea ycima MaHinyAALiAMMU 3 eAeKTPOTIpU-
AapoM (Hamp., TexHiYHUM 06CAyroByBaH-
HAM, 3aMiHOI0 poboUoro iHCTpyMeHTa
TOLLO), @ TAKOXX MPU HOro TPAHCTIOPTYBaHHi i
36epiraHHi BUiiMalTe akyMyAAaTopHy 6ata-
peto 3 eneKTpornpuAaAy. ITpy HEHaBMUCHOMY
YBIMKHEHHI BUMUKaua icHye Hebesmeka
TTOpPaHEHHA.

» LLlo6 eneKTpoTpUAAA TTPaLIOBAB AKICHO i
HaAIWHO, TPMMaWHTe IPUAAA | BEHTUAALIWHI
OTBOPH B UUCTOTI.

PeryaspHo mpouuiuaiTe ocapouHe micue THA-
KOBOTO MOAOTHA. AAA LIbOTO BUTATHITb TTMAKOBE
TTOAOTHO 3 eAEKTPOTTPUAAAY | 3AerKa MOCTyKanTe
EAEKTPOTIPUAAAOM 06 PiBHY TOBEPXHIO.

CunbHe 3abpyAHEHHA ENEKTPOTIPHUAAAY MOXE
TTPU3BOAWTH AO BiAMOB Y Pob60Ti. 3 Li€l TPUUMHHM
He PO3TMUAIOMTE MaTepiaM, Tia yac 0bpobku
AKMX YTBOPOETbCA Harato muay, 3Hu3y abo Haa
rOAOBOIO.

Yac Bia uacy 3masyinTe HampAMHUI poArK 10
KpariAeto OAil.

PeryaapHo mepeBipsaiTe HampAMHWIA poArK 10.
AKLWo BiH 3HOCKBCA, Moro Tpeba MOMiHATH B
aBTOPM30BaHIM MaNCTEPHI EAEKTPOTTPUAAAIB
Bosch.

AKLO He3Baxaloun Ha peTeAbHY TEXHOAOT 10
BUIOTOBAEHHA i TTePeBipKU TIPUAAA BCE-TAKM
BUMAE 3 AaAy, MOTO PEMOHT AO3BOAAETLCA
BUKOHYBaTH AULLE B aBTOPU3OBaHIM CepBiCHIM
MaMCTepHi AN eAeKTPOTIpUAaAiB Bosch.

TTpu BCix 3amMUTaAHHAX | TTPU 3aMOBAEHHI 3amyac-
TUH, ByAb Aacka, 060B’A3KOBO 3a3HauanTe
10-3HaUHWM TOBAPHUM HOMEP, WO 3HAXOAUTbCA
Ha 3aBOACbKIiM TabAUULL eAeKTPOTTPHUARAY.
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CepBicHa maiicTepHsA i 06cAyroByBaHHA
KAI€HTIB

B cepBicHin mancTepHi Bu oTprmaeTe BiamoBiAb
Ha Bawi 3anmMTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHiu-
HOro obcAyroByBaHHA Balloro mpoaykTy.
ManAloHKK B AETaAAX | iHbopMaLito LWOAO 3aruac-
TUH MOXHa 3HaWTU 3a aAPECOlo:
www.bosch-pt.com

KoHcyabTaHTH Bosch 3 paaicTio AoormtoMoxyTb Bam
TTPM 3amMTAHHAX CTOCOBHO KYTTiBAi, 3aCTOCYyBaH-
HA | HAAQrOAXKEHHA TIPOAYKTIB i TIPMAAAAA AO HMX.

YkpaiHa

Bow Cepsic LleHTp EAekTpoiHCTPYyMeEHTIB
BYA. KpaiHa, 1, 02660, Kuis-60

Ten.: +38 (044) 512 03 75

Ten.: +38 (044) 5 12 04 46

Ten.: +38 (044) 512 05 91

dakc: +38 (044) 5 12 04 46
E-Mail: service@bosch.com.ua

Aapeca PerioHaAbHWUX rapaHTiMHUX CePBICHIX
MaKcTepeHb 3a3HaueHa B HauioHaAbHOMY
rapaHTinHOMY TaAOHi.

YTuaisauin

EAeKTpoOTpUAaAM, TTPUAAAASA | yTTaKoBKY Tpeba
3AaBaTM Ha EKOAOTIUHO UUCTY MOBTOPHY
mepepobKy.

Avwe AnA KpaiH €C:

He BMKHpaWTE eneKTPOTIPUAAM B
nobytoBe cmiTTA!

BiATTOBIAHO AO EBPOTIENCHKOT AU-
pekTuBu 2002/96/EC mnpo Biampa-
LbOBaHi EAEKTPO- i eAEKTPOHHi
TIPUAAAM | i1 TepeTBOPEHHA B
HaLiOHaAbHOMY 3aKOHOAABCTBI @AEKTPOTIPUAAAH,
O BUMLIAM 3 BXWBAHHA, TOBUHHI 3AaBaTHUCA
OKPEMO i YTUAI3yBaTUCA €KOAOTIUHO UNCTUM
crocobom.
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AkymyasaTopu/6atapenku:

@ Ni-CdK @ Ni-MHE

Ni-Cd: Hikenb-kaami

YBara: Taki akyMyAATOPU MICTATb KaAMiM —
HaA3BUUAMHO OTPYMHUIN BaXKKMI METaA.
Ni-MH: Hikenb-mMeTaA-ribpua

He BMKUWAaAWTE aKyMyaATOpU/baTapenku B moby-
TOBE CMITTA, HE KMAaNTe IX Y BOroHb abo BoAy.
AKyMyAATOpH/6aTapeikn MOBUHHI 3paBaTUCA
OKPEMO Ha TTOBTOPHY Trepepobky abo BMAAAA-
TUCA {HWKWM €KOAOTIUHO UUCTUM cTTocoboM.
Auwe ann kpaiH €C:

BiamoBiaHO A0 AMpekTMBM 91/157/EWG mowkoa-
XeHi abo BiATpaLboBaHi akymyAasaTopu/baTapen-
KW TTOBUHHI 3AaBaTUCA Ha TTIOBTOPHY TTepepobKy.

MoXAuBi 3MiHK.
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Instructiuni privind siguranta si
protectia muncii

Indicatii generale de avertizare pentru
scule electrice

A AVERTISMENT Cititi toate indicatiile de
avertizare si instructiunile.

Nerespectarea indicatiilor de avertizare si a
instructiunilor poate provoca electrocutare,
incendii si/sau raniri grave.

Pastrati toate indicatiile de avertizare si
instructiunile in vederea utilizarilor viitoare.

Termenul de ,scula electrica“ folosit in
indicatiile de avertizare se refera la sculele
electrice alimentate de la retea (cu cablu de
alimentare) si la sculele electrice cu acumulator
(fara cablu de alimentare).

1) Siguranta la locul de munca

a) Mentineti-va sectorul de lucru curat si
bine iluminat. Dezordinea sau sectoarele
de lucru neluminate pot duce la
accidente.

b) Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu
pericol de explozie, in care exista
lichide, gaze sau pulberi inflamabile.
Sculele electrice genereaza scantei care
pot aprinde praful sau vaporii.

c) Nu permiteti accesul copiilor si al altor
persoane in timpul utilizarii sculei elec-
trice. Daca va este distrasa atentia puteti
pierde controlul asupra masinii.

2) Siguranta electrica

a) Stecherul sculei electrice trebuie sa fie
potrivit prizei electrice. Nu este in nici
un caz permisa modificarea stecherului.
Nu folositi fise adaptoare la sculele
electrice legate la pamant de protectie.
Stecherele nemodificate si prizele
corespunzatoare diminueaza riscul de
electrocutare.

b) Evitati contactul corporal cu suprafete
legate la pamant ca tevi, instalatii de
incalzire, sobe si frigidere. Exista un risc
crescut de electrocutare atunci cand
corpul va este legat la pamant.
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c) Feriti masina de ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei intr-o scula electrica
mareste riscul de electrocutare.

d) Nu schimbati destinatia cablului folo-
sindu-l pentru transportarea sau suspen-
darea sculei electrice ori pentru a trage
stecherul afara din priza. Feriti cablul de
caldura, ulei, muchii ascutite sau compo-
nente aflate in miscare. Cablurile de-
teriorate sau fncurcate maresc riscul de
electrocutare.

e) Atunci cand lucrati cu o scula electrica in
aer liber, folositi numai cabluri prelungi-
toare adecvate si pentru mediul exterior.
Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru mediul exterior diminueaza riscul
de electrocutare.

f

~

Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea
sculei electrice in mediu umed, folositi
un intrerupator automat de protectie
impotriva tensiunilor periculoase. intre-
buintarea unui intrerupator automat de
protectie impotriva tensiunilor pericu-
loase reduce riscul de electrocutare.

3) Siguranta persoanelor

a) Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si
procedati rational atunci cand lucrati cu
o scula electrica. Nu folositi scula elec-
trica atunci cand sunteti obositi sau va
aflati sub influenta drogurilor, a alcoolu-
lui sau a medicamentelor. Un moment de
neatentie in timpul utilizarii masinii poate
duce la raniri grave.

b) Purtati echipament personal de protec-
tie si intotdeauna ochelari de protectie.
Purtarea echipamentului personal de pro-
tectie, ca masca pentru praf, incaltaminte
de siguranta antiderapanta, casca de pro-
tectie sau protectia auditiva, in functie de
tipul si utilizarea sculei electrice, dimi-
nueaza riscul ranirilor.

c) Evitati o punere in functiune involuntara.
inainte de a introduce stecherul in priza
si/sau de a introduce acumulatorul in
scula electrica, de a o ridica saude a o
transporta, asigurati-va ca aceasta este
oprita. Daca atunci cand transportati scu-
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la electrica tineti degetul pe intrerupator
sau daca porniti scula electrica inainte de
a o racorda la reteaua de curent, puteti
provoca accidente.

d) inainte de pornirea sculei electrice in-
departati dispozitivele de reglare sau
cheile fixe din aceasta. Un dispozitiv sau
o cheie lasata intr-o componenta de masi-
na care se roteste poate duce la raniri.

e) Evitati o tinuta corporala nefireasca.
Adoptati o pozitie stabila si mentineti-va
intotdeauna echilibrul. Astfel veti putea
controla mai bine masina in situatii
neasteptate.

f

~

Purtati imbracaminte adecvata. Nu pur-
tati imbracaminte larga sau podoabe.
Feriti parul, imbracamintea si manusile
de piesele aflate in migcare. imbracamin-
tea larga, parul lung sau podoabele pot fi
prinse in piesele aflate in miscare.

g) Daca pot fi montate echipamente de
aspirare si colectare a prafului, asigu-
rati-va ca acestea sunt racordate si
folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce
la reducerea poluarii cu praf.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor
electrice

a) Nu suprasolicitati masina. Folositi pen-
tru executarea lucrarii dv. scula electrica
destinata acelui scop. Cu scula electrica
potrivita lucrati mai bine si mai sigur in
domeniul de putere indicat.

b) Nu folositi scula elecrica daca aceasta
are intrerupatorul defect. O scula electri-
ca, care nu mai poate fi pornita sau oprita,
este periculoasa si trebuie reparata.

c) Scoateti stecherul afara din priza si/sau
indepartati acumulatorul, inainte de a
executa reglaje, a schimba accesorii sau
de a pune masina la o parte. Aceasta
masura de prevedere impiedica pornirea
involuntara a sculei electrice.

d) Pastrati sculele electrice nefolosite la
loc inaccesibil copiilor. Nu lasati sa
lucreze cu masina persoane care nu sunt
familiarizate cu aceasta sau care nu au

5)
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citit aceste instructiuni. Sculele electrice
devin periculoase atunci cand sunt folo-
site de persoane lipsite de experienta.

e

~

intretineti-va scula electrica cu grija.
Controlati daca componentele mobile
ale sculei electrice functioneaza impe-
cabil si daca nu se blocheaza, sau daca
exista piese rupte sau deteriorate astfel
incat sa afecteze functionarea sculei
electrice. inainte de utilizare dati la repa-
rat piesele deteriorate. Cauza multor
accidente a fost intretinerea necorespun-
zatoare a sculelor electrice.

f

~

Mentineti bine ascutite si curate dispo-
zitivele de taiere. Dispozitivele de taiere
intretinute cu grija, cu taisuri ascutite se
intepenesc in mai mica masura si pot fi
conduse mai usor.

g) Folositi scula electrica, accesoriile, dis-
pozitivele de lucru etc. conform prezen-
telor instructiuni. Tineti cont de
conditiile de lucru si de activitatea care
trebuie desfasurata. Folosirea sculelor
electrice Tn alt scop decat pentru utili-
zarile prevazute, poate duce la situatii
periculoase.

Manevrarea si utilizarea atenta a sculelor
electrice cu acumulator

a) incarcati acumulatorii numai in incirca-
toarele recomandate de producator. Daca
un incarcator destinat unui anumit tip de
acumulator este folosit la incarcarea altor
tipuri de acumulator decat cele prevazute
pentru el, exista pericol de incendiu.

b) Folositi numai acumulatori special desti-
nati sculelor electrice respective. Utiliza-
rea altor acumulatori poate duce la raniri
si pericol de incendiu.

c) Feriti acumulatorii nefolositi de agrafele
de birou, monede, chei, cuie, suruburi
sau alte obiecte metalice mici, care ar
putea provoca suntarea contactelor. Un
scurtcircuit intre contactele acumulato-
rului poate duce la arsuri sau incendiu.

d) in caz de utilizare gresita, din acumula-
tor se poate scurge lichid. Evitati contac-
tul cu acesta. in caz de contact acciden-
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tal clatiti bine cu apa. Daca lichidul va
intra in ochi, consultati si un medic.
Lichidul scurs din acumulator poate duce
la iritatii ale pielii sau la arsuri.

6) Service

a) incredintati scula electrica pentru
reparare numai personalului de specia-
litate, calificat in acest scop, repararea
facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri ca este
mentinuta siguranta masinii.

Instructiuni privind siguranta specifice
masinii

»

Prindeti scula electrica de manerele izolate
atunci cind executati operatii in cursul
carora accesoriul poate atinge conductori
ascunsi. Contactul dintre accesoriu si un
conductor electric aflat sub tensiune poate
pune sub tensiune componentele metalice

ale sculei electrice si electrocuta utilizatorul.

Tineti mainile in afara sectorului de
debitare. Nu apucati pe dedesubt piesa
prelucrata. in caz de contact cu panza de
ferastrau exista pericol de ranire.

Porniti scula electrica si numai dupa
aceasta conduceti-o asupra piesei
prelucrate. in caz contrar exista pericol de
recul Tn situatia in care dispozitivul de lucru
se agata in piesa prelucrata.

Aveti grija ca talpa de fixare 5 sa se sprijine
sigur in timpul taierii. O panza de ferastrau
inclinata gresit se poate rupe sau poate
provoca recul.

Dupa terminarea procesului de lucru opriti
scula electrica si scoateti panza de ferastrau
afara din taietura numai dupa ce aceasta s-a
oprit. Astfel evitati reculul si puteti pune jos
scula electrica in conditii de siguranta.
Folositi numai panze de ferastrau nede-
teriorate, impecabile. Panzele de ferastrau
deformate sau tocite se pot rupe sau pot
provoca recul.

Dupa oprirea masinii nu franati panza de
ferastrau prin contrapresiuni laterale.
Panza de ferastrau se poate deteriora, rupe
sau poate provoca un recul.
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» Folositi detectoare adecvate pentru a
depista conductori si conducte de
alimentare ascunse sau adresati-va in acest
scop regiei locale furnizoare de utilitati.
Atingerea conductorilor electrici poate duce
la incendiu si electrocutare. Deteriorarea
unei conducte de gaz poate duce la explozie.
Strapungerea unei conducte de apa
provoaca pagube materiale.

> Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru
fixata cu dispozitive de prindere sau intr-o
menghina este tinuta mai sigur decat cu
mana dumneavoastra.

» Pastrati curatenia la locul de munca.
Amestecurile de materiale sunt foarte
periculoase. Pulberea de metal usor poate
arde sau exploda.

» inainte de a pune jos scula electrici astep-
tati ca aceasta sa se opreasca complet.
Dispozitivul de lucru se poate agata si duce la
pierderea controlului asupra sculei electrice.

» Nu deschideti acumulatorul. Exista pericol
de scurtcircuit.

Feriti acumulatorul de caldura, de
==J asemeni de ex. de radiatii solare
continue, foc, apa si umezeala. Exista
pericol de explozie.

» Folositi numi acumulatori originali Bosch
avand tensiunea specificata pe placuta
indicatoare a tipului sculei dumneavoastra
electrice. in cazul utilizarii altor acumulatori,
de ex. produse falsificate, acumulatori
modificati sau de alta fabricate, exista
pericol de raniri si pagube materiale cauzate
de explozia acumulatorului.

Descrierea functionarii

Cititi toate indicatiile de avertizare

si instructiunile. Nerespectarea

indicatiilor de avertizare si a in-

structiunilor poate provoca electro-

cutare, incendii si/sau raniri grave.
Va rugam sa desfasurati pagina plianta cu
redarea masinii si sa o lasati desfasurata cat
timp cititi instructiunile de folosire.
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Utilizare conform destinatiei

Masina este destinata executarii de taieri si
decupari cu reazem fix in lemn, material plastic,
metal, placi ceramice si cauciuc. Este adecvata
pentru taieri in linie dreapta si curba, cu un
unghi de inclinare de pana la 45°. Trebuie
respectate recomandarile privind panzele de
ferastrau.

Elemente componente

Numerotarea elementelor componente se refera

la schita sculei electrice de pe pagina grafica.
1 Blocaj de conectare pentru intrerupatorul

pornit/oprit

Intrerupator pornit/oprit

Acumulator*

Tasta deblocare acumulator

Talpa de fixare

Comutator pentru dispozitivul de suflare a

o a b 0N

7 Maneta de reglare a miscarii pendulare

8 Parghie SDS pentru deblocarea panzei de
ferastrau

9 Tija de ridicare
10 Rola de ghidare
11 Protectie impotriva atingerii
12 Panza de ferastrau*
13 Maner (suprafata de prindere izolata)
14 Aparatoare antispan*
15 Sabot de protectie
16 Surub
17 Ghidaj pentru opritorul paralel
18 Surub de fixare a opritorului paralel*

19 Opritor paralel cu dispozitiv de taiere
circular*

20 Varf de centrare al opritorului paralel*

*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in

setul de livrare standard. Puteti gasi accesoriile com-

plete in programul nostru de accesorii.

—

aschiilor

Date tehnice

Ferastrau vertical cu acumulator GST 14,4V GST 18V GST 24V

Professional Professional Professional
06015984.. 3601E983.. 06015982..

Numar de identificare

Tensiune nominala V= 14,4 18 24
Numar de curse la mersul in gol n, mint 0-2100 0-2100 0-2100
Cursa mm 26 26 26
Adancime de tdiere maxima

—in lemn mm 65 68 70
—in aluminiu mm 10 11 12
- in otel (nealiat) mm 6 7 7
Unghi de taiere (stanga/dreapta) max. ° 45 45 45
Greutate conform EPTA-Procedure 01/2003 kg 2,9 3,2 3,6

Va rugdm sa retineti numarul de identificare de pe placuta indicatoare a tipului sculei dumneavoastra electrice.
Denumirile comerciale ale sculelor electrice pot varia.

Bosch Power Tools

ﬁ

2609 932 702 | (20.10.09)

%




IS éﬁ% OBJ_BUCH-665-002.book Page 71 Tuesday, October 20, 2009 10:07 AM

Romana | 71

Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valorile masurate pentru zgomot au fost

determinate conform EN 60745.

Nivelul de zgomot evaluat A al masinii este in

mod normal de

Nivel presiune sonora dB(A) 82 82 82
Nivel putere sonora dB(A) 93 93 93
Incertitudine K= dB 3 8 3
Purtati protectie auditiva!

Valorile totale ale vibratiilor (suma vectoriald a

trei directii) au fost determinate conform

EN 60745:

Taierea lemnului:

valoarea vibratiilor emise aj, m/s? 3,5 3 3
incertitudine K m/s? 1,5 1,5 1,5
Taierea tablei de metal:

valoarea vibratiilor emise aj, m/s? 3 3 2,5
incertitudine K m/s? 1,5 1,5 1,5

Nivelul vibratiilor specificat in prezentele in-
structiuni a fost masurat conform unei proce-
duri de masurare standardizate in EN 60745 si
poate fi utilizat la compararea diferitelor scule
electrice. El poate fi folosit si pentru evaluarea
provizorie a solicitarii vibratorii.

Nivelul specificat al vibratiilor se refera la cele
mai frecvente utilizari ale sculei electrice. In
eventualitatea in care scula electrica este utili-
zata pentru alte aplicatii, impreuna cu alte acce-
sorii decat cele indicate sau nu beneficiaza de o
intretinere satisfacatoare, nivelul vibratiilor se
poate abate de la valoarea specificata. Aceasta
poate amplifica considerabil solicitarea vibra-
torie de-a lungul intregului interval de lucru.
Pentru o evaluare exacta a solicitarii vibratorii ar
trebui luate in calcul si intervalele de timp in
care scula electrica este deconectata sau
functioneaza, dar nu este utilizata efectiv.
Aceasta metoda de calcul ar putea duce la
reducerea considerabila a valorii solicitarii
vibratorii pe intreg intervalul de lucru.

Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pen-
tru protejarea utilizatorului impotriva efectului
vibratiilor, ca de exemplu: intretinerea sculei
electrice si a accesoriilor, mentinerea caldurii
mainilor, organizarea proceselor de munca.

Declaratie de conformitate (€

Declaram pe proprie raspundere ca produsul
descris la paragraful ,Date tehnice“ este in con-
formitate cu urmatoarele standarde si documen-
te normative: EN 60745 conform prevederilor
Directivelor 2004/108/CE, 98/37/CE (pana la
28.12.2009), 2006/42/CE (incepand cu
29.12.2009).

Documentatie tehnica la:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

7//5_/% iV ﬁw%m

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
05.10.2009

—
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Montare

» finaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice (de ex. intretinere, schimbarea
accesoriilor, etc.) cat si in timpul transpor-
tului si depozitarii acesteia extrageti acu-
mulatorul din scula electrici. in cazul
actionarii involuntare a intrerupatorului
pornit/oprit exista pericol de ranire.

incircarea acumulatorului

Un acumulator nou sau nefolosit o perioada mai
indelungata, atinge capacitatea maxima numai
dupa aprox. 5 cicluri de incarcare-descarcare.

Pentru extragerea acumulatorului 3 apasati
tastele de deblocare 4 si trageti acumulatorul in
jos afara din scula electrica. Nu fortati.

Acumulatorul este prevazut cu sistem NTC de
supraveghere a temperaturii care permite
incarcarea in domeniul de temperaturi cuprinse
intre 0 °C si 45 °C. Astfel se obtine o durata de
viata mai indelungata a acumulatorilor.

Un timp de functionare considerabil diminuat
dupaincarcare indica faptul ca acumulatorul s-a
uzat si trebuie inlocuit.

Respectati instructiunile privind eliminarea.

Montarea/schimbarea panzei de ferastrau

> Purtati manusi de protectie la montarea
panzei de ferastrau. La atingerea panzei de
ferastrau exista pericol de ranire.

Alegerea panzei de ferastrau

O trecere in revista a panzelor de ferastrau reco-
mandate gasiti la sfarsitul prezentelor in-
structiuni. Folositi numai panze de ferastrau
prevazute cu tije cu un singur prag de prindere
(sistem de prindere in T). Panza de ferastrau nu
ar trebui sa fie mai lunga decat este necesar
pentru tdierea preconizata.

La taierea in linie curba stransa folositi o panza
de ferastrau fngusta.
Montarea panzei de ferastrau (vezi figura A)

Tmpingeti panza de ferastrau 12, cu dintii in
directia de taiere, pana se inclicheteaza in tija
de ridicare 9.

Aveti grija la montarea panzei de ferastrau ca
spatele acesteia sa se afle in canelura rolei de
ghidare 10.

Indicatie: Daca, canelurile sistemului de prin-
dere al panzei de ferastrau nu se afla in pozitia
ilustrata in figura, atunci panza de ferastrau 12
nu poate fi introdusa in tija de ridicare 9. im-
pingeti in lateral parghia SDS 8 si eliberati-o din
nou.
» Verificati daca panza de ferastrau este bine
fixata. O panza de ferastrau cu fixare slabita
poate sa cada afara si sa va raneasca.

Extragerea panzei de ferastrau (vezi figura B)

» Tineti astfel scula electrica la extragerea
panzei de ferastrau incat panza de ferastrau
extrasa sa nu raneasca persoane sau
animale.

Tmpingeti pana la punctul de oprire, parghia
SDS 8. Panza de ferastrau 12 va fi eliberata si
aruncata afara.

Aspirarea prafului/aschiilor

» Pulberile rezultate din prelucrarea de mate-
riale cum sunt vopselele pe baza de plumb,
anumite tipuri de lemn, minerale si metal pot
fi daunatoare sanatatii. Atingerea sau inspi-
rarea acestor pulberi poate provoca reactii a-
lergice si/sau imbolnavirile cailor respiratorii
ale utilizatorului sau a le persoanelor aflate in
apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn
de stejar sau de fag sunt considerate a fi
cancerigene, mai ales im combinatie cu
materiale de adaos utilizate la prelucrarea
lemnului (cromat, substante de protectie a
lemnului). Materialele care contin azbest nu
pot fi prelucrate decat de catre specialisti.
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- Asigurati buna ventilatie a locului de
munca.

— Este recomandabil sa se utilizeze o masca
de protectie a respiratiei avand clasa de
filtrare P2.

Respectati prescriptiile din tara dumnea-
voastra referitoare la materialele de prelucrat.

Protectia impotriva ruperii aschiilor
(vezi figura C)

Aparatoarea antispan 14 (accesoriu) poate
Tmpiedica smulgerea aschiilor din suprafata
prelucrata in timpul debitarii lemnului.
Aparatoarea antispan poate fi utilizata numai la
anumite tipuri de panze de ferastrau si numai la
un unghi de taiere de 0°. Nu este permis ca
talpa de fixare 5 sa fie deplasata spre spate in
vederea taierii in apropierea marginilor, in cazul
debitarii cu aparatoarea antispan montata.

Introduceti aparatoarea antispan 14
impingand-o de jos in talpa de fixare 5.

in cazul utilizarii sabotului de protectie 15
aparatoarea antispan 14 nu se va mai monta in
talpa de fixare 5, ci in sabotul de protectie.

Sabot de protectie

La prelucrarea suprafetelor sensibile puteti monta
sabotul de protectie 15 pe talpa de fixare 5, pentru
a impiedica zgarierea suprafetei prelucrate.

Pentru montarea sabotului de protectie 15
agatati-l pe acesta din fata in talpa de fixare 5,
apasati-l si impingeti-l in sus in partea poste-
rioara, pana se inclicheteaza.

Functionare

Moduri de functionare

» inaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice (de ex. intretinere, schimbarea
accesoriilor, etc.) cat si in timpul transpor-
tului si depozitarii acesteia extrageti acu-
mulatorul din scula electrica. in cazul
actionarii involuntare a intrerupatorului
pornit/oprit exista pericol de ranire.
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Reglarea miscarii pendulare

Miscarea pendulara reglabila in patru trepte
permite adaptarea optima a vitezei de taiere, a
randamentului si a aspectului taieturii in functie
de structura materialului de prelucrat.

Cu maneta de reglare 7 puteti regla miscarea
pendulara chiar in timpul functionarii.

Treapta O fara miscare pendulara

Treapta | miscare pendulara redusa
Treapta Il miscare pendulara medie
Treapta lll miscare pendulara ampla

Treapta de miscare pendulara optima pentru
fiecare tip de utilizare in parte poate fi deter-
minata prin probe practice. in acest scop facem
recomandarile urmatoare:

- Selectati o treapta de miscare pendulara mai
mica, respectiv opriti complet miscarea
pendulara, in functie de cat de fina si curata
trebuie sa fie marginea de taiere obtinuta.

- La prelucrarea materialelor subtiri (de ex.
tabla) opriti miscarea pendulara.

- Prelucrati materialele dure (de ex. otelul) cu
miscare pendulara redusa.

— La prelucrarea materialelor moi si la taierea
lemnului in directia fibrei puteti lucra cu
miscare pendulara de amploare maxima.

Reglarea unghiului de inclinare (vezi figura D)

Talpa de fixare 5 poate fi intoarsa spre dreapta

sau spre stanga pentru taieri oblice de pana la

45°.

— Slabiti surubul 16 si impingeti usor talpa de
fixare 5 in directia panzei de ferastrau 12.

— Cu ajutorul unui raportor puteti regla exact
orice unghi de inclinare doriti.

- Tmpinget,i apoi talpa de fixare 5 pana la
punctul de oprire in directia acumulatorului
3.

— Strangeti din nou surubul 16.

La taierile oblice protectia impotriva ruperii
aschiilor 14 nu poate fi utilizata.
Deplasarea talpii de fixare (vezi figura D)

Pentru debitarea in apropierea marginilor puteti
deplasa talpa de fixare 5 spre spate.
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- Slabiti surubul 16 si impingeti talpa de fixare
5 pana la punctul de oprire in directia
acumulatorului 3.

- Strangeti din nou surubul 16.

Taierea cu talpa de fixare 5 deplasata este posi-
bila numai intr-un unghi de inclinare de 0°. in
plus, nu este permisa folosirea opritorului para-
lel cu dispozitiv de taiere circular 19 (accesoriu)
si a protectiei impotriva ruperii aschiilor 14.

Dispozitiv de suflare a aschiilor

Cu ajutorul curentului de aer produs de dispo-
zitivul de suflare a aschiilor 6 linia de taiere
poate fi mentinuta libera de aschii.

Conectarea dispozitivului de suflare
a aschilor:

Pentru prelucrarea lemnului, a mate-
rialelor plastice, etc., apasati comu-

tatorul 6 aducandu-l in pozitia ,,O*.

Deconectarea dispozitivului de

suflare a aschiilor:

Pentru prelucrarea metalului si in
® O p $

cazul folosirii de agent de racire si
lubrifiant apasati comutatorul 6
aducandu-l in pozitia ,,®*.

P

Punere in functiune

Montarea acumulatorului

» intrebuintati numai acumulatori tip O
originali Bosch avand tensiunea specificata
pe placuta indicatoare a tipului sculei
dumneavoastra electrice. Folosirea altor
acumulatori poate duce la raniri si pericol de
incendiu.

Introduceti acumulatorul incarcat 3 in maner
impingandu-l pana cand acesta se angreneaza
perceptibil si este la nivel cu manerul.

Pornire/oprire

Pentru pornirea sculei electrice apasati mai
intai, langa simbolul § blocajul de conectare 1 si
astfel dezactivati-l. Apoi apasati intrerupatorul
pornit/oprit 2 si tineti-| apasat.

Pentru oprirea sculei electrice eliberati intreru-
patorul pornit/oprit 2. Activati blocajul de co-
nectare 1, apasand, langa simbolul Q blocajul de
conectare.

Reglarea numarului de curse

Marind sau reducand apasarea exercitata
asupra intrerupatorului pornit/oprit 2 puteti
regla fara trepte numarul de curse al sculei
electrice pornite.

O apasare usoara exercitata asupra intrerupa-
torului pornit/oprit 2 are ca efect un numar
redus de curse. Pe masura ce apasarea creste,
se mareste corespunzator si numarul de curse.

Numarul necesar de curse depinde de materialul
prelucrat si de conditiile de lucru si poate fi
determinat prin proba practica.

Se recomanda reducerea numarului de curse in
momentul punerii panzei de ferastrau pe piesa
de lucru cat si in cazul taierii materialului plastic
si a aluminiului.

Daca se lucreaza un timp mai indelungat cu un
numar mic de curse, scula electrica se poate
incalzi puternic. Scoateti panza de ferastrau si,
pentru racire, lasati scula electrica sa functio-
neze ca. 3 min la numarul maxim de curse.

Instructiuni de lucru

» Pentru prelucrarea pieselor de lucru mici
sau subtiri folositi intotdeauna un posta-
ment stabil.

Protectia impotriva atingerii

Protectia impotriva atingerii 11 montata pe car-
casaimpiedica atingereainvoluntara a panzei de
ferastrau in timpul procesului de lucru si nu
trebuie indepartata.

Taiere cu patrundere directa in material
(vezi figurile E-F)

» Prin procedeul de taiere cu patrundere
directa in material pot fi prelucrate numai
materiale moi ca lemnul, gips-cartonul sau
materiale similare!

Pentru taierea cu penetrare directa in material
folositi numai panze de ferastrau scurte. Taierea
cu penetrare directa in material este posibila
numai cu unghiul de inclinare de 0°.

Puneti scula electrica cu marginea anterioara a
talpii de fixare 5 pe piesa de lucru, fara ca panza
de ferastrau 12 sa atinga piesa de lucru si por-
niti-o. La sculele electrice prevazute cu reglarea
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numarului de curse, selectati numarul maxim de
curse. Apasati strans scula electrica pe piesa de
lucru si lasati panza de ferastrau sa patrunda
lent in piesa de lucru.

De indata ce talpa de fixare 5 se spijina cu toata
suprafata pe piesa de lucru, taiati mai departe
de-a lungul liniei de taiere dorite.

Opritor paralel cu dispozitiv de taiere circular
(accesoriu)

Pentru lucrarile cu opritor paralel cu dispozitiv
de taiere circular 19 (accesoriu), grosimea pie-
sei de lucru trebuie sa fie de maximum 30 mm.

Taieri paralele (vezi figura G): Desprindeti suru-
bul de fixare 18 si impingeti scala opritorului
paralel prin ghidajul 17 in talpa de fixare. Reglati
latimea dorita de taiere ca diviziune scalara pe
muchia interioara a talpii de fixare. Strangeti
surubul de fixare 18.

Taieri circulare (vezi figura H): Asezati surubul
de fixare 18 pe cealalta latura a opritorului para-
lel. impinget,i scala opritorului paralel prin
ghidajul 17 in talpa de fixare. Executati o gaura
in mijlocul sectorului care urmeaza a fi decupat.
Introduceti varful de centrare 20 prin orificiul
interior al opritorului paralel si prin gaura exe-
cutata. Reglati raza ca diviziune scalara pe
muchia interioara a talpii de fixare. Strangeti
surubul de fixare 18.

Agent de racire/lubrifiant

La taierea metalului, din cauza incalzirii
acestuia, se va aplica un strat de agent de racire
resp. lubrifiant de-a lungul liniei de taiere.

Intretinere si service

intretinere si curatare

» inaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice (de ex. intretinere, schimbarea
accesoriilor, etc.) cat si in timpul transpor-
tului si depozitarii acesteia extrageti acu-
mulatorul din scula electrici. in cazul
actionarii involuntare a intrerupatorului
pornit/oprit exista pericol de ranire.
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» Pentru a lucra bine si sigur pastrati curate
scula electrica si fantele de aerisire.

Curatati regulat sistemul de prindere al panzei
de ferastrau. in acest scop demontati panza de
ferastrau din scula electrica si bateti usor scula
electrica pe o suprafata plana.

Murdarirea puternica a sculei electrice poate
duce la deranjamente functionale. De aceea nu
taiati de jos sau deasupra capului materiale care
produc mult praf.

Gresati rola de ghidare 10 ocazional cu o pica-
tura de ulei.

Controlati rola de ghidare 10 regulat. Daca este
uzata, trebuie schimbata la un centru autorizat
de asistenta service post-vanzari Bosch.

Daca in ciuda procedeelor de fabricatie si
control riguroase masina are totusi o pana,
repararea acesteia se va face numai la un atelier
de asistenta service autorizat pentru scule
electrice Bosch.

in caz de reclamatii si comenzi de piese de
schimb va rugam sa indicati neaparat numarul
de identificare compus din 10 cifre, conform
placutei indicatoare a tipului sculei electrice.

Serviciu de asistenta tehnica post-
vanzari si consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica post-van-
zari raspunde intrebarilor dumneavoastra pri-
vind intretinerea si repararea produsului dum-
neavoastra cat si privitor la piesele de schimb.
Desene descompuse ale ansamblelor cat si
informatii privind piesele de schimb gasiti si la:
www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta clienti Bosch raspunde
cu placere la intrebarile privind cumpararea, uti-
lizarea si reglarea produselor si accesoriior lor.

Bosch Power Tools
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Romania

Robert Bosch SRL

Bosch Service Center

Str. Horia Macelariu Nr. 30-34,

013937 Bucuresti

Tel. Service scule electrice: +40 (021) 4 05 75 40
Fax: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. Consultanta tehnica: +40 (021) 4 05 75 39
Fax: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com
www.bosch-romania.ro

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele tre-
buie directionate catre o statie de revalorificare
ecologica.

Numai pentru tarile UE:

Nu aruncati sculele electrice in
gunoiul menajer!

Conform Directivei Europene
2002/96/CE privind masinile si
aparatele electrice si electronice
uzate si transpunerea acesteia in
legislatia nationald, sculele electrice scoase din
uz trebuie colectate separat si directionate
catre o statie de revalorificare ecologica.

Acumulatori/baterii:

@ Ni-CdX @ Ni-MHE

Ni-Cd: Nichel-cadmiu

Atentie: Acesti acumulatori contin cadmiu, un
metal greu, extrem de toxic.

Ni-MH: Nichel-metal

Nu aruncati acumulatorii/bateriile in gunoiul
menajer, in foc sau in apa. Acumulatorii/bate-
riile trebuie colectate, reciclate sau eliminate
ecologic.

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei 91/157/CEE acumulato-
rii/bateriile defecte sau consumate trebuie
reciclate.

Sub rezerva modificarilor.
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Yka3aHuA 3a 6e3omacHa paborta

O6wu yka3aHuA 3a 6e3omacHa paborta
ABHMMAHME ITpoueTeTe BHUMATEAHO BCUY-

KW YKa3aHuA. HecrraaBaHeTo
Ha TTPUBEAEHHWTE TTO-AOAY YKa3aHMA MOXe A AO-
BeAE A0 TOKOB YAAP, TTOXap W/WUAK TEXKU TPABMMU.

CbXxpaHABaiiTe Te3n yKa3saHUA Ha CUFYPHO
MACTO.

MN3MOA3BaHUAT TTO-AOAY TEPMUH «EAEKTPOUHCTPY-
MEHT» Ce OTHaCH AO 3axpaHBaHW OT EAEKTpUUecC-
KaTa Mpexa eAeKTPOMHCTPYMEHTH (CbC 3axpaH-
Ball Kabea) U A0 3axpaHBaHW OT aKyMyAaTOpHa
6atepra eAeKTPOUHCTPYMEHTH (6e3 3axpaHBall
Kaben).

1) BesomacHocT Ha paboTHOTO MACTO

a) MoaAbpXXaiTe pabOTHOTO CU MACTO
umncTo U Aobpe ocBeTeHo. be3MopAABKLT
M HeAOCTaTbUHOTO OCBETAEHWE MoraT Ad
CTTOMOTHAT 3a Bb3HWKBAHETO Ha TPyAOBa
3NOTIOAYKA.

6) He paboTteTe C eAEKTPOMHCTPYMEHTA B
CcpeAa C MOBULILEHA OTTAaCHOCT OT Bb3HUK-
BaHe Ha eKCTIAO3MA, B 6AM3OCT A0 AeCHO-
3almaAMMM TEUHOCTH, ra3oBe UAM TIpaxo-
o6pa3Hu maTtepuanm. ITo Bpeme Ha paboTta
B €AEKTPOUHCTPYMEHTUTE CE OTAEAAT
UCKPH, KOUTO MOraT Aa Bb3MAAMEHAT
MpaxoobpasHu MaTeprany MAM TIapHu.

B) ApbXTe Aeua U CTPaHUUHMU AMLA Ha 6e3-
OTacHO pa3CTOAHUE, AOKaTO paboTuTe c
€AeKTPOUHCTPYMEHTa. AKO BHUMaHWUETO
Bu 6bae OTKAOHEHO, MOXe Aa 3arybute
KOHTPOAA HaA eAeKTPOMHCTPYMEHTA.

2) BesomacHOCT Mpu paboTa ¢ eAeKTPUUECKH
TOK

a) LllerrceAbT Ha eAEKTPOUHCTPYMEHTa
TpA6GBa Aa e TOAXOASLY 32 TOA3BaHUA
KOHTaKT. B HUKaKbB CAyual He ce AO-
MyCcKa U3MEHAHE Ha KOHCTPYKLUMUATA Ha
werrceAa. Korato paboTute cbc 3aHyA€HH
eAeKTPOoypeAH, He U3TION3BaNTe aAam-
Tepu 3a werncena. [TOA3BaHETO HAa OPUTK-
HaAHM LLETICEAU M KOHTAKTH HaMaAnsBa
pHCKa OT Bb3HWKBaHe Ha TOKOB yAap.
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6) U3bareaiTe AomMpa Ha TANOTO Bu Ao 3a-
3eMeHM TeAa, Hamp. TPb6HU, OTOTTAUTEAHHU
ypeAM, el U XAaAMAHULM. KoraTto
TAAOTO BY € 3a3eMeHO0, PUCKBT OT Bb3HHMK-
BaHe Ha TOKOB YAAp € TTO-TOASIM.

B) TipeAnasBaiTe eAEKTPOUHCTPYMEHTA CH
OT ABXA M BAara. [TpOHWKBAHETO Ha BOAA
B €AEKTPOMHCTPYMEHTA MOBMULLIABA omac-
HOCTTa OT TOKOB yAap.

r) He uanonsBaiite 3axpaHBalumna Kabea 3a
LUeAH, 32 KOUTO TOW He e TIPEABHUAEH,
HaTp. 3a Aa HOCUTE eAeKTPOUHCTPYMEHTa
3a Kabena MAM Aa U3BAAUTE LLETICEAA OT
KoHTakTa. lpeanasBaiTe Kabena oT Ha-
rpAaBaHe, OMacAABaHe, AOTIMP A0 OCTPH
pbboBe AU AO TTOABHXXHU 3BEHA Ha Ma-
WHHKU. TTOBPEAEHU MAK YCYKaHU Kabean
yBeAMUaBaT pMCKa OT Bb3HWKBaHe Ha
TOKOB yAap.

A) Korato paboTute c eA€KTPOUHCTPYMEHT
HaBbH, U3TTOA3BaWTE CaMO YABAXKHUTEAHHU
KabeAn, ToAXoAALWM 3a paboTa Ha OTKpH-
TO. M3MOA3BaHETO Ha YABAXHTEA, TIPEAHA3-
HaueH 3a paboTa Ha OTKPUTO, HaMaAsBa
pUCKa OT Bb3HMKBaHE Ha TOKOB yAap.

e) AKo ce HaAara U3MOA3BaAHETO Ha eAnek-
TPOMHCTPYMEHTa BbB BAAXHA CpeAa,
M3MOA3BalTe TPEeANa3eH MpeKbCcBay 3a
yTeuHHU TOKOBe. M3MoA3BaHeTo Ha TpeAra-
3€eH TMpeKbCBay 3a YTeUHU TOKOBE HamaAf-
Ba OMACHOCTTa OT Bb3HWKBaHE Ha TOKOB
yaap.

3) BesomaceH HauuH Ha paboTa

a) BbaeTe KOHUEHTPUPaHU, CAeAeTe BHUMa-
TEAHO AGWCTBUATA CH U TIOCTbIIBaNTe
TpeAnasAMBO U pa3yMHo. He u3moasBaii-
Te eAeKTPOMHCTPYMEHTa, KOraTo cTe yMo-
PEHU UAU TTIOA BAMAHMETO Ha HAPKOTUUHKU
BeLlecTBa, aAKOXOA UAU YTTOMBALLMU Ae-
KapcTBa. EAMH MUr pasceAHocT rpu pabo-
Ta C EAEKTPOUHCTPYMEHT MOXeE Aa MMa 3a
TTOCAEACTBUE U3KAKOUMTEAHO TEXKM
HapaHABaHMA.

6) PaboTeTe ¢ npeamasBallo paboTHo
06AEKAO M BUHArM C TIPEATTa3HU OUMAA.
HoceHeTo Ha TOAXOAALLM 32 TIOA3BAHUA
EeAEKTPOUHCTPYMEHT M U3BbpLUIBaHaTa AeW-
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HOCT AMUHU TTIPEATTa3HU CPEACTBa, KaTo 4) FPUXXAMBO OTHOLLIEHUE KbM €AEKTPOUHCTPY-

AMXaTeAHa Macka, 3ApaBu TIAbTHO3aTBO-
peHu 0byBKU CbC cTabuaeH rpandep,
3alMTHA KaCKa MAM LUYMO3arAywnTeAm
(aHTMOHM), HAMaAABa pUCKa OT
Bb3HWKBaHe Ha TPYAOBa 3AOTIOAYKa.

B) U36areBaitTe omacHOCTTa OT BKAIOUBaHe

Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTa IO HEBHUMa-
Hue. TIpeau Aa BKAIOUMTE LueTIceAa B
3axpaHBaLlaTa MpeXa AU Aa TIOCTaBUTe
aKyMyAaaTopHaTa 6aTepus, ce yBepaBaii-
Te, ue MYCKOBUAT MPEKbCBay € B TIOAOXe-
HUE «U3KAIOUEHO». AKO, KOraTo HOCUTE
EeAeKTPOUHCTPYMEHTA, AbPXUTE TTPbCTa CH
BbPXY MYCKOBMWA MPEKbCBay, MAU aKo
moAaBaTe 3axpaHBallo HarpeXeHue Ha
EeNeKTPOUHCTPYMEHTA, KOraTo € BKAIOUEH,
CblECTBYBA OMAaCHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha
TPYAOBa 3AOTIOAYKA.

r) TipeAu Aa BKAIOUMTE EAEKTPOUHCTPYMEH-

Ta, ce yBepnBaﬁTe, ye CTe OTCTPAHUAHU OT
Hero BCUYKU TTOMOLUHU UHCTPYMEHTU U
raeuHu Karouose. [TOMOLLEH UHCTPYMEHT,
3a6paBeH Ha BbPTALLO Ce 3BEHO, MOXe Aa
TTPUUUHU TPABMMU.

A) U36aAreanTe HeecTeCTBEHUTE TTIOAOXKEHHUA

Ha TAnOTO. PaboTeTe B cTabUAHO TTOAO-
)XE€HHE Ha TANOTO U BbB BCEKU MOMEHT
TOAABPXXalTe paBHOBecHe. Taka e
MOXeTe Ad KOHTPOAMpPATE EAEKTPOUHCTPY-
MeHTa rmo-pobpe u rmo-6esomacHo, ako
Bb3HMKHE HEoUakKBaHa CUTyauus.

e) PaboTeTe c moaxoaAwo obaekno. He

paboTeTe C WUMPOKU APEXH UAK YKpaLle-
HUA. ApbXTe KocaTa CU, APEXUTE U pbKa-
BUUM Ha 6e30TTacHO Pa3CTOAHUE OT Bbp-
TALLM Ce 3BEHA Ha eNeKTPOUHCTPYMEH-
THTe. LLIMPOKUTE APEXH, YKPALLEHUATA,
ABATUTE KOCHM MOTaT A 6bAAT 3aXBaHATH U
YBAEUEHW OT BbPTALLM Ce 3BeHa.

) AKO € Bb3MOXXHO U3TTOA3BAHETO Ha

BbHLIHA acTTMPaLMOHHa CUCTeMa, ce
yBepsABaiTe, ue TA e BKAIoUeHa U hyHK-
LMOHMPA U3TIPABHO. M3MOA3BAHETO Ha
acTMpalmMoHHa CUCTeMa HamaAABa PUCKO-
BeTe, AbAXallW Ce Ha OTAeAALIaTa ce TIpK
paborta npax.

MEHTUTE

a) He npeToBapBaiTe eNeKTPOUHCTPYMEH-
Ta. U3noA3BalTe @AEKTPOUHCTPYMEHTHUTE
caMo cbobpa3HO TAXHOTO MpeAHa3Haue-
Hue. LLle paboTtute nmo-p0bpe u no-bes-
OTacHO, KOraTo U3MOA3BaTe TTOAXOAALLMA
EeNeKTPOUHCTPYMEHT B 3aAaAEHMA OT TTPO-
M3BOAUTEAA AMATTa30H HA HaTOBapBaHe.

6) He u3nmon3BaiTe eAEKTPOUHCTPYMEHT,
UMUTO TTYCKOB TIPEKbCBay € TOBPEAEH.
EAEKTPOMHCTPYMEHT, KOWTO He MOXeE Ad
6bAE M3KAIOUBAH M BKAKOUBAH TTO TTPEA-
BUMAEHWA OT TPOU3BOAWUTEAS HAUWH, €
oraceH v TpAbBa Aa 6bAae PEMOHTUPAH.

B) TTpeAn Aa MPOMEHATE HAaCTPOKUTE Ha
EeAEeKTPOUHCTPYMEHTA, Aa 3aMeHATe
PabOTHU MHCTPYMEHTHU U AOTTBAHUTEAHU
TpUcTocobAeHUA, KaKTO M KoraTo mpo-
ABAXMTEAHO BpeMe HAMa Aa U3TTOA3BaTe
EeAEeKTPOUHCTPYMEHTa, U3KAIOUBaUTe
WerrceAa OT 3axpaHBallaTa MpeXxa u/uau
M3BaXxpalTe aKymynaTopHaTta 6atepua.
Tasu MApKa MpemMaxBa OrmacHoCTTa oT
3aaeicTBaHe Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTA TTo
HeBHUMaHHe.

r) CbxpaHABaiTe eAeKTPOUHCTPYMEHTUTE
Ha MecTa, KbAETO He MoraT Aa 6baar
AOCTUrHaTH oT Aeua. He pomtyckaiite Te Aa
6bAAT M3TTOA3BAHU OT AMLIA, KOUTO He ca
3amo3HaTH C HauMHa Ha paboTa c TAX U He
ca IMpoyYeAun Te3u HHCTPYKUMK. KoraTo ca
B PbLETE HA HEOTIUTHU TIOTPEbUTEAH,
E€AEKTPOUHCTPYMEHTUTE MOraT Aa Hbaat
M3KAKOUUTEAHO OTIaCHMU.

A) TMToaAbpXaiTe eAeKTPOUHCTPYMEHTUTE
cu rpwxauBo. TipoBepaBaiiTe AaAu TTOA-
BU)XHUTE 3BeHa hyHKUHMOHUPAT 6e3yKop-
HO, AAAM He 3aKAMHBaAT, AAAM UMa cuyTie-
HU UAM TIOBPEAEHU AETalAU, KOUTO Hapy-
WaBaT UAU USMEHAT (DYHKLUUTE Ha enekK-
TpouHcTpyMmeHTa. TlpeAu Aa U3mon3BaTe
@AeKTPOUHCTPYMEHTa, Ce TIorpuxeTe mo-
BpeAeHHUTe AeTailAn Aa 6bAaT PEMOHTH-
paHu. MHOro OT TPYAOBUTE 3AOTIOAYKM Ce
AbAXaT Ha Hepobpe TTOAAbPXKAHM eAEKTPO-
UHCTPYMEHTHU U YpEeAM.
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e) MoaabpXaiTe peXewure UHCTPYMEHTH 6) ToaabpXaHe
BUHaru Aobpe 3aToueHu u uuctu. Aobpe
TTOAAbPXAHUTE pexXeLun UHCTPYMEHTH C
ocTpy pbboBe oKasBar 1Mo-ManKo CbITpo-
TUBAEHUWE U Ce BOAAT TIO-AEKO.

a) AonyckalWTe PeMOHTbT Ha eAeKTPOUH-
cTpymeHTuTe BM Aa ce M3BbpLIBA CaMO OT
KBaAMUUMPaHU CTTELLUAAMCTH U CaMO C
M3TOA3BAHETO Ha OPUrMHAAHU Pe3epPBHHU

X)U3noA3BaiiTe @AEKTPOUHCTPYMEHTHTE, yacTu. 1o TO3M HauuH ce rapaHTMpa
AOTTbAHUTEAHUTE TTIPUCTIOCO6ACHMA, CbXpaHABaHe Ha 6e3omacHoCTTa Ha
pPaboTHUTE MHCTPYMEHTH U T.H., Cbobpas- eAEKTPOMHCTPYMEHTA.

HO MHCTPYKLMHUTE Ha TTPOM3BOAUTEAA.
TTpu ToBa ce cbobpa3nABaiiTe U C KOHKpeT-
HUTe pabOTHM YCAOBHA U OTIEpaLUH,
KOUTO TpA6GBa Aa U3TTbAHUTE. V3TOA3Ba-

Yka3aHuA 3a 6e3omnacHa pabora,
cmeundMUHM 3a 3aKymeHuAa oT Bac

HETO Ha eAEKTPOMHCTPYMEHTH 3a PasA1y- €AEKTPOUHCTPYMEHT

HW OT TIPEABHAEHHTE OT TIPOU3BOAUTEAR » KoraTo cbluiecTByBa ONaCHOCT TT0 BpeMme Ha
TIPUAOXKEHHA TIOBMLLABA OTTACHOCTTa OT paboTta pabOTHUAT MHCTPYMEHT Aa 3acerHe
Bb3HWUKBAHE Ha TPYAOBH 3AOTIOAYKH. CKPHMTH TIOA TIOBbPXHOCTTa TTPOBOAHM

€AEKTPOUHCTPYMEHTa CaMO AO U3BOAUPAHUTE

5) TpwXAHBO OTHOWIEHHE KbM aKYMYAATOPHH PBKOXBATKH. TTPU KOHTAKT C TTPOBOAHUK TTOA

E€AEKTPONUHCTPYMEHTH HaTpeXxeHue To ce TTpeAaBa Ha MeTaAHUTe

a) 3a 3apeXxAaHeTo Ha aKyMYAaTOpPHUTE AETaWAM HA eNeKTPOMHCTPYMEHTA M TOBa
6aTepuu u3amon3BaKTe CaMO 3apAAHUTE MOXe A2 TTPeAM3BMKa TOKOB YAAp.
YCTPOMCTBa, TPETOPBbUBAHU OT TPOU3BO- > ApbXTe pbUeTe CH Ha pa3CTOAHUE OT 30HaTa
AnTenn. Koraro ©3roasBare 3apAaHH Ha pA3saHe. He numaiite moa o6paborBaHuA
YCTPOWCTBA 32 3apexAaHe Ha HETIOAXOAR- AeTaWA. CbluecTByBa OMaCHOCT Aa ce
WK aKyMyAaTOpHKM b6aTepuu, CbluecTByBa HapaHuTe, ako AOTIPETE peXxeLLnUa AUCT.
OTacHOCT OT Bb3HMKBaHe Ha moxap. > AomupaiiTe eAeKTPOUHCTPYMEHTa A0 06pa-

6) 3a 3saxpaHBaHe Ha @AeKTPOUHCTPYMEeH- 60TBaHUA AeTalA, CAeA KaTo TpeABapH-
TUTE U3TTOA3BaNTE CaMO TPeABHAEHUTE TEAHO CTe ro BKAIOUMAM. B TTpOTMBEH CAyuan
3a CbOTBETHHUA MOAEA aKyMyAaTOpPHM ba- CblUEeCTBYBa OMACHOCT OT Bb3HMKBaHe Ha
Tepuu. N3TOA3BAHETO HA Pa3AMUHK aKyMy- OTKaT, ako pexeLnAT AUCT Ce 3aKAUHU B
AaTOpHU HaTepuu Moxe Aa TTPEAN3BUKA o0bpaboTBaHUA AeTaMA.
TPYAOBA 3AOTIOAYKA W/WMAW TTOXKaP. » Tlo Bpeme Ha pA3aHe BHMMaBaiTe OCHOBHa-

B) Mpeana3BaiiTe HEN3MOA3BaHUTE aKyMy- Ta TMAouUa 5 Aa KOHTaKTyBa ¢ o6paboTBaHua
AaTOpPHKU 6aTepun OT KOHTAKT C roneMH AeTaWA CTabMAHO TTO LAAATA CH TTOBbPXHOCT.
WAU MaAKU METaAHU TTIPEAMETH, Hamp. AKO pexeLwmAT AUCT Ce 3aKAMHU, TOBA MOXe
KAaMepH, MOHETH, KAIOUOBE, TTUPOHH, Ad TIPEeAU3BMKA OTKAT UAM CUYTIBaHe Ha pexe-
BUHTOBE U Ap.TT., Tbi KaTo Te Morart Aa WMA AWCT.
TTPEAU3BUKAT KbCO CbeAUHeHHe. > CheA MPUKAIOUBaHE Ha paboTa MbpBO U3-
TTocAeACTBHUATA OT KbCOTO CbeAMHEHUe KAIOUBaIiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA U U3BaX-
MoraT Aa 6bAaT M3rapAHUA UAK TIOXap. AaiiTe peXeLWms AUCT OT MEeXAMHATA eABa

r) TIpu HeMPaBUAHO UITION3BaHE OT aKyMy- CAeA OKOHYATeAHOTO My CTiMpaHe. Taka 13-
AaTopHa 6aTepus OT HeA MOXe Aa U3Teue b6Areate oMacHOCTTa OT Bb3HWKBAHE Ha OTKaT
eAeKTPOAMT. U3bArBaiiTe KOHTaKTa ¢ n MoxeTe 6e30TTacHO Aa OCTaBUTE EAEKTPO-
Hero. AKo BbITPEKM TOBa Ha KoXaTta Bu MHCTPYMeHTa Ha paboTHaTa MOBbPXHOCT.

TTOTTapHEe EA€KTPOAUT, UBTTAAKHETEe MACTO-
To 06UAHO c Bopaa. AKo €AEKTPOAMT o~
maaHe B ounte Bu, HesabaBHoO ce o6pre-
Te 3a MOMOLY, KbM OUYeH AeKap. EnekTpo-
AUTBT MOXE Aa TPEAU3BUKA U3rapAHUA Ha
KoXaTa.

» W3nmoAsBaiTe cCaMO peXxelu AUCToBe B
6e3yKOpPHO cbCTOoAHUE. OrbHaTH UAK
3aTbleHU pexeLln AUCKOBE Morar Aa ce
CUYTIAT MAW AQ TIPEAM3BMKAT ObpaTeH oTKar.
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> CAeA U3KAIOUBAHE HA eAeKTPOUHCTPYMEHTa
He CTiMpaiiTe peXelus AUCT TPUHYAUTEAHO,
KaTo ro MMPUTUCKaTe OT ABeTe CTPaHM.
PexeLwwnaT AUCT MoXe Aa bbae TTOBpeAeH, Aa
Ce CUyIu UAK AQ TIPEAM3BUMKA 0bpaTeH oTKar.
> WN3moA3BaiiTe MOAXOAALLM YPEAH, 3a Aa TIPO-
BepuTe 3a HAAUUMETO Ha CKPUTH TTOA TTo-
BbPXHOCTTa eA€KTPO- U/UAU TPB6OTIPOBOAH,
MAKM ce 06bpHeTe 3a MHOPMALUA KbM CbOT-
BETHUTE MECTHU CHabAUTEAHHU CAYX6U. Ban-
3aHeTo Ha paboTHUA UHCTPYMEHT B CbITPUKOC-
HOBEHMWE C EAEKTPOTTPOBOAU MOXE Ad TTPEAN3-
BMKA TTOXap MAK TOKOB YAAP. YBPEXAAHETO Ha
rasonmpoBOA MOXE AQ TPEAU3BUKA EKCTIAO3MA.
YBpexaaHeTo Ha BOAOTIPOBOA MTPEAN3BUKBA
3HAUWUTEAHU MaTEPUANHM LLETH.
» OcurypaBaite o6paboTBaHUA AeTalA.
AeTaiin, 3axBaHaT C TTOAXOAALLM TTPUCTTIOCO6-
AEHWA UAK CKOBM, € 3aCTOTTOPEH TT0-3APaBO U
CUIYPHO, OTKOAKOTO, @KO M0 AbPXMUTE C PbKa.
> TloaAbpKaitTe pabOTHOTO CU MACTO UMCTO.
CmecuTe OT pasAMUHM MaTepuanu ca ocobeHo
omacHU. OUHU CTPYXKKKU OT A€KU MeTaAu Mmorat
A2 Ce CaMOBbB3TAAMEHSAT UAU AQ EKCTIAOAMPAT.
> TIpeAu Aa OCTaBUTE eAEKTPOUHCTPYMEHTA,
M3UaKBalTe BbPTEHETO AQ CTIPE HAITbAHO.
B mpoTuBEH cayyar M3MOA3BaAHUAT paboTeH
MHCTPYMEHT MOXE AQ AOTIPE APYT TIPEAMET U
A2 TTPEAU3BUKA HEKOHTPOAMPAHO
TTPEMECTBAHE Ha eAEKTPOUHCTPYMEHTA.
> He oTBapsiTe akymyAaaTopHarta 6atepus.
ChbluecTByBa OTTACHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha
KbCO CbeAMHEHUE.
Tpeana3BaiiTe akyMyAaTopHaTa

6aTepuA OT BUCOKHU TeMITepaTypH,
HamMp. BCA@ACTBUE Ha TPOABAXKUTEAHO
M3AaraHe Ha AMpPeKTHa CAbHUeBa
CBETAMHA UAM OI'bH, KaKTO M OT BOAQ U
OBAaXHAIBaHe. CblleCcTBYBa OMacHOCT
OT EKCTIAO3MUA.

» WU3moA3BaiTe CaMO OPUrMHAAHU
aKyMyAaTopHu 6aTepuu, TPOM3BOACTBO Ha
Bouu, c mocoueHoTo Ha TabeakaTa Ha Bawus
©NEeKTPOMHCTPYMEHT HampexeHue. TTpu
M3TTOA3BaHE Ha APYrM aKyMyAaTOpHU Hatepuu,
Harp. T. Hap. «CbBMECTUMM», TpepaboTeHH
aKyMyAaTOpHUW BaTepun MAM aKyMyAQTOPHU
6aTeprm uy>XA0 TPOU3BOACTBO CbLLECTBYBa
OTTaCHOCT OT HapaHABaHe U/MAU HaHaCsHe Ha
MaTepUanHH LLEeTU BCAEACTBME Ha EKCTTAO3MSA.

QDYHKLUMOHAAHO OTTUCaAHHUE

TMpoueTeTe BHUMATEAHO BCUUKH
yKa3aHuA. HecrmasBaHeTo Ha
TTPUBEAEHUTE TTO-AOAY YKa3aHUA
MOXe Aa AOBeae AO TOKOB yAap,
moxap VI/VI/\VI TEXKW TpaBMM.
Monas, oTBOpeTe pasrbBallara ce Kopuua ¢

d)VIprMTe N, AOKATO UeTeTe PbKOBOACTBOTO 3a
€KCTMAOaTaumnAa, A oCtaBeTe OTBOPEHaA.

MpeaHa3HaueHUe Ha
€AeKTPOUHCTPYMEHTA

EAEKTPOMHCTPYMEHTLT € TTpeAHa3HaueH 3a pas-
pA3BaHe U U3pA3BaHe Ha BbTPeELUEeH KOHTYp B
AbPBECHW MaTepuanu, TTAaCTMacH, MeTaAu, Kepa-
MWUHU TTIAOUM M TYMa TTPU U3TTOA3BaHE Ha CTabua-
Ha ocHoBa. ToW MOXe Aa ce U3TMOA3Ba 3a MpPaBu
M KPUBOAMHEWMHW CPE30BE C bIbA HA CKOCABaHEe
A0 45°. TTpu ToBa TpAbBa Aa 6baaT CMasBaHu 1
yKasaHMWATa 3a TTOA3BaHe Ha PeXeLna AUCT.

U306pa3eHn eneMeHTH

HomepurpaHeTo Ha eAeMEHTUTE Ha EAEKTPO-
MHCTPYMEHTa Ce OTHacA A0 M30b6paxeHUATa Ha
CTpaHuuuTe C urypumre.

1 BAOKMpOBKA Ha MyCKOBMA MTPeKbCBau
2 TTycKOB TpeKkbcBay
3 AkymynatopHa batepua*
4 OcBoboxaaBaluy byTOHUW 32 akymyAaTopHaTa
bartepun
OcCHOBHa mAova
TMpeBKAOUBATEA 32 TIPUCTTIOCOBAEHMETO 3a
M3AYXBaHE Ha CTbProTUHM
7 AocT 3a peryavpaHe Ha KoaebateaHuTe
ABUXEHWA
8 AocT Ha MexaHuM3Ma SDS 3a ocBoboxaaBaHe
Ha pexeLwma AMcT
9 3aaBwXBalla WaHra
10 Boaelua poaka
11 TipeanaseH ekpaH
12 Pexew auct*
13 PbkoxBaTtka (M3oAMpaHa MOBbPXHOCT 32
3axBalllaHe)
14 TIpeamasHa nMaacTMHa™
15 AHTUDPMKLMOHHA TTAOUA
16 BuHT

o O,

2609 932 702 | (20.10.09)

Bosch Power Tools




OBJ _BUCH-665-002.book Page 81 Tuesday, October 20, 2009 10:07 AM

7\

Bbarapcku | 81

17 HampaBafBallW OTBOPK 3a TTpUcTocobae- *U306paseHuTe Ha chUrypuTe U ONMCAHNTE AOTTBAHU"
HHWETO 3a YCITOPEAHO BOAEHE TeAHHU I'IPMC'I'I'OCOGASHMR He Ca BKAKOUYEHHU B CTAaHAAPT-
HaTa OKOMTIA@KTOBKa Ha ypeAa. U3uepraTeneH ciucbk
Ha AOTTbAHUTEAHUTE 'I'IPHC'I'I'OCO6I\SHMR MoXeTe Aa
HaMepuTe CbOTBETHO B KaTaAora HU 3a AOTTbAHUTEAHH

18 byToH 3a 3acTomopABaHe Ha mpucrocobae-
HWETO 3a YCTIOPeAHO BoAeHe ™
19 TTpucnocobaeHre 3a yCTOPEAHO BOAEHE U

npucnocoﬁl\euun.
pA3aHe o Kpbrosa Abra*
20 LleHTbp Ha TPUCTIOCOOAEHMETO 3a YCTTOPEAHO
BOAEHE U pA3aHe To Kpbrosa Abra*
TexHUUecKHu AaHHHU
AKymynaTopeH po60oAeH TPUOH GST 14,4V GST 18V GST 24V
Professional Professional Professional
KatanoxeH Homep 06015984.. 3601E983.. 06015982..
HOMWHaAHO HampexeHue V= 14,4 18 24
UYecToTa Ha Bb3BPATHO-TIOCTLITATEAHUTE ABM-
XXEHMA Ha TTpaseH XoA Ny min?t 0-2100 0-2100 0-2100
Xoa, mm 26 26 26
Makc. AbABOUMHA Ha cpesa
— B AbpPBO mm 65 68 70
— B aAYMUHUH mm 10 11 12
— B cTOMaHa (HeaervpaHa) mm 6 7 7
HakAoH Ha ckocABaHe (HaAABO/HaAACHO), MaKcC. ° 45 45 45
Maca cbraacHo EPTA-Procedure 01/2003 kg 2,9 3,2 3,6

Moas, oﬁpreTe BHMMaHMWeE Ha KaTaAOXHWA HOMep Ha BalwunA eAneKTPOUHCTPYMEHT, HarucaH Ha Tabenkara my.
TbproBCKMTE HAMMEHOBAHUA Ha HAKOU EAEKTPOMHCTPYMEHTHU MoraT Aa 6baaT TIPOMEHAHMU.

UHdopmauua 3a MU3ABUBAH WYM U BU6pauuu

CToMHOCTUTE 32 wymMma ca OonmpeAeAeHU CbrAaCHO

EN 60745.

PaBHWLWeETO A Ha M3ABUBAHWA LWYM OBUKHOBEHO €

PaBHuLIe Ha 3BYKOBOTO HaAfraHe dB(A) 82 82 82
MoOLHOCT Ha 3BYyKa dB(A) 93 93 93
HeompeaeneHocT K= dB 3 3 3

PaboreTte c Wwymo3araywureau!

TTbAHaATa CTOMHOCT Ha BUBpaLunUTe (BeKTopHaTa
cyMma 1o TpUTe HarpaBAEHUsA) e oTipeAeneHa
cbraacHo EN 60745:

PAsaHe Ha AbpBO:

leHepupaHu BUbpaumnu ay, m/s? 3,5 3 3

HeompeaeneHocT K m/s? 1,5 1,5 1,5

PAsaHe Ha AamapuHa:

leHepupaHu BUbpaunu ay, m/s? 3 3 2,5

HeompeaeneHoct K m/s? 1,5 1,5 1,5
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PaBHWLWeETO Ha reHepupaHuTe BUbpaLmK, Moco-
UeHO B ToBa PbKOBOACTBO 3a eKCrAoaTaums, e
OTIPEAENEHO CbrAACHO TIpoLeAypata, AedrHupa-
Ha B EN 60745, n moxe aa 6bae M3TIOA3BaHO 3a
CpaBHABaHEe C APYr¥ eAeKTPOUHCTPYMEHTU. To e
TTOAXOASILLO CbLUO W 3a TPEABAPUTEAHA OPUEHTH-
pOBBbUHA TIpeLeHKa Ha HaTOBapBaHeTO OT
BMbpauuu.

TTOCOUEHOTO HUBO Ha FreHepupaHuTe BUbpaLuu e
MPEeACTaBUTEAHO 3a HaW-UECTO cpeLlaHuTe TTpu-
AOXEHMA Ha eAeKTPOUHCTPYMeEHTA. Bce mak, ako
€NeKTPOUHCTPYMEHTBLT Ce U3TOA3BA 3a APYTHY
AEMHOCTH, C APYrY PabOTHU MHCTPYMEHTU UAU
aKko He Bbae TOAABPXKAH, KAKTO € TTPEATTUCaHO,
pPaBHMLLETO Ha FreHepupaHuTe BUbpaumMm Moxe
Aa ce mpoMeHU. ToBa 6U MOTAO AQ YBEAWUU 3Ha-
UMTEAHO CYMapHOTO HaToBapBaHe oT BUbpauuu B
mpoueca Ha paborTa.

3a TouHaTa TpeLleHka Ha HaToBapBaHETO OT BH-
6paumnm TpabBa pAa 6bAAT B3UMAHU TIPEABUA U
TTEPUOAUTE, B KOUTO EAEKTPOUHCTPYMEHTDT €
M3KAIOUEH UAK paboTH, HO He ce TToA3Ba. ToBa 6u
MOTAO 3HAUUTEAHO AA HAMAAW CyMapHOTO HaTo-
BapBaHe OT BMbpauumu.

TpeAnMCBalTE AOTTBAHUTEAHU MEPKU 3a TTPeA-
rmasBaHe Ha pPaboTeLLMA C eAEKTPOUHCTPYMEHTa
OT Bb3AEMCTBMETO Ha BMbpaunuTe, Harmpumep:
TEXHUUECKO 0bCAyXBaHE Ha EAEKTPOUHCTPYMEH-
Ta U paboTHWUTE UHCTPYMEHTH, TOAABPXAHE Ha
pbLeTe TOTAM, LerecbobpasHa opraHnsauma Ha
paboTHUTE CTBITKM.

Aeknapauua 3a cbotetcteue (€

C MbAHA OTTOBOPHOCT HUE AeKAapUpame, ue oru-
CaHUAT B « TEXHUUYECKK AQHHU» TIPOAYKT CbOT-
BETCTBA Ha CAEAHWUTE CTaHAAPTU MAM HOPMATUBHU
AOKyMeHTH: EN 60745 cbranacHo U3McKBaHMATA
Ha AnpekTtneun 2004/108/EQ, 98/37/EO (a0
28.12.2009), 2006/42/EO (ot 29.12.2009).

TToAPOBOHM TEXHUUECKU OTTUCAHUA TIPU:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

e /%% iV f%@’ﬁ{-m

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
05.10.2009

MoHTUpaHe

» Tipeau Aa M3BbpLIBaTE KaKBUTO U Aa € Ael-
HOCTH TTO eAeKTPOUHCTPYMeHTa (Hamp. Tex-
HUYecKo obcaykBaHe, CMAHa Ha paboTHUA
MHCTPYMEHT M T.H.), KOraTo ro TpaHcmop-
TUpaTe UAM CbXpaHABaTe, AEMOHTUpalTe
aKyMyAaTopHaTa 6atepus. CbliecTByBa
OMacCHOCT OT HapaHABaHe TPU 3aaeicTBaHe
Ha MYCKOBMSA MPeKbCcBay Mo HEBHUMaHMe.

3apexaaHe Ha aKymMyAaTopHaTta 6arepus
HoBa MAM TTPOABAXHUTEAHO BpeMe HEU3TTOA3BaHa
akymMyaaTopHa 6aTepusa AOCTUra MbAHUA CHU Karma-
LMTET eABa CAeA TIPMOA. 5 LMKbAA Ha 3apeXxaaHe
U paspexaaHe.

3a AeMOHTUpaHe Ha akyMyaaTopHata batepuna 3
HaTUCHeTe ByToHUTe 4 1 n3pbpmanTe batepuAaTa
HAAOAY OT eAeKTPOUHCTpyMeHTa. TTpu ToBa He
TpPUAAranTe cuAa.

AkymynaTopHata batepus e CbopbxeHa C
NTC-TemniepaTypeH AQTUMK, KOWTO AOTTyCKa
3apexAaHeTo cCaMo B TeMIepaTypHUA MHTEPBaA
mMexay 0 °C n 45 °C. TTo TO3M HauMH Ce yBeAMUaBa
AbArOTPAMHOCTTa Ha akyMyAaTopHaTa barepus.
CblllecTBEHO CbKpaTeHo Bpeme 3a paboTa caep
3apexaaHe TMOKa3Ba, Ue akyMmyaatopHaTa bare-
pusa e nsxabeHa u Tpsbea pa 6bAe 3ameHeHa.
CrnasBalTe ykasaHuATa 3a bpaKkyBaHe.

HOCTaBHHe/CMHHa Ha peXxeL, AUCT

> TIpu MOHTHpPaHe Ha peXeLlus AuCT paboTeTe
C MpeAma3HUu pbKaBuum. CbllecTByBa omac-
HOCT AQ Ce HapaHUTe TTPU AOTIUP AO PEXELLUTE
pbboBe Ha AMCTa.
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U360p Ha peXxewmsa AUCT

Tperaea Ha TipermopbuBaHWUTE pexeLln AMCToBe
MOXETe Ad HAMEPUTE B KPas Ha TOBa PbKOBOACT-
BO 3a eKCraoatauua. M3moa3BaiTe camo pexellm
AMCTOBE C OTfallka ¢ eaHa rbpbuua (T-omawka).
PexelmraT AUCT He TpABBa Aa € TIO-AbAbI OT He-
06X0AMMOTO 3a cpesa.

Tpy pA3aHe Mo AbrM C MaAbK PaAMyC M3TTOAS-
BaWTe TECHU peEXeLln AUCTOBeE.
TMocTtaBAHe Ha pexel AUCT (BUXTe chur. A)

BkapaiTe pexelwma AMCT 12, A0 YTIOp B 3aABUX-
BalllaTa LlaHra Taka, ye 3bbuTte pa ca obbpHaTH B
rmocokaTa Ha pA3aHe 9.

TTpu TMOCTaBAHE Ha pexeLwua AUCT BHUMaBanTe
3aAHUAT MYy pb6 Aa TToTaaHe B XAeba Ha Boae-

waTta poaka 10.
9 —(’
00— >
I"@
YmbTBaHe: AKO KaHaAUTe Ha AerAOTO 3a pexellma
AMCT He ca B TMoKasaHaTa Ha ouryparta nosuums,
pexewmaT AUcT 12 He Moxe Aa 6bae BKapaH B
3aABMXKBALLATA WaHra 9. HaTucHeTe KpaTkoT-

panHo Aocta SDS 8 HacTpaHW U CAeA TOBA o
oTTyCcHeTe.

» TIipoBepeTe AanM PeXELIUAT AUCT e 3aXBaHaT
3ApaBO. AKO pPeXeLnAT AUCT He e 3axBaHar
3ApaBo, 0 BpeMe Ha paboTta Moxe Aa
U3XBPbKHE U Aa Bu HapaHu.

U3xBbpAaHe Ha pexewua AUCT (BuxTe cur. B)

» KoraTo M3XBbpPAATE peXeLmna AUCT, APbXKTE
@AeKTPOMHCTPYMEHTA TaKa, Ue PeXelmaT
AMCT Aa He HapaHU Hamupalu ce Habauso
AMLIA UAK XXUBOTHH.

HaTtucHeTte nocta SDS 8 A0 yrmop HacTpaHu.
PexewuaT asucT 12 ce ocBoboxaaBa U M3XBbPAA.
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Cucrema 3a mpaxoynaBsiHe

» TTpaxoBe, OTAGAAILLUM Ce TIPH 06paboTBaHETO Ha
MaTepuanm KaTo CbAbPIXKALLM OAOBO HOM, HAKOM
BMAOBE AbPBECHHA, MMHEPAAK U METaAU MoraTt
Aa 6bAAT OMacHKU 3a 3ApaBeTo. KOHTaKTbT A0
KOXaTa MAM BAMLLIBAHETO Ha Tak1Ba TpaxoBe
MOraT Aa TTPEeAW3BMKAT arnepPruHKu peakLimm
1/VAK 3a60AABAHWSA HA AMXATEAHWTE TTbTHLLA HA
paboTELLWA C eAEKTPOUHCTPYMEHTA AU
HaMupaluu ce Haban3o Auua.

OrpeAeneHH TTpaxoBe, HaTP. OTAEAALLMUTE ce
TTpu obpaboTBaHe Ha Byk M AbD, ce cuuTar 3a
KaHLEeporeHHn, ocobeHo B KOMOMHaLMA C
XMMMUKaAK 3a TPETUPaHe Ha AbpBecHHa (xpo-
MaT, KOHCEPBaHTH U Ap.). Aomycka ce obpaboT-
BaHETO Ha CbAbpXally a36ecT MaTepuan camo
OT CbOTBETHO 0ByUEHW KBaAMMDULMPAHU AMLA.

— OcurypnaBaiTe A06po TpoBeTpABaHe Ha
paboTHOTO MACTO.

— TlpernopbuBa ce U3MOA3BaHETO Ha
AMXaTeAHa Macka C (OUATBbP OT KAaac P2.

CrnasBaiTe BaAMAHMTE BbB BaluaTa ctpaHa
3aKOHOBM pasmopeabu, BaAMAHU TTpH
obpaboTBaHe Ha CbOTBETHWUTE MaTepPHanu.

TMpeanasHa mAacTUHa (BuXTe chur. C)

TMpeana3HaTa MAacTMHaA 14 (AOTTbAHUTEAHO TTpH-
crocobaeHmre) TpPeAoTBpaTABa OTKbPTBAHETO
pU pA3aHe Ha pbbueTo Ha obpaboTBaHuUA Ae-
TaMA. TTAacTMHaTa MOXe Aa Ce M3TTOA3Ba CaMo
TTPU OTIPEAEAEHHW TUTIOBE PEXELLU AUCTOBE U TTPU
brbA Ha ckocABaHe 0°. Korato usmnoasBaTe mpea-
Ta3Hara MAacTUHa, He Ce AOTTYyCKAa MU3MECTBAHETO
Ha OCHOBHaTa MAoua 5 Hasaa 3a pA3aHe B Haun-
30CT A0 pbba Ha AeTakAa.

3a nocraBAHe MPUTUCHETE MAACTUHATa 14 OTAOAY
Ha OCHOBHaTa mAoua 5.

TTpu “3MOA3BaHe Ha aHTUPHUKLHMOHHATA TTAOUA
15 npeanasHaTa naacTuHa 14 ce mocTaBA He B Oc-
HOBHarTa rmaova 5, a B aHTU(OPUKLMOHHATa TIAoUa.

AHTUDPUKLHUOHHA TTAOUA

3a Aa TPeAOTBPATUTE HAAPACKBAHETO HA MeKHM
MOBBbPXHOCTU TTPK 06paboTBaHETO UM, MOXETe
AQ TTOCTaBWUTE aHTU(PUKLMOHHA TIAoUa 15 BbpXy
OCHOBHarta raoua 5.
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3a pa mocTaBUTe aHTUPUKLMOHHATA Aova 15
TbPBO A OKaueTe OTMPeA Ha OCHOBHaTa Taova 5
W CAEA TOBA Al TIPUTUCHETE B 3aAHUA 1 Kpaw,
AOKATO Ce 3axBaHe C TpeLlpakBaHe.

PaboTta c eAeKTPOUHCTPYMEHTa

Pexumu Ha paboTa

> TipeaAu Aa M3BbpLUBaTE KaKBUTO U Aa € Aeil-
HOCTHM TT0O @AeKTPOUHCTPYMeHTa (Hamp. Tex-
HUuUecKo ob6CAyXBaHe, CMAHa Ha paboTHuA
MHCTPYMEHT M T.H.), KOraTo ro TpaHcmop-
TUpaTe UAU CbXpaHABaTe, ACMOHTUpalTe
aKyMmyAaTopHaTa 6atepus. CbliecTByBa
OMaCHOCT OT HapaHfABaHe MPKW 3aaecTBaHe
Ha MYCKOBMSA MPeKbCBau Mo HEBHUMaHME.

PeryaupaHe Ha KoAnebaTenHUTe ABUKEHUA

PeryavpyemuTe Ha UeTUpU CTENEHU KonebaTenHH
ABWXEHWA TTO3BOAABAT OMITMMAAHO HacTpoMBaHe
Ha CKOpOCTTa U TIPOU3BOAMTEAHOCTTA Ha pA3aHe
crnpaAMo obpaboTBaHWUA MaTepUan.

C nocTa 7 MoxeTe Aa TTPEeBKAKOUBATE CTEMEHUTe
Ha KonebaTeAHUTE ABMXXEHHUA CblLO U TIO BpeMe
Ha paborTa.

CterreH O KoAaebaTeAHUTe ABMXEHMA
MU3KAOUEHU

CtereH |  ManKuW KonebaTEAHU ABUXEHUSA

CrereH |l cpeaHM KonebaTeAHU ABUXEHUA

CtemeH Il ronemu KonebaTeAHU ABUXEHUSA

OnTMMaAHaTa CTerneH Ha KoaebaTenHUTe ABUXKE-
HUSA ce orpeAens Han-Ao0bpe upes usmnpobsaHe
Ha TpakTuKa. TTpu ToBa ca BaAMAHWU CAEAHUTE
MTPUHLMTIN:

- WsbepeTe Mo-manka CTeTieH Ha KoAebaTeAHUTE
ABWMXEHWA, PECTT. TM U3KAKOUETE HAITbAHO,
Korato pbba Ha cpesa TpsbBa Aa € To-TAaAbK
W TTO-UMCT.

- W3KAuBaiTe KOAebaTEAHUTE ABUXKEHUA TTPU
paspA3BaHe Ha TbHKOCTEHHU AeTanAn (Harp.
AaMapuHa).

- Tlpu paspAsBaHe Ha TBbPAWU MaTepuau
(Hamp. cTomaHa) paboTteTe ¢ Manku Koneba-
TEAHW ABUXEHUA.

— TIpy MeKM mMaTepuand 1 TIpu paspa3BaHe Ha
AbPBO TIO HaTipaBAeHWE Ha BAaKHaTa paboTteTe
C MaKCHMaAHHU KOAebaTeAHU ABUXKEHHA.

PeryAaMpaHe Ha brbAa Ha CKOCABaHe
(BuxTe chur. D)

3a n3paboTBaHe Ha cpe3oBe MOA HAKAOH OCHOB-
HaTa mAoua 5 moxe Aa 6bAae HAKAOHEHA HAAACHO
WAM HaAfBO AO 45°.

— PasBuiTe BUHTA 16 1 TpeMecTeTe OCHOBHaTa
mAoYa 5 AeKO o TToCOoKa Ha pexewma AucT 12,

— C nomoluTa Ha brAomep mMorart Aa 6baart Ha-
CTPOEHMW TTPELN3HO TTPOU3BOAHU BIAM Ha
HaKAOHa.

— Cnea TOBa BKapaMTe ocHoBHara maouya 5 oo
yTIop TO TTOCOKa Ha akymyAaatopHara batepuna
3.

— Chea TOBa OTHOBO 3aTerHeTe BMHTa 16.

TMpeamasHarta MAacTMHa Cpelly OTKbPTBaHe Ha
pbbueTata 14 He MOXe Aa Hbae U3TTOA3BAHA TTPU
Cpe30Be MoA HAaKAOH.

U3mecTBaHe Ha OCHOBHaTa MAOUYa
(BuxTe cour. D)

Tpu pAsaHe B 6AM30CT A0 pbba OCHOBHATa MAOYa
5 Moxe Aa 6bAe U3MEeCTEHa Ha3aA.

— PasBuiTe BUHTA 16 1 TpeMecTeTe OCHOBHaTa
mAoYa 5 A0 ymop 1o TocokKa Ha
akymyaatopHaTta batepus 3.

— CheA TOBa OTHOBO 3aTerHeTe BMHTa 16.

PasaHe ¢ namecreHa nmaoua 5 e Bb3MOXHO caMo
TTPKU HaKAOH Ha cpesa 0°. OcBeH ToBa He morar
Aa 6baaT U3TIOA3BAHKU U TTPUCTIOCOBAEHMETO 3a
YCTTOPEAHO BOAEHE U ps3aHe 1o Abra 19 (aomba-
HUTEAHO TIPUCTIOCOBAEHME), KAKTO U TIpeAmnas-
HaTa mAacTuHa 14.

TTpucmocobnaeHUe 3a U3AYXBaHE Ha CTPYXKUTE

C momMoluTa Ha Bb3aylIHATa CTPYA Ha MPUCTTOCO6-
AEHUETO 6 MOXe Aa HbAe TOAAbPXKAHA TTOCTOAHHO
yncTa M BUAUMA AMHMATA HA paspA3BaHe.

BkAtouBaHe Ha TpUCTToCOBAEHHUETO 3a
U3AyXBaHe Ha CTPYXKHTE:

® O Tpu pA3aHe Ha AbPBECHU MaTepHani,
TTAQCTMACH U AP.TI. HAaTUCHETe Tpe-
BKAOUBaTens 6 B mo3uuma «O».
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M3kAtouBaHe Ha pucrocobaeHneTo
3a U3AYXBaHe Ha CTPYXKHTE:

TTpn pA3aHe Ha MeTaA U TIPU U3-
TMOA3BaHe Ha OXAaXAaLLO-CMa3BaLlu
TEUHOCTU HaTUCHETE MPEBKAOUBATEAA
6 B MO3MLUA «O®».

o,
@)

TTyckaHe B eKCTAOaTauusa

TMocTtaBAHe Ha akyMyAaTopHaTa 6a1'epm|

» WU3noA3BaiTe caMoO OpUruHanHu O-mak
aKymyAaaTopHu 6atepum Ha Bow ¢
HOMMHAAHO HaTpe)XeHue, PaBHO Ha
TTOCOUEHOTO Ha TabeAkaTa Ha
eAeKTPOUMHCTPYMeHTa Bu. M3monsBaHeTo Ha
APYT¥ aKyMyAaTOpHU HaTepun Moxe Aa
AOBEAE AO TPAaBMU U OTIACHOCT OT TIOXap.

BkapaiTe 3apeaeHarta akymyaatopHa barepua 3
AOKpaK B pbKOXBaTKaTta, AOKATO yCeTuTe oTuet-
AMBO TIpeLLpaKkBaHe.

BkAlouBaHe U U3KAIOUBaHEe

3a BKAIOUBaHE HA EAEKTPOMHCTPYMEHTA HaTHC-
HeTe MbpBO 6AOKMpaLwma ByToH 1 A0 cMmBOAA &
C KOeTo U3kAtouBaTe baokupoBkaTa. Caea ToBa
HaTUCHETE U 3aAPbXTE MYCKOBUA TPeKbCcBay 2.

3a U3KAIOUBaHE Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTa OTITyC-
HeTe TyCKOBHA TTpekbeBay 2. AKTUBHUpaKnTe 6a0-
KMpoBKaTta 1, Ha TYyCKOBWA TTPEKbCBau, KaTo
HaTUCHeTe 6AOKMpaLLnA BYTOH A0 cuMBOAa .

PeryaupaHe Ha uectoTata Ha Bb3BpaTHO-
TOoCTbIMaTeAHUTe ABUXXEHUA

Upes yBeAMuaBaHe AW HaMaAfiBaHe Ha HaTUCKa
BbpPXY MYCKOBHA TTPEKbCBau 2 MoxeTe beacTe-
MEHHO AQ PeryaMpare yectotata Ha Bb3BpPaTHO-
MOCTbITATEAHUTE ABUXEHUA HA EAEKTPOUHCTPY-
MeHTa.

TTpy A€KO HaTUCKaHe Ha TTYCKOBMWA TIpeKbCcBay 2
yectoTaTa e HMCKa. C yBeAMuaBaHe Ha HaTucka
HapacTBa U YeCTOoTaTa Ha Bb3BpPaTHO-
TTOCTbITaTEAHUTE ABUXEHUA.

HeobxoarMara uecTtoTa Ha Bb3BPaTHO-TIOCTbITa-
TEAHUTE ABUXEHWUA 3aBUCU OT KOHKPETHUTE YCAO-
BUWA U Ce oTTpeAens Han-A0bpe upes nsnpobBaHe.

TpemnopbuBa ce orpaH1yaBaHe Ha yecToTara rmpu
3arnmouyBaHe Ha cpe3a U TIPpU pa3pA3BaHe Ha
TMAQCTMaCHU U aAYMUHUEBU CTTIAABU.
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TMpu1 MpoabAXHUTEAHA paboTa ¢ ManKa UecToTa Ha
Bb3BPATHO-MOCTbITATEAHUTE ABUXEHUA EAEKTPO-
MHCTPYMEHTBLT MOXe Aa Ce Harpee CUMAHO. U3Ba-
AETE pPEeXeLna AUCT U OXAAAETE EAEKTPOUHCTPY-
MEHTA, KaTo o OCTaBMTE Aa PaboTH MPUBA.

3 MMHYTH Ha TTpa3eH XOA C MaKCMMaAHa yecToTa
Ha Bb3BPATHO-TIOCTbITATEAHUTE ABUXKEHMUSA.

YkasaHuA 3a paborta

» TIpu pa6oTa ¢ MAaAKM UAU TBHKOCTEHHHU
AeTalAW BUHAru U3MoA3BaiTe cTabuaHa
OCHOBa.

TpeanaseH ekpaH

TpeamnasHMAT ekpaH 11, MOHTMpPaH Ha Kopryca,
peAOTBpaTABa HEBOAHOTO AOTIMPAHE Ha pexe-
LWMA AMCT TIO BpeMe Ha paboTta 1 He TpsabBa aa
6bAE AEMOHTUPAH.

Pa3pasBaHe c mpo6usaHe
(BuxxTe courypu E-F)

» Aofycka ce Mpo6uBaHETO C peXXelmna AUCT
CaMo Ha MeKH MaTepHuanm, KaTo AbpPBECHHA,
FUTICKapTOH UAM Ap.TL.!

Tpu paspAsBaHe ¢ MpobrBaHe U3MOA3BaNTe
CaMO KbCH pexelln AMcToBe. PaspAsBaHeTo ¢
pobuBaHe € Bb3MOXHO CaMO TTPH bIbA Ha
ckocABaHe 0°.

TMocTaBeTe EAEKTPOMHCTPYMEHTA Ha AeTamAa ¢
nmpeaHusa pbb Ha ocHOBHaTa raoua 5, 6e3 pexe-
LUMAT AUCT 12 A3 TO AOTIMPA U CAEA TOBA IO BKAO-
uete. TTpU EAEKTPOMHCTPYMEHTH C peryavpyema
yecToTa Ha Bb3BPATHO-TIOCTbITATEAHWUTE ABUXE-
HWA yBeAWUeTe uecToTata Aokpaw. TTpUTUcHeTe
E€NeKTPOMHCTPYMEHTA 3APaBO KbM AeTakAa U
6aBHO BpexeTe pexeLlns AUCT B HEro.

Korato ocHoBHaTa maoua 5 pAompe AeTalaa
LAAaTa CU TOBBPXHOCT, TPOABAXETE PA3AHETO TTO
AMHMATA Ha cpe3a.

TMpucnocobaeHHUe 3a yCTTOPEAHO BOAEHE U
pA3aHe Mo KPbrosa Abra (AOTTbAHUTEAHO
npucriocobaeHue)

TMpwu paboTa ¢ MpUcrocobAeHUETO 3a YCTTOPEAHO
BOAEHE U pA3aHe To KpbrosBa Abra 19 (AOTTbAHU-
TeAHO TipucriocobaeHme) poebeanHarta Ha cTeHaTa
Ha pa3pA3BaHMA AETAWA MOXE AQ € HaW-MHOro
30 mm.
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YcriopeaHu cpesoBe (BuxTe durypa G):
PasBuitTe BUHTa 18 1 BKapanTe AMHMATA Ha
TPUCTIOCOBAEHUETO 3a YCTTOPEAHO BOAEHE Tpe3
HarpaBAABalLMTe OTBOPU 17 B OCHOBHATa MAoYa.
KaTto oTunTaTe CTOMHOCTTA O BbTPELWHMUA pbb Ha
OCHOBHaTa MAOYa, yCTaHOBEeTE Ha CKanaTa
XENAHOTO Pa3CToAHME MEXAY BOAELLATa AMHUA U
AMHMATA Ha cpe3a. 3aTerHete 3acTomnopaABalluna
BMHT 18.

CpesoBe 1o Kpbrosa Abra (BuxTe durypa H):
TMocTaBeTe 3acTonopABalLMA BUHT 18 oT apyrarta
CTpaHa Ha TTPMCIOCOBAEHUETO 3a YCTTOPEAHO
BOAeHe. BkapaWTe AMHUMATA Ha mpucrocobae-
HMETO 3a YCITOPEeAHO BOAEHe TIpe3 HarmpaBAABa-
wnTe oTBOpKU 17 B OCHOBHAaTa mAoya. B ueHTbpa
Ha Abrata mpobuiTte oTBOp. BKapalhTe Bbpxa Ha
ueHTbpa 20 nMpes BbTPELIHWA OTBOP Ha MMPUCTIO-
cobAEHHUETO 3a YCTTOPEAHO BOAEHE B TPOobOUTHUA
oTBOp. Kato oTtunTaTe Mo BbTpelHUA pbb Ha oc-
HOBHaTa MAOUa, YCTaHOBETE Ha CKaAaTa XXeAaHHWA
paamyc. 3aterHeTte 3actonopaBalunaA BUHT 18.

OxAaxaAalo-CMa3Ballia TEYHOCT

3a Aa ipeaoTBpaTUTe TIperpABaHe Mpu paspAs-
BaHe Ha MeTaAu, TpABBa Aa HaHeceTe OXAax-
AALLO-CMa3Ballla TeUYHOCT TIO TPOAbAXEHWE Ha
AMHWATA Ha pA3aHe.

MoaAbp)XaHe U cepBuU3

TMoaAbpI)XaHe U TOUUCTBAHE

> TIpeau Aa U3BbpLUBaTE KaKBUTO U Aa € Aelt-
HOCTHM TI0O eAeKTPOUHCTPYMeHTa (Hamp. Tex-
HUYecKo obcnykBaHe, CMAHa Ha paboTHUA
MHCTPYMEHT M T.H.), KOraTo ro TpaHcrmop-
TUpaTe UAU CbXpaHABaTe, AeMOHTUpalTe
aKyMyAaTopHaTa 6atepun. CbliecTByBa
OMacHOCT OT HapaHABaHe Mpu 3aaencTBaHe
Ha MYCKOBMSA MPeKbCBau MO HEBHUMAaHME.

» 3a aa paboTuTe KauecTBeHO U 6e3omacHo,

MOAABPKATE eAEKTPOUHCTPYMEHTA U
BEHTUAALMOHHUTE OTBOPU UUCTH.

PeAOBHO TTOUMCTBaWTE THE3AOTO 3a 3axBallaHe
Ha pexellnTe AUCTOBe. 3a LleATa AEMOHTUpaKnTe
pPeXELLMA AUCT U CTPBCKANTE TIOAETTHAAUTE
CTPYXKM Upes3 AeKO MoUyKBaHe Bbpxy CTabuaHa
OCHoBa.

CUAHOTO 3aMbpcABaHe Ha eAeKTPOMHCTPYMeHTa
MOXe A AOBEAE A0 HapyLIEHWA Ha (DYHKLUMOHK-
paHeTo My. 3aToBa He pa3psA3BanTe OTAOAY UAU B
TaBaHHa MO3WULMA MaTeprUaAmu, KOMTO OTAEAAT
rOASIMO KOAMUECTBO CTPYXKH.

TTepnoaMUHO cMa3BaKlTe BoaellaTa poaka 10 ¢
eAHa Karka MalKWHHO MacAo.

PepoBHO TipoBepABaiTe BoAellaTa poAka 10.
AKO e U3HoceHa, TA TpsabBa pa 6bae 3ameHeHa B
OTOPHU3UPAH CEPBU3 32 EAEKTPOUHCTPYMEHTH Ha
Boww.

AKO BBIPEKM TTPELU3HOTO TIPOM3BOACTBO U
BHUMAaTEAHO U3TMMTBAHE Bb3HUKHE TTOBPEAA,
EeAEKTPOMHCTPYMEHTBLT TPA6Ba Aa ce 3aHece 3a
PEMOHT B OTOPU3UPAH CEePBU3 32 eAEKTPO-
MHCTPYMEHTU Ha Boul.

Korato ce obpbuiate ¢ Bbrmpocu Kbm TpeacTaBu-
TEAUTE, MOASA, HETIPEMEHHO TTOCOUBaNTE
10-uMdpeHns KaTaroXXeH HOMep, O3HAUEH Ha
TabenkaTa Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTA.

CepBHU3 U KOHCYATaLUU

CepBH3bT e OTFOBOPKU Ha BbIpocuTe Bu oTHOC-
HO PEMOHTHU M TIOAAPDBXKA Ha 3aKyrmeHusa oT Bac
TTPOAYKT, KAKTO M OTHOCHO pe3epBHU YacTu. MoH-
TaXHKW UEPTEXU U MH(OPMALMA 3a PE3ePBHU
UyacT MoXeTe Aa HaMepuTe CbLLO U Ha
www.bosch-pt.com

EKMMBT OT KOHCYATaHTH Ha bow we Bu momorHe
C YAOBOACTBME TIPU BBITPOCH OTHOCHO 3aKyTy-
BaHe, TIPUAOXKEHME U Bb3MOXHOCTH 32 HACTPOM-
BaHe Ha Pa3AMUYHMW TIPOAYKTHU OT TIPOU3BOACTBE-
HaTa rama Ha bol 1 AOTTbAHUTEAHM TTPUCTTOCO-
b6AeHuMA 3a TAX.
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Po6epTt Bow EOOA - BbArapus

Bow CepBu3a LleHTbp

[apaHUMOHHU U U3BbHIAPaHLUMOHHU PEMOHTH
yA. CpebbpHa NQ 3-9

1907 Codous

Ten.: +359 (02) 962 5302

Ten.: +359 (02) 962 5427

Ten.: +359 (02) 962 5295

®akc: +359 (02) 62 46 49

BpakyBaHe

C ornea omasBaHe Ha OKOAHaTa CpeAa eNEKTPO-
WHCTPYMEHTDLT, AOTTbAHUTEAHUTE npwcnocoﬁl\e-
HUA KU OTTaKOBKaTa TpﬂﬁBa Aa 6bAAT TTOANOXKEHHM
Ha TmoAXoAALWa npepaﬁoTKa 3a MOBTOPHOTO M3-
TTOA3BaHe Ha CbAbpXKalKUTe Ce B TAX CYPOBUHHU.

Camo 3a ctpaHnu oT EC:

He n3xBbpAANTe ENeKTPOUHCTPY-
MEHTHU TIpU BUTOBUTE OTMaAbLM!
CbraacHo Avpektuara Ha EC
2002/96/EO oTHOCHO bpakyBaHHu
eNeKTPUUECKN U eNeKTPOHHHU
YCTPOMCTBA M YTBbPXAABAHETO ¢
KaTo HaLMOHAAEH 3aKOH eAEKTPOUHCTPYMEHTHTE,
KOWTO HE MoraT Aa Ce U3TOA3BaT rMoBeue, TpAbBa
Aa ce cbbupat OTAEAHO U Aa ObAAT MOAAAraHK Ha
MOAXOASALLA TpepaboTKa 3a OTTOA30TBOPABAHE Ha
CbAbPXaLLMTE Ce B TAX BTOPUUHKU CYPOBUHM.

AKYMYAaTOPHHU AU OBUKHOBEHHU baTepuu:

é’% Ni-CdK é’% Ni-MHK

Ni-Cd: Huken-kaamueBu batepum
BHWMaHuWe: Te3n akyMmyAaTopHHU baTepuu
CbAbPXAT KaAMMIA, KOWTO € CMAHO OTPOBEH
TEXDbK METaA.

Ni-MH: HukeA-MeTaAXxMAPUAHK BaTepuu

He naxBbpasiiTe batepun mpu 6UTOBUTE OTMaAb-
LM UAY BbB BOAOXPAHUAMLLA, HE TU U3rapaunTe.
Ob6UKHOBEHU UAM aKyMyAaTOpHU BaTepun TpabBa
Aa 6baaT cCbbUpaHU, PeLUMKAMPAHU UAK YHULLOXA-
BaHUW TIO EKOAOTMUEH HAUMH.
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Camo 3a ctpaHu oT EC:

cbraacHo Aupektuea 91/157/EUO aeheKTHU UAK
n3xabeHn akyMyAaTOPHU UAU OBUKHOBEHHM
6atepuun TpabBa Aa ObAAT PELIUKAUPAHMU.

TpaBaTa 3a U3MEHEHHUA 3aMa3eHM.

Bosch Power Tools
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Uputstva o sigurnosti

Opsta upozorenja za elektri¢cne alate

A UPOZORENIJE Citajte sva upozorenja i

uputstva. Propusti kod
pridrzavanja upozorenja i uputstava mogu imati
za posledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili teske
povrede.
Cuvajte sva upozorenja i uputstva za
buduénost.
Pojam upotrebljen u upozorenjima ,,elektri¢ni
alat” odnosi se na elektricne alate sa radom na
mrezi (sa mreznim kablom) i na elektri¢ne alate
sa radom na akumulator (bez mreznog kabla).

1) Sigurnost na radnom mestu

a) Drzite Vase radno podrucne ¢isto i dobro
osvetljeno. Nered ili neosvetljena radna
podrucja mogu voditi nesre¢ama.

b) Ne radite sa elektri¢nim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive tec¢nosti, gasovi ili prasine.
Elektri¢ni alati prave varnice koje mogu
zapaliti prasinu ili isparenja.

c) Drzite podalje decu i druge osobe za
vreme koriséenja elektri¢nog alata.
Prilikom rada mozete izgubiti kontrolu
nad aparatom.

2) Elektri¢na sigurnost

a) Prikljuéni utika¢ elektri¢nog alata mora
odgovarati uti¢nici. Utika¢ nesme nikako
da se menja. Ne upotrebljavajte
adaptere utikac¢a zajedno sa elektriénim
alatima zasti¢enim uzemljenjem. Ne
promenjeni utikaci i odgovarajuce
uti¢nice smanjuju rizik elektri¢nog udara.

b) Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim
povrsinama kao cevi, grejanja, Sporet i
rashladni ormani. Postoji povecani rizik
od elektri¢nog udara ako je Vase telo
uzemljeno.

c) Drzite aparat $to dalje od kise ili vlage.

Prodor vode u elektri¢ni alat povecava
rizik od elektri¢cnog udara.
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d) Ne nosite elektri¢ni alat za kabl, ne
vesajte ga ili ne izvladite ga iz uti¢nice.
Drzite kabl dalje od vreline, ulja, oStrih
ivica ili delova aparata koji se pokrecu.
Osteceni ili uvrnuti kablovi povecéavaju
rizik elektricnog udara.

e) Ako sa elektri¢énim alatom radite u
prirodi, upotrebljavajte samo produzne
kablove koji su pogodni za spoljnu
upotrebu. Upotreba produznog kabla
uzemljenog za spoljnu upotrebu smanjuje
rizik od elektricnog udara.

f) Ako rad elektricnog alata ne moze da se
izbegne u vlaznoj okolini, koristite
prekidaé¢ strujne zastite pri kvaru.
Upotreba prekidaca strujne zastite pri
kvaru smanjuje rizik od elektri¢cnog udara.

Sigurnost osoblja

a) Budite pazljivi, pazite na to, Sta radite i
idite razumno na posao sa Vasim elek-
tricnim alatom. Ne koristite elektri¢ni
alat ako ste umorni ili pod uticajem
droge, alkohola ili lekova. Momenat
nepaznje kod upotrebe elektricnog alata
moze voditi ozbiljnim povredama.

b) Nosite liénu zastitnu opremu i uvek
zastitne naocare. Nosenje li¢ne zastitne
opreme, kao maske za prasinu, sigurnosne
cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili zastitu
za sluh, zavisno od vrste i upotrebe
elektri¢nog alata, smanjuju rizik od povreda.

c) Izbegavajte nenamerno pustanje u rad.
Uverite se da je elektricni alat iskljucen,
pre nego Sto ga prikljucite na struju i/ili
na akumulator, uzmete ga ili nosite. Ako
prilikom nosenja elektricnog alata drzite
prst na prekidacu ili aparat ukljuc¢en
prikljucujete na struju, moze ovo voditi
nesrecama.

d) Uklonite alate za podesavanije ili klju-
Ceve za zavrtnje, pre nego sto ukljucite
elektriéni alat. Neki alat ili klju¢ koji se
nalazi u rotiraju¢em delu aparata, moze
voditi nesre¢ama.

e) Izbegavajte nenormalno drzanje tela.
Pobrinite se uvek da stabilno stojite i
odrzavajte u svako doba ravnotezu. Na
taj nacin mozete bolje kontrolisati elek-
tricni alat u neocekivanim situacijama.
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f) Nosite pogodnu odeéu. Ne nosite Siroku g) Upotrebljavajte elektrié¢ni alat, pribor,

odecu ili nakit. Drzite kosu, odecu i ruka-
vice dalje od pokretnih delova. Opusteno
odelo, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti
rotirajuci delovi.

g) Ako mogu da se montiraju uredjaji za
usisavanje i skupljanje prasine, uverite
se da li su prikljuceni i upotrebljeni kako 5)
treba. Upotreba usisavanja prasine moze
smanjiti opasnosti od prasine.

Brizljiva upotreba i ophodjenje sa
elektriénim alatima

a) Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavaj-
te za Vas posao elektricni alat odredjen

alate koji se umecu itd. prema ovim
uputstvima. Obratite pazZnju pritom na
uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nih alata za druge
namene koje nisu predvidjene, moze
voditi opasnim situacijama.

Brizljivo ophodjenje i upotreba akku-alata

a) Punite akku samo u aparatima za

punjenje, koje je preporucio proizvodjac.
Za aparat za punjenje koji je pogodan za

odredjenu vrstu baterija, postoji opasnost
od pozara, ako se upotrebljava sa drugim
baterijama.

za to. Sa odgovarajuc¢im elektri¢nim ala- b) Upotrebljavajte samo akku predvidjene za

tom radite bolje i sigurnije u navedenom
podrucju rada.

to u elektri¢nim alatima. Upotreba drugih
baterija moze voditi povredama i pozaru.

b) Ne koristite nikakav elektri¢ni alat ¢iji je c) Drzite ne koriséeni akku dalje od kance-

prekidac¢ u kvaru. Elektri¢ni alat koji se ne
moze vise ukljuciti ili iskljuciti, je opasan i
mora se popraviti.

c) lzvucite utikac iz uticnice i/ili uklonite
akumulator pre nego Sto preduzmete
podesavanja na aparatu, promenu delo-

larijskih spajalica, novéica, kljuéeva,
eksera, zavrtanja ili drugih malih metal-
nih predmeta, koji mogu prouzrokovati
premoscavanje kontakata. Kratak spoj
izmedju kontakata baterije moze imati za
posledicu opekotine ili vatru.

va pribora ili ostavite aparat. Ova mera d) Kod pogresne primene moze te¢nost da

opreza sprecava nenameran start elektric-
nog alata.

d) Cuvajte nekoriscene elektriéne alate
izvan dometa dece. Ne dozvoljavajte
koriscenje aparata osobama koje ne
poznaju aparat ili nisu procitale ova
uputstva. Elektri¢ni alati su opasni, kada
ih koriste neiskusne osobe.

e) Odrzavajte brizljivo elektri¢ni alat. Kon-
trolisite da li pokretni delovi aparata
besprekorno funkcionisu i ne ,lepe“, da
li su delovi polomljeni ili su tako osteceni
da je ostecena funkcija elektriénog alata.
Popravite ove ostec¢ene delove pre upo-
trebe. Mnoge nesrece imaju svoje uzroke
u loSe odrzavanim elektri¢nim alatima.

f

~

Odrzavajte alate za secenja ostre i Ciste.
Brizljivo odrzavani alati za secenja sa
ostrim ivicama manje ,,slepljuju” i lakse se
vode.

izadje iz akku. 1zbegavajte kontakt sa
njom. Kod slu¢ajnog kontakta isperite sa
vodom. Ako tec¢nost dospe u oci, iskoris-
tite i dodatnu lekarsku pomo¢. Te¢nost
baterije koja izlazi moZe voditi nadraza-
jima koze ili opekotinama.

6) Servisi

a) Neka Vam Vas elektri¢ni alat popravlja

samo kvalifikovano osoblje i samo sa
originalnim rezervnim delovima. Tako se
obezbedjuje, da ostane sacuvana
sigurnost aparata.

Sigurnosna uputstva specificna za
aparate

» Drzite uredjaj za izolovane hvataljke, ako
izvodite radove pri kojima upotrebljeni alat
moze sresti skrivene vodove struje ili
sopstveni mrezni kabel. Kontakt sa nekim

vodom koji provodi napon moze staviti pod
napon i metalne delove uredjaja i uticati na
elektri¢ni udar.
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» Drzite ruke podalje od podrucja testere. Ne » Upotrebljavajte samo originalne Bosch

hvatajte ispod radnog komada. Pri kontaktu akumulatore sa naponom navedenim na
sa listom testere postoji opasnost od tipskoj tablici Vaseg elektri¢cnog alata. Pri
povreda. upotrebi drugih akumulatora, na primer

imitacija, doradjenih akumulatora ili stranih
fabrikata, postoji opasnost od povreda kao i
osStecenja predmeta putem akumulatora koji
mogu eksplodirati.

> Vodite elektri¢ni alat samo uklju¢en na
radni komad. Inace postoji opasnost od
povratnog udarca, ako upotrebljeni alat
zapne u radnom komadu.

» Pazite na to da plo¢a podnozja 5 sigurno na-
leze prilikom testerenja. Iskosen list testere . .
se moze slomiti ili voditi povratnom udarcu. OpIS funkCI]a

» Iskljucite po zavrsetku rada elektricni alat i Gitajte sva upozorenja i uputstva.
izvucite list testere tek onda iz reza, kada se Propusti kod pridrzavanja upozo-
umiri. Tako c¢ete izbeci povratni udarac i renja i uputstava mogu imati za po-

mozete sigurno ostaviti elektri¢ni alat. sledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili

» Koristite samo neosteéene, besprekorne tesSke povrede.
listove testere. Izvijeni ili tupi listovi testere
se mogu slomiti ili prouzrokovati povratni
udarac.

Molimo da otvorite preklopljenu stranicu sa
prikazom aparata i ostavite ovu stranicu
otvorenu, dok citate uputstvo za rad.
> Ne kocite list testere posle iskljucivanja

boénim pritiskivanjem. List testere se moze Upotreba prema svrsi

oStetiti, slomiti ili prouzrokovati povratni

udarac. Aparat je odredjen da kod ¢vrste podloge izvodi

seCenja sa razdvajanjem i isecke u drvetu,
plastiti, metalu, keramic¢kim plocicama i gumi.
Pogodan je za prava i kruzna secenja sa uglom
iskoSenja do 45°. Obratite paznju na preporuke
o listovima testere.

» Upotrebljavajte pogodne aparate za detek-
ciju, da bi usli u trag skrivenim vodovima
snabdevanja, ili pozovite za to mesno
drustvo za napajanje. Kontakt sa elektri¢nim
vodovima moze voditi vatri i elektricnom
udaru. Ostecenje nekog gasovoda moze

voditi ekploziji. Prodiranje u vod sa vodom Komponente sa slike

prouzrokovace ostecenje predmeta. Oznacavanje brojevima komponenti sa slika

» Obezbedite radni komad. Radni komad odnosi se na prikaz elektri¢cnog alata na grafickoj
kojeg &vrsto drze zatezni uredjaji ili stega strani.
sigurnije se drzi nego sa Vasom rukom. 1 Blokada ukljucivanja za prekidac za

» Drzite Vase radno mesto ¢&isto. MeSavine ukljuivanje-iskljucivanje

materijala su posebno opasne. Prasina od Prekidac za uklju¢ivanje-iskljucivanje

lakog metala moze goreti ili eksplodirati. Akumulator*

> Sacekajte da se elektri¢ni alat umiri, pre
nego $to ga ostavite. Upotrebljeni alat se
moze zakaciti i gubitkom kontrole voditi

preko elektricnog alata.

Dugme za deblokadu akumulator

Plo¢a podnozja

Prekidac za uredjaj za oduvavanje strugotine
Poluga za podeSavanje oscilovanja

» Ne otvarajte bateriju. Postoji opasnost od
! ! It op SDS-poluga za deblokadu lista testere

kratkog spoja.

© 00N WODN

Coies " . Pol dizanj
I T Zastitite aku bateriju od izvora oluga za podizanje
@

toplote, npr. i od trajnog Suncevog
zracenja, vatre, vode i vlage. Inace
postoji opasnost od eksplozije.

=
o

Valjak vodjica
Zastita od dodira
List testere*

-
N =
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13 Drska (izolovana povrsina za prihvat) 18 Zavrtanj za ucvrséivanje paralelnog
14 Zastita od kidanja iverja* granicnika*
15 Klizna papuéa 19 Paralelni grani¢nik sa kruznim sekacem*
16 Zavrtanj 20 Vrh za centriranje paralelnog grani¢nika*
17 Vodjenje paralelnog grani¢nika *Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno

pakovanje. Kompletni pribor mozete da nadete u
nasem programu pribora.

Tehnicki podaci

Ubodna testera sa akumulatorom GST 14,4V GST 18V GST 24V
Professional Professional Professional
Broj predmeta 06015984.. 3601E983.. 06015982..
Nominalni napon V= 14,4 18 24
Broj podizanja na prazno ng min?t 0-2100 0-2100 0-2100
Podizanje mm 26 26 26
Maksimalna dubina secenja
— u drvetu mm 65 68 70
— u aluminijumu mm 10 11 12
— u Celiku (nelegiranom) mm 6 7 7
Ugao secenja (levo/desno) max. G 45 45 45
TeZina prema EPTA-Procedure 01/2003 kg 2,9 3,2 3,6

Molimo da obratite paznju na broj predmeta na tipskoj tablici Vaseg elektri¢nog alata. Trgovacke oznake pojedinih
elektri¢nih alata mogu varirati.

Informacije o Sumovima/vibracijama

Izmerene vrednosti buke utvrdene su u skladu sa

EN 60745.

A-vrednovan nivo Sumova uredjaja iznosi tipi¢no

Nivo zbuénog pritiska dB(A) 82 82 82
Nivo snage zvuka dB(A) 93 93 93
Nesigurnost K= dB 3 3 3

Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti oscilacija (Zbir vektora tri
pravca) dobijene prema EN 60745:
Testerisanje drveta:

Emisiona vrednost oscilacija a, m/s? 3,5 3 3

Nesigurnost K m/s? 1,5 1,5 1,5

Testerisanje metalnog lima:

Emisiona vrednost oscilacija a, m/s? 3 3 2,5

Nesigurnost K m/s? 1,5 1,5 1,5
Bosch Power Tools 2609 932 702 | (20.10.09)
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Nivo vibracija naveden u ovim uputstvima je iz-
meren prema mernom postupku koji je standar-
dizovan u EN 60745 i moze da se koristi za
poredjenje elektri¢nih alata jedan sa drugim.
Pogodan jeiza privremenu procenu opterecenja
vibracijama.

Navedeni nivo vibracija predstavlja prvenstveno
primenu elektri¢nog alata. Ako se svakako elek-
tri¢ni alat upotrebljava za druge namene sa dru-
gim upotrebljenim alatima ili nedovoljno odrza-
vanja, moze doc¢i do odstupanja nivoa vibracija.
Ovo moze u znacajnoj meri povecati opterecenje
vibracijama preko celog radnog vremena.

Za tac¢nu procenu opterecenja vibracijama tre-
balo bi uzeti u obzir i vreme, u kojem je uredjaj
ukljucen ili radi, medjutim nije stvarno u upotre-
bi. Ovo mozZe znacajno redukovati opterecéenje
vibracijama preko celog radnog vremena.
Utvrdite dodatne mere sigurnosti radi zastite
radnika pre delovanja vibracija kao na primer:
Odrzavanje elektri¢nog alata i upotrebljeni alati,
odrzavanje toplih ruku, organizacija odvijanja
posla.

Izjava o usaglasenosti (€

Izjavljujemo na vlastitu odgovornost da je dole
»Tehnicki podaci“ opisani proizvod usaglasen sa
sledec¢im standardima ili normativnim aktima:
EN 60745 prema odredbama smernica
2004/108/EG, 98/37/EG (do 28.12.2009),
2006/42/EG (od 29.12.2009).

Tehnic¢ka dokumentacija kod:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

. ot 1V fﬁ@’rﬁf{.h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
05.10.2009

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaza

» lzvadite akku pre svih radova na elektric-
nom priboru iz njegovog pribora (na primer
odrzavanja, promene pribora itd.) kao i kod
njegovog transporta i ¢uvanja. Kod nena-
mernog aktiviranja prekidaca za ukljuc¢ivanje-
isklju¢ivanje postoji opasnost od povrede.

Punjenje akumulatora

Nova ili duze vremena neupotrebljena baterija
daje tek posle oko 5 ciklusa punjenja i
praznjenja svoju punu shagu.

Zavadjenje akumulator 3 pritisnite dugme za de-
blokadu 4 i povucite bateriju na dole iz elek-
tricnog alata. Ne upotrebljavajte pritom silu.

Baterija je opremljena sa jednom NTC-kontro-
lom temperature, koja omoguduje punjenje
samo u podrucju temperature izmedju 0 °C i
45 °C. Na taj nacin se postize dug vek trajanja
baterije.

Bitno skra¢eno vreme rada posle punjenja
pokazuje da je baterija istroSena i da se mora
zameniti.

Obratite paznju na uputstva za uklanjanje
djubreta.

Montaza lista testere/promena

» Nosite kod montaze lista testere zastitne
rukavice za ruku. Kod dodirivanja lista
testere postoji opasnost od povreda.

Promena lista testere

Pregled preporucenih listova testere naci cete
na kraju ovoga uputstva. Upotrebljavajte samo
listove testere sa rukavcem (T-oblik). List tes-
tere ne bi trebao da bude duzi nego $to je pred-
vidjen rez.

Upotrebljavajte za testerenje uskih krivina uski
list testere.
Montaza lista testere (pogledajte sliku A)

Pomerite list testere 12, sa zubima u pravcu
presecanja, da uskoci na svoje mestu u poluzi sa
hodom 9.

Pazite kod montaZze lista testere na to, da zadnji
deo lista testere naleze u Zljeb valjka vodjice 10.

2609 932 702 | (20.10.09)

G(%

ﬁ%

Bosch Power Tools

ﬁ%



g%% OBJ _BUCH-665-002.book Page 93 Tuesday, October 20, 2009 10:07 AM

Paznja: Ako zljebovi prihvata lista testere ne
stoje u poziciji prikazanoj na slici, onda se list
testere ne moze ugurati 12 u polugu sa hodom
9. Pritisnite na kratko SDS-polugu 8 u stranu i
ponovo je pustite.

» Prokontrolisite list testere da li ¢vrsto
naleze. Otpusteni list testere moze ispasti i
Vas povrediti.

Vadjenje lista testere (pogledajte sliku B)

» Drzite elektricni alat kod vadjenja lista
testere tako, da se ne povredi nijedna
osoba ili Zivotinja od izvadjenog lista.

Pritisnite SDS-polugu 8 u stranu do granic¢nika.

List testere 12 se oslobadja i izbacuje.

Usisavanje prasine/piljevine
» Prasine od materijala kao $to je premaz koji
sadrzi olovo, neke vrste drveta, minerali i
metal mogu biti Stetni po zdravlje. Dodir ili
udisanje prasine mogu izazvati alergijske
reakcije i/ili oboljenja disajnih puteva radnika
ili osoba koje se nalaze u blizini.
Neke prasine kao od hrasta i bukve vaze kao
izazivaci raka, posebno u vezi sa dodatnim
materijama za obradu drveta (hromati,
zastitna sredstva za drvo). Materijal koji
sadrzi azbest smeju raditi samo strucnjaci.
— Pobrinite se za dobro provetravanje
radnog mesta.
— Preporucuje se, da se nosi zastitna maska
za disanje sa klasom filtera P2.

Obratite paznju na propise za materijale koje
treba obradjivati u Vasoj zemlji.

Srpski | 93

Zastita od kidanja iverja
(pogledaijte sliku C)

Zastita od kidanja iverja 14 (pribor) moze spre-
Citi otkidanje gornje povrsine kod testerenja
drveta. Zastita od kidanja iverja moze da se
koristi samo kod odredjenih tipova lista testere
i samo kod ugla se¢enja od 0°. Plo¢a podnoZzja 5
nesme kod testerenja sa zastitom od kidanja
iverja da se pomera unazad za testerenje blizu
ivice.

Ugurajte zastitu od kidanja iverja 14 od dole u
plo¢u podnozja 5.

Pri upotrebi klizne papuce 15 ne ubacuje se
zastita od kidanja iverja 14 u plo¢u podnozja 5,
vec u kliznu papucu.

Klizna papuca

Pri obradi osetljivih povr§ina mozete kliznu
papucu 15 staviti na plo¢u podnozja 5, da bi
sprecili povrede gornje povrsine.

Za postavljanje klizne papuce 15 obesite je na-
pred na ploc¢i podnozja 5, pritisnite je pozadi
uvis i pustite da uskoci.

Rad

Vrste rada

» lzvadite akku pre svih radova na elektric-
nom priboru iz njegovog pribora (na primer
odrzavanja, promene pribora itd.) kao i kod
njegovog transporta i ¢uvanja. Kod nena-
mernog aktiviranja prekidaca za ukljucivanje-
isklju€ivanje postoji opasnost od povrede.

Podesavanje oscilovanja

Oscilovanje koje se moze podesiti u Cetiri
stupnja omogucava optimalno prilagodjavanje
brzine secenja, snage secenja i slike preseka
materijalu koji se obradjuje.

Sa polugom za pode$avanje 7 moZete podesiti
oscilovanje i za vreme rada.

Stepen O bez oscilovanja
Stepen | malo oscilovanja
Stepen I srednje oscilovanje
Stepen Il veliko oscilovanje
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Optimalni stepen oscilacija za svaku primenu
moze se dobiti prakticCnom probom. Pritom vaze
sledece preporuke:

- lzaberite stepen oscilacije utoliko manji, od-
nosno iskljucite sasvim oscilovanje, ukoliko
treba da ivica preseka bude finija i ¢istija.

- Iskljucujte oscilovanje pri preradi tankih
materijala (na primer limova).

- Radite u tvrdim materijalima (na primer
Celiku) sa malim oscilovanjem.

— U mekim materijalima i pri testerisanju
drveta u pravcu vlakana mozete raditi sa
maksimalnim oscilovanjem.

Podesavanje ugla iskosenja
(pogledajte sliku D)

Plo¢a podnoZja 5 se moze iskretati za preseke sa

iskoSenjem do 45° u desno ili levo.

— Odvrnite zavrtanj 16 i pomerite plo¢u
podnoZja 5 malo u pravcu lista testere 12.

— Pomocu ugaonog merila mogu se ta¢no
podesiti Zeljeni uglovi isko$enja.

— Pomerite potom plo¢u podnozja 5 do
grani¢nika u pravcu akumulatora 3.

— Zategnite zavrtanj 16 ponovo.

Zastita od piljevine 14 ne moze se koristiti kod
preseka sa iskoSenjem.

Pomeranje ploce podnozZja
(pogledajte sliku D)

Za secenje blizu ivice mozete pomeriti plocu

podnoZja 5 unazad.

— Odvrnite zavrtanj 16 i gurnite plo¢u podnozja
5 do grani¢nika u pravcu akumulatora 3.

— Zategnite zavrtanj 16 ponovo.

Testerenje sa pomerenom plo¢om podnozja 5 je
moguce samo sa uglom iskosenja od 0°. Osim
toga nesme se koristiti paralelni grani¢nik sa
kruznim sekacem 19 (pribor) kao ni zastita od
kidanja iverja 14.

Uredjaj za izduvavanje strugotine

Sa strujom vazduha uredjaja za izduvavanje stru-
gotine 6 moze se linija secenja odrzavati ¢istom
od strugotine.

Ukljucivanje uredjaja za izduvavanje
strugotine:

Pritisnite za radove u drvetu, plastici
i drugo prekidac 6 u poziciju ,O%.

P

Isklju¢ivanje uredjaja za izduvavanje
l strugotine:
o) Pritisnite za radove u metalu i kod
upotrebe te¢nosti za hladjenje i pod-
mazivanje prekidac¢ 6 u poziciju ,,@“.

Pustanje u rad

Ubacivanje baterije

» Koristite samo originalni Bosch O paket
akumulatora sa naponom koji je naveden na
tipskog tablici Vaseg elektri¢nog alata.
Kori$¢enje drugih akumulatora moze uticati
na povrede i opasnost od pozara.

Ubacite napunjeni akku 3 u drsku tako da osetno
uskodi i ravno naleze na drsci.

Ukljuéivanje-iskljuéivanje

Za ukljucivanje elektri¢nog alata pritisnite
najpre pored simbola § na blokadu ukljucivanja
1 i deaktivirajte je tako. Potom pritisnite preki-
dac za ukljucivanje-iskljuc¢ivanje 2 i drzite ga
pritisnut.

Za iskljucivanje elektricnog alata pustite pre-
kida¢ za ukljucivanje-iskljucivanje 2. Aktivirajte
blokadu ukljucivanja 1, pritisnuvsi pored sim-
bola _Q na blokadu ukljucivanja.

Upravljanje brojem podizanja

Jacim ili slabijim pritiskivanjem na prekidac za
uklju¢ivanje-isklju¢ivanje 2 mozete kontinuirano
kontrolisati broj podizanja uklju¢enog
elektri¢nog alata.

Lakim pritiskom na prekida¢ za ukljucivanje-
iskljucivanje 2 uticete na nizi broj podizanja. Sa
rastuc¢im pritiskom povecava se broj podizanja.
Potreban broj podizanja zavisi od materijala i
uslova rada i moze da se dobije prakticnom
probom.

Preporucuje se smanjivanje broja podizanja kod

stavljanja lista testere na radni komad kao i kod
testerenja plastike i aluminijuma.
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Pri duzem radu sa manjim brojem oscilacija Kruzna secenja (pogledajte sliku H): Stavite
moze se elektri¢ni alat jako zagrejati. Izbacite zavrtanj za pri¢vrscivanje na drugu stranu pa-
napolje list testere i pustite elektri¢ni alat da ralelnog grani¢nika 18. Pomerite skalu paralel-
radi hladjenja radi oko 3 minuta sa maksimalnim nog grani¢nika 17 kroz vodjicu u plo¢i podnozja.
brojem oscilacija. Busite u radnom komadu otvor u sredini isecka
koji treba testeriti. Postavite vrh za centriranje
Uputstva za rad 20 kroz unutrasnji otvor paralelnog grani¢nika i

u izbuseni otvor. Podesite radijus kao vrednost
skale na unutrasnjoj ivici plo¢e podnozja. Steg-
nite zavrtanj 18.

» Upotrebljavajte pri obradi manjih ili tanjih
radnih komada uvek stabilnu podlogu.
Zastita od dodirivanja Sredstvo za hladjenje/podmazivanje
Zastita od dodirivanja namestena na kucistu 11
sprecava nenamerno dodirivanje lista testere za

vreme rada i nesme se uklanjati.

Kod testerenja metala trebali bi zbog zagrevanja
materijala nanositi sredstvo za hladjenje i
podmazivanje duz linije secenja.

Testerenje sa uranjanjem
(pogledajte slike E-F)

» Sa postupkom uranjanja smeju se obradji- Odriavanje i servis
vati samo meki materijali kao drvo, gips
karton ili slicno! ~ TN
Odrzavanje i ¢iSéenje
Koristite za testerenje sa uranjanjem samo
kratke listove testere. Testerenje sa uranjanjem
je mogucée samo sa uglom isko$enja od 0°.

> lzvadite akku pre svih radova na elektric-
nom priboru iz njegovog pribora (na primer
odrzavanja, promene pribora itd.) kao i kod
njegovog transporta i ¢uvanja. Kod nena-
mernog aktiviranja prekidaca za ukljucivanje-
isklju€ivanje postoji opasnost od povrede.

Stavite elektri¢ni alat sa prednjom ivicom ploce
podnozja 5 na radni komad, a da list testere 12
ne dodiruje radni komad i ukljucite ga. Birajte
kod elektri¢nog alata sa kontrolom broja podi-
zanja maksimalan broj podizanja. Pritisnite
elektri¢ni alat ¢vrsto na radni komad i pustie list
testere da polago uroni u radni komad. Redovno Cistite prihvat za list testere. Za ovo
izvadite list testere iz elektricnog alata i lako
istresite na ravnoj povrsini.

» Drzite elektricni alat i proreze za ventilaciju
Ciste, da bi dobro i sigurno radili.

Cim plo&a podnozja 5 bude nalegala po celoj
povrsini na radnom komadu, testerite dalje duz

zeljene linije secenja. Jako prljanje elektri¢nog alata moze voditi
kvarovima u funkcionisanju. Stoga ne testerite

Paralelni grani¢nik sa kruznim sekacem materijale sa puno prasine od dole ili iznad

(pribor) glave.

Zarad sa paralelnim grani¢nikom i kruznim seka-  poyremeno podmazujte valjak vodjice 10 sa

¢em 19 (pribor) sme debljina radnog komada jednom kapi ulja.

maksimalno iznositi 30 mm. Kontrolisite valjak vodjicu 10 redovno. Ako je

Paralelni preseci (pogledajte sliku G): Odvrnite istroena, mora je ovlagéen Bosch-servis
zavrtanj 18 i pomerite skalu paralelnog granic- zameniti.

nika 17 kroz vodjicu u ploci podnozja. Podesite
Zeljenu Sirinu sec¢enja kao vrednost skale na
unutrasnjoj ivici plo¢e podnozja. Stegnite
zavrtanj 18.

Ako bi elektri¢ni alat i pored brizljivog postupka
izrade i kontrole nekada otkazao, popravku
mora vrsiti neki autorizovani servis za Bosch-
elektri¢ne alate.
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Molimo navedite neizostavno kod svih pitanja i
narucivanja rezervnih delova broj predmeta sa
10 brojcanih mesta prema tipskoj tablici
elektri¢nog alata.

Servis i savetovanja kupaca

Servis odgovara na Vasa pitanja u vezi popravke
i odrzavanja Vaseg proizvoda kao i u vezi
rezervnih delova. Sematske prikaze i informacije
u vezi rezervnih delova nadi ¢ete i pod:
www.bosch-pt.com

Bosch-ov tim savetnika ¢e Vam pomoci kod
pitanja u vezi kupovine, primene i podesavanja
proizvoda i pribora.

Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovic¢a 59
11000 Beograd

Tel.: +381 (011) 244 85 46
Fax: +381 (011) 241 62 93
E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Uklanjanje djubreta

Elektri¢ni pribori, pribor i pakovanja treba da se
odvoze regeneraciji koja odgovara zastiti
¢ovekove sredine.

Samo za EU-zemlje:

Ne bacajte elektri¢ni pribor u
kuéno djubre!

Prema evropskim smernicama
2002/96/EG o starim elektri¢nim i
elektronskim uredjajimainjihovim
pretvaranju u nacionalno dobro ne
moraju vise upotrebljivi elektri¢ni pribori da se
odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj regeneraciji
koja odgovara zastiti Covekove okoline.

—

Akku/baterije:

@ Ni-CdK @ Ni-MHK

Ni-Cd: Nickel-Cadmium

Paznja: Ovi akku sadrze Cadmijum, jako otrovan
teSki metal.

Ni-MH: Nickel-Metallhydrid

Ne bacajte akku/baterije u kuéno djubre, u vatru
ili vodu. Akku/baterije treba sakupljati, regeneri-
sati ili uklanjati na nacin koji odgovara zastiti
¢ovekove sredine.

Samo za EU-zemlje:

Prema smernici 91/157/EWG moraju se
akku/baterije koje su u kvaru ili istro$ene,
regenerisati.

Zadrzavamo pravo na promene.
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Varnostna navodila

Splo$na varnostna navodila za
elektri¢na orodja

A OPOZORILO Preberite vsa opozorila in

napotila. Napake zaradi
neupostevanja spodaj navedenih opozoril in
napotil lahko povzrocijo elektri¢ni udar, pozar
in/ali tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste
v prihodnje Se potrebovali.

Pojem ,elektri¢no orodje®, ki se pojavlja v
nadaljnjem besedilu, se nanasa na elektri¢na
orodja z elektri¢nim pogonom (z elektri¢nim
kablom) in na akumulatorska elektri¢na orodja
(brez elektriénega kabla).

1) Varnost na delovhem mestu

a) Delovno podrocéje naj bo vedno ¢isto in
dobro osvetljeno. Nered in neosvetljena
delovna podrocja lahko povzrocijo
nezgode.

b) Ne uporabljajte elektri¢nega orodja v
okolju, kjer lahko pride do eksplozij
oziroma tam, kjer se nahajajo vnetljive
tekocine, plini ali prah. Elektri¢na orodja
povzrocajo iskrenje, zaradi katerega se
lahko prah ali para vnameta.

c) Prosimo, da med uporabo elektricnega
orodja ne dovolite otrokom ali drugim
osebam, da bi se Vam priblizali.
Odvracanje Vase pozornosti drugam lahko
povzroci izgubo kontrole nad napravo.

2) Elektriéna varnost

a) Prikljuéni vtika¢ elektri¢énega orodja se
mora prilegati vti¢nici. Spreminjanje vti-
kaca na kakrsenkoli nacin ni dovoljeno.
Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne
uporabljajte vtikacev z adapterji. Ne-
spremenjeni vtikaci in ustrezne vti¢nice
zmanjsujejo tveganje elektri¢cnega udara.

b) l1zogibajte se telesnemu stiku z ozemlje-
nimi povrsinami kot so na primer cevi,
grelci, stedilniki in hladilniki. Tveganje
elektricnega udara je vecje, Ce je Vase telo
ozemljeno.
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c) Prosimo, da napravo zavarujete pred
dezjem ali vlago. Vdor vode v elektri¢no
orodje povecuje tveganje elektricnega
udara.

d) Ne uporabljajte kabla za nosenje ali obe-
Sanje elektricnega orodja in ne vlecite za
kabel, ¢e Zelite vtikac izvledéi iz vti¢nice.
Kabel zavarujte pred vrocino, oljem,
ostrimi robovi ali premikajoc¢imi se deli
naprave. Poskodovani ali zapleteni kabli
povecujejo tveganje elektricnega udara.

e) Kadar uporabljate elektriéno orodje
zunaj, uporabljajte samo kabelske po-
daljske, ki so primerni za delo na pro-
stem. Uporaba kabelskega podaljska, ki je
primeren za delo na prostem, zmanjsuje
tveganje elektricnega udara.

f) €e je uporaba elektriénega orodja v
vlaznem okolju neizogibna, uporabljajte
stikalo za zas¢éito pred kvarnim tokom.
Uporaba zas¢itnega stikala zmanjsuje
tveganje elektricnega udara.

Osebna varnost

a) Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se
dela z elektri¢nim orodjem lotite z razu-
mom. Ne uporabljajte elektricnega
orodja, ¢e ste utrujeni oziroma ce ste
pod vplivom mamil, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepazljivosti med uporabo elek-
tricnega orodja je lahko vzrok za resne
telesne poskodbe.

b) Uporabljajte osebno zas¢itno opremo in
vedno nosite zaséitna ocala. Nosenje
osebne zascitne opreme, na primer maske
proti prahu, nedrsecih zascitnih cevljev,
varnostne ¢elade ali zasc¢itnih gludnikov,
kar je odvisno od vrste in nacina uporabe
elektricnega orodja, zmanjSuje tveganje
telesnih poskodb.

c) lzogibajte se nenamernemu zagonu.
Pred prikljucitvijo elektricnega orodja na
elektricno omrezje in/ali na akumulator
in pred dviganjem ali noSenjem se pre-
pricajte, ce je elektriéno orodje izklop-
ljeno. Prenasanje naprave s prstom na
stikalu ali prikljucitev vklopljenega elek-
tricnega orodja na elektricno omrezje je
lahko vzrok za nezgodo.
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d) Pred vklapljanjem elektriénega orodja

odstranite nastavitvena orodja ali izvija-
¢e. Orodje ali kljuc, ki se nahaja v vrtecem
se delu naprave, lahko povzroci telesne
poskodbe.

e) lzogibajte se nenormalni telesni drzi. Po-

f)

g)

skrbite za trdno stojisce in za stalno
ravnotezje. Tako boste v nepri¢akovanih
situacijah elektri¢no orodje lahko bolje
nadzorovali.

Nosite primerna oblacila. Ne nosite
ohlapnih oblaéil in nakita. Lase, oblacila
in rokavice ne pribliZujte premikajo¢im
se delom naprave. Premikajoci se deli
naprave lahko zagrabijo ohlapno oblacilo,
dolge lase ali nakit.

Ce je na napravo mozno montirati pri-
prave za odsesavanje ali prestrezanje
prahu, se prepricajte, ce so le-te priklju-
cene in ce se pravilno uporabljajo.
Uporaba priprave za odsesavanje prahu
zmanjsuje zdravstveno ogrozenost zaradi
prahu.

Skrbna uporaba in ravnanje z elektriénimi
orodji

a) Ne preobremenjujte naprave. Pri delu

uporabljajte elektri¢na orodja, ki so za to
delo namenjena. Z ustreznim elektricnim
orodjem boste v navedenem zmogljivost-
nem podrocju delali bolje in varneje.

b) Ne uporabljajte elektriénega orodja s

pokvarjenim stikalom. Elektri¢no orodje,
ki se ne da vec vklopiti ali izklopiti, je
nevarno in ga je potrebno popraviti.

c) Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo

delov pribora ali odlaganjem naprave iz-
vlecite vtikac iz elektricne vticnice in/ali
odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep preprecuje nenameren zagon elek-
tricnega orodja.

d) Elektri¢na orodja, katerih ne uporablja-

te, shranjujte izven dosega otrok. Ose-
bam, ki naprave ne poznajo ali niso
prebrale teh navodil za uporabo, napra-
ve ne dovolite uporabljati. Elektricna
orodja so nevarna, ¢e jih uporabljajo
neizkusene osebe.

5)

e) Skrbno negujte elektri¢no orodje. Kon-
trolirajte brezhibno delovanje premicnih
delov naprave, ki se ne smejo zatikati.
Ce so ti deli zlomljeni ali po$kodovani do
te mere, da ovirajo delovanje elektric-
nega orodja, jih je potrebno pred upor-
abo naprave popraviti. Slabo vzdrzevana
elektri¢na orodja so vzrok za mnoge
nezgode.

f

~

Rezalna orodja vzdrzujte tako, da bodo
vedno ostra in ¢ista. Skrbno negovana
rezalna orodja z ostrimi robovi se manj
zatikajo in so lazje vodljiva.

g) Elektri¢na orodja, pribor, vsadna orodja
in podobno uporabljajte ustrezno tem
navodilom. Pri tem upostevajte delovne
pogoje in dejavnost, ki jo boste
opravljali. Uporaba elektri¢nih orodij v
namene, ki so drugacni od predpisanih,
lahko privede do nevarnih situacij.

Skrbno ravnanje in uporaba akumula-
torskih orodij

a) Akumulatorske baterije polnite samo v
polnilnikih, ki jih priporoca proizvajalec.
Polnilnik, ki je namenjen doloc¢eni vrsti
akumulatorskih baterij, se lahko vname,
¢e ga boste uporabljali skupaj z drugac-
nimi akumulatorskimi baterijami.

b) V elektri¢nih orodjih uporabljajte le aku-
mulatorske baterije, ki so zanje predvi-
dene. Uporaba drugih akumulatorskih
baterij lahko povzroci telesne poskodbe
ali pozar.

c) Akumulatorska baterija, katere ne upo-
rabljate, ne sme priti v stik s pisarniskimi
sponkami, kovanci, Zeblji, vijaki in drugi-
mi manjSimi kovinskimi predmeti, ki bi
lahko povzrocili premostitev kontaktov.
Kratek stik med akumulatorskimi kontakti
lahko ima za posledico opekline ali pozar.

d) V primeru napaéne uporabe lahko iz aku-
mulatorske baterije iztece tekocina.
Izogibajte se kontaktu z njo. Pri nakljuc-
nem kontaktu s koZo spirajte z vodo. Ce
pride tekocina v oko, dodatno poiscite
tudi zdravnisko pomoc¢. Iztekajoca aku-
mulatorska tekocina lahko povzroci
drazenje koze ali opekline.
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6) Servisiranje

a) Vase elektricno orodje naj popravlja
samo kvalificirano strokovno osebje ob
obvezni uporabi originalnih rezervnih
delov. Tako bo zagotovljena ohranitev
varnosti naprave.

Specificna varnostna navodila

» Elektri¢no orodje smete drzati le na
izoliranem rocaju, ¢e delate na obmocju, kjer
lahko vstavljeno orodje pride v stik s skritimi
omreznimi napeljavami. Stik z napeljavo, ki je
pod napetostjo, lahko povzrodi, da so tudi
kovinski deli naprave pod napetostjo, kar lahko
povzroci elektri¢ni udar.

» Ne pribliZzujte se z rokami obmo¢ju zaganja.
Ne segajte pod obdelovanec. Stik z Zaginim
listom lahko povzroci telesne poskodbe.

» Obdelovancu se priblizajte samo z vkloplje-
nim elektri¢nim orodjem. V nasprotnem pri-
meru obstaja nevarnost, da se bo vsadno
orodje zataknilo v obdelovanec in povzrocilo
povratni udarec.

» Poskrbite, da bo podnozje 5 pri zaganju
varno naleglo. Zataknjen zagin list se lahko
zlomi ali povzroci povratni udarec.

» Po zaklju¢enem delovhem postopku izklo-
pite elektricno orodje in potegnite Zagin list
iz reza Sele takrat, ko list povsem obmiruje.
Tako se boste izognili povratnemu udarcu,
elektriéno orodje pa boste varno odlozili.

» Uporabljajte samo neposkodovane,
brezhibne Zagine liste. Zviti ali topi Zagini
listi se lahko zlomijo ali povzrocijo povratni
udarec.

» Po izklopu ne ustavljajte zaginega lista s
pritiskanjem v nasprotni smeri. Zagin list se
lahko poskoduje, zlomi ali povzrocdi povratni
udarec.

» Za iskanje skritih oskrbovalnih vodov upo-
rabljajte ustrezne iskalne naprave oziroma
se o tem pozanimajte pri lokalnem podjetju
za oskrbo z elektriko, plinom in vodo. Stik z
vodi, ki so pod napetostjo, lahko povzroci
pozar ali elektri¢ni udar. Poskodbe plinskega
voda so lahko vzrok za eksplozijo, vdor v
vodovodno omreZje pa ima za posledico
materialno $kodo.
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» Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo
proti premikanju bolje zavarovan z vpenjal-
nimi pripravami ali s primezem, kot ce bi ga
drzali z roko.

» Delovno mesto naj bo vedno ¢isto. Posebno
nevarne so mesanice materialov. Prah lahkih
kovin se lahko vname ali eksplodira.

» Pred odlaganjem elektricnega orodja
pocakajte, da se orodje popolnoma ustavi.
Elektri¢no orodje se lahko zatakne, zaradi
¢esar lahko izgubite nadzor nad njim.

» Akumulatorske baterije ne odpirajte. Nevar-
nost kratkega stika!

g-, Zascitite akumulatorsko baterijo pred

~=J VFOCino, npr. tudi pred stalnim
soncnim obsevanjem, ognjem, vodo
in vlaznostjo. Obstaja nevarnost
eksplozije.

» Uporabljajte samo originalne
akumulatorske baterije Bosch z napetostjo,
ki je navedena na tipski tablici vasega
elektriénega orodja. Pri uporabi drugih
akumulatorskih baterij, na primer
ponaredkov, predelanih akumulatorskih
baterij ali akumulatorskih baterij tujih
podjetij obstaja nevarnost poskodb in
materialnih $kod zaradi eksplozij
akumulatorskih baterij.

Opis delovanja

Preberite vsa opozorila in
napotila. Napake zaradi
neupos$tevanja spodaj navedenih
opozoril in napotil lahko povzrocijo
elektri¢ni udar, pozar in/ali tezke
telesne poskodbe.

Razprite stran s sliko naprave in pustite to stran
med branjem navodil za uporabo odprto.

Uporaba v skladu z namenom

Naprava je namenjena rezanju in izrezovanju
lesa, umetnih mas, kovine, kerami¢nih plos¢ in
gumija na trdni podlagi. Primerna je za ravne in
ukrivljene reze z jeralnim kotom do 45°. Uposte-
vajte priporocila o izbiri zaginega lista.
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Komponente na sliki 10 Vodilo
. '.DV . ) ) 11 S¢itnik proti dotiku
Ostevil¢enje komponent, ki so prikazane na 12 Zagin list*

sliki, se nanasa na prikaz elektri¢cnega orodja na

strani z grafiko. 13 Rocaj (izolirana povrsina rocaja)

14 Sgitnik proti trganju obdelovanca*

-

Protivklopna zapora vklopno/izklopnega stikala . )
15 Drsni Cevelj

2 Vklopno/izklopno stikalo B
" 16 Vijak
3 Akumulatorska baterija* 17 Vodil d ol
. . " odilo vzporednega prislona
4 Deblokirna tipka akumulatorske baterije o p gap .
. 18 Fiksirni vijak vzporednega prislona*®
5 Podnozje 19 v dni pris| Kromni o
. - . zporedni prislon s kroznim rezilom
6 Stikalo naprave za pihanje ostruzkov P ) P ] )
Y. . . . 20 Centrirna konica vzporednega prislona*
7 Rocica za nastavitev nihanja
8 SDS-rotica za deblokiranje zaginega lista *Prikazan ali opisan pribor ni del standarnega obsega
. dobave. Celoten pribor je del nasega programa pribora.
9 Dvizni drog

Tehnicni podatki

Akumulatorska zaga luknjarica GST 144V GST 18V GST 24V
Professional Professional Professional
Stevilka artikla 06015984.. 3601E983.. 0601598 2..
Nazivna napetost V= 14,4 18 24
Stevilo hodov v prostem teku Ny min™t 0-2100 0-2100 0-2100
Hod mm 26 26 26
Maks. globina reza
-vles mm 65 68 70
— v aluminij mm 10 11 12
- v jeklo (nelegirano) mm 6 7 7
Maks. kot rezanja (levo/desno) ° 45 45 45
Teza po EPTA-Procedure 01/2003 kg 2,9 3,2 3,6

Prosimo, da upostevate Stevilko artikla na tipski plo3cici Vasega elektri¢nega orodja. Trgovske oznake posameznih
elektri¢nih orodij so lahko drugacne.

2609 932 702 | (20.10.09) Bosch Power Tools
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Podatki o hrupu/vibracijah

—
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Merilne vrednosti hrupa izraCunane v skladu z

EN 60745.

Nivo hrupa naprave po vrednotenju A znasa

tipi¢no

Nivo zvo¢nega tlaka dB(A) 82 82 82
Nivo jakosti zvoka dB(A) 93 93 93
Netocnost K= dB 3 3 3
Nosite zaséitne glusnike!

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh

smeri), izracunane v skladu z EN 60745:

Zaganje lesa:

Vrednost emisije vibracij a;, m/s? 3,5 3 3
Neto&nost K m/s? 1,5 1,5 1,5
Zaganje plocevine:

Vrednost emisije vibracij a;, m/s? 3 3 2,5
Neto&nost K m/s? 1,5 1,5 1,5

Podane vrednosti nivoja vibracij v teh navodilih
so se izmerile v skladu s standardiziranim
merilnim postopkom po EN 60745 in se lahko
uporabljajo za primerjavo elektri¢nih orodij med
seboj. Primeren je tudi za zacasno oceno
obremenjenosti z vibracijami.

Naveden nivo vibracij predstavlja glavne upo-
rabe elektri¢nega orodja. Ce pa se elektri¢no
orodje uporablja $e v druge namene, z odstopa-
jo¢imi vstavnimi orodji ali pri nezadostnem
vzdrzevanju, lahko nivo vibracij odstopa. To
lahko obremenjenosti z vibracijami med dolo-
¢enim obdobjem uporabe obcutno poveca.

Za natanc¢nej$o oceno obremenjenosti z vibra-
cijami morate upostevati tudi tisti ¢as, ko je
naprava izklopljena in tece, vendar dejansko ni v
uporabi. To lahko ombremenjenost z vibracijami
preko celotnega obdobja dela obéutno zmanjsa.
Dolocite dodatne varnostne ukrepe za zascito
upravljalca pred vpljivi vibracij, npr. Vzdrzevanje
elektri¢nega orodja in vstavnih orodij, zegre-
vanje rok, organizacija delovnih postopkov.

43

Izjavljamo pod izkljuéno odgovornostjo, da
proizvod pod , Tehni¢ni podatki“ ustreza
naslednjim standardom oz. standardiziranim
dokumentom: EN 60745 v skladu z dologili
Direktiv 2004/108/ES, 98/37/ES (do
28.12.2009), 2006/42/ES (od 29.12.2009).

Tehni¢na dokumentacija se nahaja pri:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

7/4/%% 1.V %@%"3‘"

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
05.10.2009

Izjava o skladnosti

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Bosch Power Tools
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Montaza

» Pred zac¢etkom kakrsnihkoli del na elektric-
nem orodju (na primer vzdrZevanje, zame-
njava orodja in podobno) kakor tudi med
transportiranjem in shranjevanjem je treba
iz elektricnega orodja odstraniti akumula-
tor. Pri nenamernem aktiviranju vklopno/iz-
klopnega stikala obstaja nevarnost telesnih
poskodb.

Polnjenje akumulatorske baterije

Nova akumulatorska baterija ali baterija, ki dalj
¢asa ni bila v uporabi, pridobi polno zmogljivost
Sele po priblizno petih ciklusih polnjenja in
praznjenja.

Odstranitev akumulatorske baterije 3 pritisnite
deblokirni tipki 4 in potegnite akumulator v
smeri navzdol iz elektri¢cnega orodja. Ne delajte
s silo.

Akumulatorska baterija je opremljena z nadzo-
rom temperature NTC, ki dopusca samo polnje-
nje v temperaturnem podroc¢ju med 0 °C in

45 °C. S tem je zagotovljena dolga zZivljenjska
doba akumulatorske baterije.

Bistveno krajsi ¢as delovanja po polnjenju
pomeni, da je akumulatorska baterija izrabljena
in da jo je potrebno zamenjati.

Upostevajte navodila za odstranjevanje
odsluzenih naprav.

Vstavljanje/zamenjava Zzaginega lista
» Pri montazi Zaginih listov nosite zascitne ro-

kavice. Ne dotikajte se Zaginega lista — nevar-
nost telesnih poskodb.

Izbira Zaginega lista

Pregled Zaginih listov, ki jih priporoca proizvaja-
lec, boste nasli na koncu navodil. V orodje vsta-
vite samo zagine liste s steblom, ki ima eno za-
rezo (T-steblo). Zagin list naj ne presega dolZine,
ki je potrebna za izvedbo predvidenega reza.
Za Zaganje ozkih krivulj uporabljajte ozek zagin
list.

10:07 AM

Vstavljanje zaginega lista (glejte sliko A)
Potisnite Zagin list 12 z zobmi v smeri reza do
zaskocitve v dvizni drog 9.

Prosimo, da pri vstavljanju Zaginega lista pazite,
da bo hrbtna stran Zaginega lista nalegla v Zleb
vodila 10.

Opozorilo: Ce se utori 7aginega lista ne nahajajo
v poziciji, ki je prikazana na sliki, potem Zaginega
lista 12 ne morete potisniti v dvizni drog 9. Za
kratek Cas pritisnite SDS-rocico 8 na stran in jo
nato spustite.

» Preverite trdno nasedanje Zzaginega lista.
Ohlapen Zagin list lahko pade ven in Vas
poskoduje.

Odstranitev Zaginega lista (glejte sliko B)

» Pri odstranjevanju Zaginega lista drzite
elektriéno orodje tako, da izvrzen Zagin list
ne bo mogel poskodovati oseb ali Zivali.

Pritisnite SDS-rocico 8 na stran do naslona.
Zagin list 12 se sprosti in izvrze.

Odsesavanje prahu/ostruzkov

» Prah nekaterih materialov kot npr. svin¢ene-
ga premaza, nekaterih vrst lesa, mineralov in
kovin je lahko zdravju Skodljiv. Dotik ali
vdihavanje tega prahu lahko povzrodi aler-
gi¢ne reakcije in/ali obolenja dihal uporab-
nika ali oseb, ki se nahajajo v blizini.
Dolocene vrste prahu kot npr. prah hrasto-
vine ali bukovja veljajo kot kancerogene, Se
posebej v povezavi z dodatnimi snovmi za
obdelavo lesa (kromat, zascitno sredstvo za
les). Material z vsebnostjo azbesta smejo
obdelovati le strokovnjaki.

— Poskrbite za dobro zracenje delovnega
mesta.
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— Priporo¢amo, da nosite zas¢itno masko za
prah s filtrirnim razredom P2.

Upostevajte veljavne nacionalne predpise za
obdelovalne materiale.

$éitnik proti trganju obdelovanca
(glejte sliko C)

S¢itnik proti trganju obdelovanca 14 (pribor)
lahko pri Zaganju lesa prepreci trganje zgornje
povréine obdelovanca. S¢itnik proti trganju ob-
delovanca lahko uporabljate samo pri dolocenih
tipih Zaginega lista in samo pri kotu rezanja 0°.
Ne prestavljajte podnozja 5 nazaj, ¢e Zelite zaga-
ti ob robu in ¢e delate z montiranim $citnikom
proti trganju obdelovanca.

Od spodaj pritisnite $¢itnik proti trganju obdelo-
vanca 14 v podnozje 5.

Pri uporabi drsnega ¢evlja 15 $¢itnika pred
trganjem obdelovanca 14 ne vstavljajte v pod-
nozje 5, ampak v drsni cevelj.

Drsni ¢evelj

Pri obdelovanju obcutljivih povrsin lahko drsni
Cevelj 15 namestite na podnozje 5, kar bo pre-
precilo praske na zgornji povrsini obdelovanca.

Drsni ¢evelj 15 najprej spredaj zataknite na pod-
nozje 5, ga z zadnje strani pritisnite navzgor in
pocakajte, da zaskoci.

Delovanje

Vrste delovanja

» Pred zac¢etkom kakrsnihkoli del na elektric-
nem orodju (na primer vzdrZevanje, zame-
njava orodja in podobno) kakor tudi med
transportiranjem in shranjevanjem je treba
iz elektricnega orodja odstraniti akumula-
tor. Pri nenamernem aktiviranju vklopno/iz-
klopnega stikala obstaja nevarnost telesnih
poskodb.

Slovensko | 103

Nastavitev nihanja

Nihanje lahko nastavite v stirih stopnjah, kar
omogoca optimalno prilagajanje hitrosti rezanja,
zmogljivosti rezanja in slike reza materialu, ki ga
obdelujete.

Z rocico za nastavitev nihanja 7 lahko nihanje
nastavljate tudi med uporabo Zage.

Stopnja 0 brez nihanja
Stopnja | majhno nihanje
Stopnja ll srednje nihanje
Stopnja lll veliko nihanje

Katera stopnja nihanja je za dolo¢eno vrsto upo-
rabe optimalna, lahko ugotovite s prakti¢nim
preizkusom. Pri tem veljajo naslednja priporo-
cila:

— Kadar Zelite zelo precizen in Cist rez, izberite
¢im manjso stopnjo nihanja oziroma nihanje
izkljucite.

— Pri obdelavi tankih obdelovancev (na primer
plocevine) nihanje izkljucite.

— Trde obdelovance (na primer jeklo) obde-
lujte z majhnim nihanjem.

- Mehke materiale in les, ¢e ga Zagate v smeri
vlaken, lahko obdelujete z maksimalnim
nihanjem.

Nastavitev jeralnega kota (glejte sliko D)

Pri jeralnih rezih lahko podnozje 5 zasukate do

45° proti desni ali levi.

— Odvijte vijak 16 in rahlo potisnite podnozje 5
v smeri zaginega lista 12.

- S pomocjo kotomera lahko natan¢no
nastavite poljubni jeralni kot.

— Potisnite plos¢o podnozja 5 do naslona v
smeri akumulatorske baterije 3.

- Vijak 16 spet trdno privijte.

Namestitev $c¢itnika proti trganju obdelovanca
14 pri jeralnih rezih ni potrebna.

Prestavljanje podnozja (glejte sliko D)

Zarezanje ob robu lahko podnozje 5 prestavljate

v smeri nazaj.

— Sprostite vijak 16 in potisnite plos¢o
podnoZja 5 do naslona v smeri
akumulatorske baterije 3.

— Vijak 16 spet trdno privijte.

Bosch Power Tools
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Zaganje s prestavljenim podnoZjem 5 je mozno
samo pri jeralnem kotu 0°. Poleg tega ni dovolje-
na uporaba vzporednega prislona s kroznim rezi-
lom 19 (pribor) kot tudi ne uporaba $¢itnika
proti trganju obdelovanca 14.

Priprava za pihanje ostruzkov

S pomocjo zra¢nega toka iz priprave za pihanje
ostruzkov 6 bo linija reza vedno ¢ista in brez
ostruzkov.

O
Izklop priprave za pihanje ostruzkov:

lo hladilne in mazalne tekocCine, pritis-

Ce Zelite delati s kovino in pri uporabi
i nite stikalo 6 v pozicijo ,,®“.

Vklop priprave za pihanje ostruzkov:
Ce zelite delati z lesom, umetno
maso ali podobno, pritisnite stikalo 6
v pozicijo ,O“.

Zagon

Namestitev akumulatorske baterije

» Uporabljajte samo originalne 0-Pack
akumulatorje znamke Bosch z napetostjo, ki
je navedena na tipski ploscici elektricnega
orodja. Uporaba drugih akumulatorjev lahko
povzroci telesne poskodbe in pozar.

Napolnjeno akumulatorsko baterijo 3 vstavite v
rocaj, kjer mora slis$no zaskociti in biti poravna-
na z ro¢ajem.

Vklop/izklop

Za vklop elektricnega orodja pritisnite najprej
poleg simbola & na vklopno zaporo 1in jo s tem
deaktivirajte. Nato pritisnite vklopno/izklopno
stikalo 2 in jo drzite pritisnjeno.

Za izklop elektri¢nega orodja spustite vklopno/
izklopno stikalo 2. Vklopno zaporo 1 aktivirajte
tako, da pritisnite poleg simbola _Q na vklopno
zaporo.

Krmiljenje stevila hodov

Stevilo hodov vklopljenega elektri¢nega orodja
lahko brezstopenjsko krmilite z moc¢nejsim ali
Sibkejsim pritiskanjem vklopno/izklopnega
stikala 2.

Rahel pritisk na vklopno/izklopno stikalo 2 ima
za posledico nizje Stevilo hodov. Z moc¢nejsim
pritiskanjem stikala se $tevilo hodov povisa.

Nastavitev potrebnega Stevila hodov je odvisna
od vrste obdelovanca in od delovnih pogojev,
ugotovite pa ga lahko s prakti¢nim poizkusom.
Zmanjsanje $tevila hodov je priporocljivo pri
namestitvi Zaginega lista na obdelovanec ter pri
zaganju umetnih mas in aluminija.

Pri dolgotrajnejSem delu z majhnim Stevilom
hodov se lahko elektricno orodje moc¢no segreje.
Odstranite Zagin list, nato pa naj elektricno
orodje priblizno 3 minute deluje z maksimalnim
Stevilom hodov. Tako se bo elektri¢no orodje
ohladilo.

Navodila za delo

» Pri obdelavi majhnih ali tankih obdelovan-
cev vedno uporabljajte stabilno podlogo.

Séitnik proti dotiku
Na ohisju je namescen scitnik proti dotiku 11, ki

onemogoca nenameren dotik Zaginega lista med
delovnim postopkom in se ga ne sme odstraniti.

Potopno zaganje (glejte slike E-F)

» S postopkom potopnega Zaganja je dovolje-
no samo obdelovanje mehkih materialov, na
primer lesa, mavénega kartona in podob-
nega.

Za potopno Zaganje uporabljajte samo kratke
zagine liste. Potopno zaganje je mozno le pod
jeralnim kotom 0°.

Sprednji rob podnozja 5 elektricnega orodja
postavite na obdelovanec, ne da bi se ga Zagin
list 12 dotikal in vklopite elektri¢no orodje. Pri
elektri¢nih orodjih s krmiljenjem Stevila hodov
izberite maksimalno Stevilo hodov. Elektri¢no
orodje trdno pritisnite na obdelovanec in
pustite, da se zZagin list pocasi potopi vanj.

Ko se bo podnozje 5 s celo ploskvijo nahajalo na
obdelovancu, nadaljujte z Zaganjem vzdolz
zelene linije reza.
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Vzporedni prislon s kroZznim rezilom (pribor)

Pri Zaganju z vzporednim prislonom s kroznim
rezilom 19 (pribor) lahko debelina obdelovanca
zna$a najve¢ 30 mm.

Vzporedni rezi (glejte sliko G): Odvijte fiksirni
vijak 18 in potisnite skalo vzporednega prislona
skozi vodilo 17 v podnozju. Na notranjem robu
podnozja kot vrednost na skali nastavite Zzeleno
debelino reza. Trdno privijte fiksirni vijak 18.

Krozni rezi (glejte sliko H): Fiksirni vijak 18
namestite na drugo stran vzporednega prislona.
Skalo vzporednega prislona pomaknite skozi
vodilo 17 v podnozju. V sredino izreza, ki ga
boste izzagali, izvrtajte luknjo. Centrirno konico
20 vtaknite skozi notranjo odprtino vzporednega
prislona v izvrtano luknjo. Na notranjem robu
podnozja kot vrednost na skali nastavite radij.
Privijte fiksirni vijak 18.

Sredstvo za hlajenje/mazanje

Zaradi segrevanja materiala je potrebno pri
zaganju kovine vzdolz linije reza nanesti
sredstvo za hlajenje in mazanje.

Vzdrzevanje in servisiranje

vev v

Vzdrzevanje in CiSCenje

» Pred zacetkom kakrsnihkoli del na elektric-
nem orodju (na primer vzdrZevanje, zame-
njava orodja in podobno) kakor tudi med
transportiranjem in shranjevanjem je treba
iz elektriénega orodja odstraniti akumula-
tor. Pri nenamernem aktiviranju vklopno/iz-
klopnega stikala obstaja nevarnost telesnih
poskodb.

» Elektricno orodje in prezracevalne reze naj
bodo vedno ¢isti, kar bo zagotovilo dobro in
varno delo.

Redno cistite prijemalo Zaginega lista. V ta

namen odstranite zagin list iz elektricnega

orodja in na ravni podlagi rahlo otrkajte orodje.

Mocno umazano orodje ima za posledico motnje
v delovanju. Materialov, ki pri Zaganju
povzrocajo mocno prasenje, zato ne zagajte od
spodaj ali nad glavo.
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Vodilo 10 ob¢asno premazite s kapljico olja.

Redno kontrolirajte vodilo 10. Ce je vodilo ob-
rabljeno, naj ga v pooblasc¢eni servisni delavnici
Bosch zamenjajo z novim.

Ce bi kljub skrbnima postopkoma izdelave in
preizkusanja prislo do izpada delovanja
elektri¢nega orodja, naj popravilo opravi
servisna delavnica, pooblas¢ena za popravila
Boschevih elektri¢nih orodij.

V primeru dodatnih vprasanj in pri naro¢anju
nadomestnih delov brezpogojno navedite
10-mestno Stevilko artikla, ki je navedena na
tipski ploscici naprave.

Servis in svetovanje

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja
glede popravila in vzdrzevanja izdelka ter
nadomestnih delov. Prikaze razstavljenega
stanja in informacije glede nadomestnih delov
se nahajajo tudi na internetnem naslovu:
www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev podjetja Bosch vam bo z
veseljem na voljo pri vprasanjih glede nakupa,
uporabe in nastavitve izdelka in pribora.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: +386 (01) 5194 225
Tel.: +386 (01) 5194 205
Fax: +386 (01) 5193 407

Odlaganje

Elektri¢no orodje, pribor in embalazo je treba
dostaviti v okolju prijazno ponovno predelavo.

Samo za drzave EU:

Elektri¢nih orodij ne odlagajte
med hisne odpadke!

V skladu z Direktivo 2002/96/ES
Evropskega Parlamenta in Sveta o
odpadni elektri¢ni in elektronski
opremi (OEEOQ) in njeni uresnicitvi
v nacionalnem pravu se morajo elektri¢na
orodja, ki niso ve¢ v uporabi, lo¢eno zbirati ter
okolju prijazno reciklirati.

Bosch Power Tools
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Akumulatorji/baterije:

@ Ni-CdK @ Ni-MHE

Ni-Cd: nikelj-kadmijeve

Pozor: Te baterije vsebujejo kadmij, ki je zelo
strupena tezka kovina.

Ni-MH: nikelj-kovinohidridne
Akumulatorjev/baterij ne odlagajte med hisne
odpadke ali v vodo in jih ne sezigajte.
Akumulatorje/baterije je treba zbirati, reciklirati
ali jih odlagati na okolju prijazen nacin.

Samo za drzave EU:

V skladu s smernico 91/157/EGS je treba
defektne ali izrabljene akumulatorje/baterije
reciklirati.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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Upute za sigurnost

Opce upute za sigurnost za elektricne
alate

P er om0 Treba proéitati sve napo-

mene o sigurnosti i upute.
Ako se ne bi postivale napomene o sigurnosti i
upute to bi moglo uzrokovati strujni udar, pozar
i/ili teSke ozljede.

Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute
za buducu primjenu.

U daljnjem tekstu koristen pojam ,,Elektri¢ni
alat® odnosi se na elektri¢ne alate s priklju¢kom
na elektri¢nu mrezu (s mreznim kabelom) i na
elektricne alate s napajanjem iz aku baterije
(bez mreznog kabela).

1) Sigurnost na radnom mjestu

a) Odrzavajte vase radno mjesto ¢istim i
dobro osvijetljenim. Nered ili neosvijet-
lieno radno mjesto mogu uzrokovati
nezgode.

b) Ne radite s elektriénim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive tekucine, plinovi ili prasina.
Elektri¢ni alati proizvode iskre koje mogu
zapaliti prasinu ili pare.

c) Tijekom uporabe elektriénog alata djecu
i ostale osobe drzite dalje od mjesta
rada. U sluc¢aju skretanja pozornosti mogli
bi izgubiti kontrolu nad uredajem.

2) Elektri¢na sigurnost

a) Prikljuéni utika¢ elektri¢nog alata mora
odgovarati uti¢nici. Na utikacu se ni na
koji nacin ne smiju izvoditi izmjene. Ne
koristite adapterski utikac zajedno sa
zastitno uzemljenim elektri¢nim alatom.
Utikac¢ na kojem nisu vrSene izmjene i
odgovarajuca uti¢nica smanjuju opasnost
od strujnog udara.

b) I1zbjegavajte dodir tijela s uzemljenim
povrsinama, kao sto su cijevi, radijatori,
Stednjaci i hladnjaci. Postoji povecana
opasnost od elektri¢nog udara ako bi vase
tijelo bilo uzemljeno.
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c) Uredaj drzite dalje od kise ili vlage.
Prodiranje vode u elektri¢ni alat poveéava
opasnost od strujnog udara.

d) Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel za
nosenje, viesanje elektricnog alata ili za
izvlacenje utikaca iz mrezne uticnice.
Priklju¢ni kabel drzite dalje od izvora
topline, ulja, ostrih rubova ili pomi¢nih
dijelova uredaja. Ostecen ili usukan
priklju¢ni kabel povecava opasnost od
strujnog udara.

e) Ako sa elektri¢nim alatom radite na ot-
vorenom, koristite samo produzni kabel
koji je prikladan za uporabu na
otvorenom. Primjena produznog kabela
prikladnog za rad na otvorenom smanjuje
opasnost od strujnog udara.

f) Ako se ne moze izbjeéi uporaba elek-
tricnog alata u vlaznoj okolini, koristite
zastitnu sklopku struje kvara. Primjenom
zastitne sklopke struje kvara izbjegava se
opasnost od elektri¢nog udara.

Sigurnost ljudi

a) Budite pazljivi, pazite sto ¢inite i postu-
pajte oprezno kod rada s elektricnim
alatom. Ne koristite elektri¢ni alat ako
ste umorni ili pod utjecajem droga, alko-
hola ili lijekova. Trenutak nepaznje kod
uporabe elektri¢nog alata moze uzroko-
vati teSke ozljede.

b) Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek
nosite zastitne naocale. NoSenje osobne
zastitne opreme, kao $to je maska za
prasinu, sigurnosna obucéa koja ne klize,
zasStitna kaciga ili Stitnik za sluh, ovisno od
vrste i primjene elektricnog alata,
smanjuje opasnost od ozljeda.

c) Izbjegavajte nehoti¢no pustanje u rad.
Prije nego Sto ¢ete utaknuti utika¢ u uti-
¢nicu i/ili staviti aku-bateriju, provjerite
je li elektricni alat iskljucen. Ako kod
noSenja elektri¢nog alata imate prst na
prekidacu ili se ukljuc¢en uredaj prikljuci
na elektri¢no napajanje, to moze dovesti
do nezgoda.
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d) Prije ukljuéivanja elektri¢nog alata uklo-
nite alate za podesavanje ili vij¢ani kljuc.
Alat ili klju¢ koji se nalazi u rotiraju¢em
dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

e) Izbjegavajte neuobicajene polozaje
tijela. Zauzmite siguran i stabilan polozaj
tijela i u svakom trenutku odrzavajte
ravnotezu. Na taj nacin mozete elektri¢ni
alat bolje kontrolirati u neoc¢ekivanim
situacijama.

f

~

Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siro-
ku odjecu ili nakit. Kosu, odjecu i ruka-
vice drzite dalje od pomiénih dijelova.
Nepri¢vr§éenu odjecu, dugu kosu ili nakit
mogu zahvatiti pomic¢ni dijelovi.

g) Ako se mogu montirati naprave za usi-
savanje i hvatanje prasine, provjerite da
li su iste prikljucene i da li se mogu is-
pravno koristiti. Primjena naprave za
usisavanje moze smanjiti ugrozenost od
prasine.

4) Brizljiva uporaba i ophodenje s elektriénim

alatima

a) Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad
koristite za to predviden elektri¢ni alat.
S odgovarajuéim elektri¢nim alatom radit
¢ete bolje i sigurnije u navedenom
podrucju ucinka.

b) Ne koristite elektri¢ni alat ¢iji je
prekidaé neispravan. Elektri¢ni alat koji
se vise ne moze ukljucivati i iskljucivati
opasan je i mora se popraviti.

c) lzvucite utika¢ iz mrezne uti¢nice i/ili
izvadite aku-bateriju prije podesavanja
uredaja, zamjene pribora ili odlaganja
uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeci ce

se nehoti¢no pokretanje elektricnog alata.

d) Elektri¢ni alat koji ne koristite spremite
izvan dosega djece. Ne dopustite rad s
uredajem osobama koje nisu s njim
upoznate ili koje nisu procitale ove
upute. Elektri¢ni alati su opasni ako s
njima rade neiskusne osobe.

e) Odrzavajte elektri¢ni alat s paZznjom.
Kontrolirajte da li pomicéni dijelovi
uredaja besprijekorno rade i da nisu
zaglavljeni, da li su dijelovi polomljeni ili
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tako osteceni da se ne moze osigurati
funkcija elektri¢nog alata. Prije primjene
ove ostecene dijelove treba popraviti.
Mnoge nezgode imaju svoj uzrok u slabo
odrzavanim elektri¢nim alatima.

f

~

Rezne alate odrzavajte ostrim i ¢istim.
Pazljivo odrzavani rezni alati s oStrim
ostricama manje ¢e se zaglaviti i lakse se
s njima radi.

g) Elektriéni alat, pribor, radne alate, itd.
koristite prema ovim uputama i na nacin
kako je to propisano za poseban tip ure-
daja. Kod toga uzmite u obzir radne
uvjete i izvodene radove. Uporaba
elektri¢nih alata za druge primjene nego
$to je to predvideno, moze dovesti do
opasnih situacija.

Brizljivo ophodenje i uporaba
akumulatorskih alata

a) Aku-bateriju punite samo u punjac¢ima
koje preporucuje proizvodaé. Za punjac
koji je predviden za jednu odredenu vrstu
aku-baterije, postoji opasnost od pozara
ako bi se koristio s drugom aku-baterijom.

b) U elektri¢nim alatima koristite samo za
to predvidenu aku-bateriju. Uporaba
drugih aku-baterija moze dovesti do
ozljeda i opasnosti od pozara.

c) Nekoristene aku-baterije drzite dalje od
uredskih spajalica, kovanica, kljuceva,
¢avala, vijaka ili drugih sitnih metalnih
predmeta koji bi mogli uzrokovati
premoscenje kontakata. Kratki spoj
izmedu kontakata aku-baterije moze imati
za posljedicu opekline ili pozar.

d) Kod pogresne primjene iz aku-baterije
moze isteci tekucina. Izbjegavajte
kontakt s ovom tekué¢inom. Kod
slu¢ajnog kontakta ugrozeno mjesto
treba isprati vodom. Ako bi ova tekuéina
dospjela u oéi, zatrazite pomoc¢ lijecnika.
Istekla tekucina iz aku-baterije moze
dovesti do nadrazaja koze ili opeklina.
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Servisiranje

a) Popravak vaseg elektricnog alata
prepustite samo kvalificiranom
struénom osoblju ovlastenog servisa i
samo s originalnim rezervnim dijelovima.
Na taj ¢e se nacin osigurati da ostane
saCuvana sigurnost uredaja.

Upute za sigurnost specificne za uredaj

>

Kada radite na mjestima gdje bi svrdlo
moglo ostetiti skrivene elektricne kablove,
elektri¢ni alat drzite na izoliranim povrsi-
nama zahvata. Kontakt svrdla sa golom
zicom kabela pod naponom moze dovesti
pod napon metalne dijelove elektri¢nog alata
i moze uzrokovati strujni udar.

Ruke drzite dalje od podrucja rezanja. Ne
dirajte ispod izratka. Kod dodira lista pile
postoji opasnost od ozljeda.

Elektri¢ni alat priblizavajte izratku samo u
uklju¢enom stanju. Inace postoji opasnost
od povratnog udara ako bi se radni alat
zaglavio u izratku.

Pazite da ploc¢a podnozja 5 kod piljenja
sigurno nalijeze. Zaglavljeni list moze se
odlomiti ili dovesti do povratnog udara.

Nakon zavrsene radne operacije iskljucite
elektri¢ni alat, a list pile izvucite iz reza tek
nakon Sto se zaustavi. Na taj ¢ete nacin
izbjeci povratni udar, a elektri¢ni alat mozete
sigurno odloziti.

Koristite samo neostecene, besprijekorne
listove pile. Savijeni ili tupi listovi pile mogu
puknuti ili uzrokovati povratni udar.

Nakon iskljucivanja, list pile ne kocite bo¢-
nim pritiskanjem. List pile se moze iskljuciti,
odlomiti ili uzrokovati povratni udar.
Primijenite prikladan uredaj za trazenje
kako bi se pronasli skriveni opskrbni vodovi
ili zatrazite pomo¢ lokalnog distributera.
Kontakt s elektri¢nim vodovima moze dovesti
do pozara i elektricnog udara. Ostecenje
plinske cijevi moze dovesti do eksplozije.
Probijanje vodovodne cijevi uzrokuje
materijalne Stete.
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» Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomocu
stezne naprave ili $kripca sigurnije ¢e se
drzati nego s vaSom rukom.

» Odrzavajte vase radno mjesto ¢istim.
Posebno su opasne mjesavine materijala.
Prasina od lakog metala moze se zapaliti ili
eksplodirati.

» Prije njegovog odlaganja pricekajte da se
elektri¢ni alat zaustavi do stanja mirovanja.
Elektri¢ni alat se mozZe zaglaviti, $to moze
dovesti gubitka kontrole nad elektri¢nim
alatom.

» Ne otvarajte aku-bateriju. Postoji opasnost
od kratkog spoja.

Zastitite aku-bateriju od izvora

O topline, npr. i od trajnog Suncevog
zracenja, vatre, vode i vlage. Inace
postoji opasnost od eksplozije.

» Koristite originalne Bosch aku-baterije sa
naponom navedenim na tipskoj ploéici
vaseg elektri¢nog alata. Kod uporabe drugih
aku-baterija, npr. imitacija, doradenih aku-
baterija ili baterija drugih proizvodaca,
postoji opasnost od ozljeda kao i materijalnih
Steta zbog eksplodiranih aku-baterija.

Opis djelovanja

Treba proéitati sve napomene o si-
gurnosti i upute. Ako se ne bi
postivale napomene o sigurnosti i
upute to bi moglo uzrokovati strujni
udar, pozar i/ili teSke ozljede.

Molimo otvorite preklopnu stranicu sa prikazom
uredaja i drzite ovu stranicu otvorenom dok
Citate upute za uporabu.

Uporaba za odredenu namjenu

Uz uvjet ¢vrstog nalijeganja uredaj je predviden
za odrezivanje i izrezivanje drva, plastike,

metala, keramickih plocica i gume. Prikladan je
za ravne i zakrivljene rezove, s kutom iskosenja
do 45°. Treba se pridrzavati savjeta za list pile.

Bosch Power Tools

G(%

2609 932 702 | (20.10.09)

4~ ~¢|0



2/ 6%8 OBJ_BUCH-665-002.book Page 110 Tuesday, October 20, 2009 10:07 AM

110 | Hrvatski

10 Vodedi valjci¢

L ) I ) 11 Zastita od dodira
Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na 12 List pile*

prikaz elektricnog alata na stranici sa slikama. L .
13 Rucka (izolirana povrsina zahvata)

1 Zapor ukljucivanja za prekidac za
P 14
ukljuc¢ivanje/iskljucivanje

Prikazani dijelovi uredaja

Zastita od lomljenja strugotine*
15 Klizna papuca

2 Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje B
- 16 Vijak
3 Aku-baterija 17 Vodili ik lelnosti
. . odilica za grani¢nik paralelnosti
4 Tipka za deblokadu aku-baterije o 8 N .p .
N - 18 Zaporni vijak grani¢nika paralelnosti*
5 Ploc¢a podnozja . ) L ;
o . ) 19 Granic¢nik paralelnosti s kruznim rezacem*
6 Prekidac¢ naprave za puhanje strugotine . T . .
e ) 20 Siljak za centriranje grani¢nika paralelnosti*
7 Poluga za namjestanje njihanja
8 SDS-poluga za aretiranje lista pile *Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom
opsegu isporuke. Potpuni pribor moZete naéi u nasem
9 Hodna motka programu pribora.

Tehnicki podaci

Aku ubodna pila GST 14,4V GST 18V GST 24V
Professional Professional Professional
Katalo$ki br. 06015984.. 3601E983.. 06015982..
Nazivni napon V= 14,4 18 24
Broj hodova pri praznom hodu n, min?t 0-2100 0-2100 0-2100
Hod mm 26 26 26
max. dubina rezanja
—drva mm 65 68 70
— aluminija mm 10 11 12
— Celika (nelegiranog) mm 6 7 7
Kut rezanja (lijevo/desno) max. ° 45 45 45
Tezina odgovara EPTA-Procedure 01/2003 kg 2,9 3,2 3,6

Molimo pridrzavajte se kataloSkog broja sa tipske plocice vaseg elektricnog alata. Trgovacke oznake pojedinih
elektri¢nih alata mogu varirati.
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Izmjerene vrijednosti za buku odredene su

prema EN 60745.

Prag buke uredaja vrednovan sa A obi¢no iznosi

Prag zvuénog tlaka dB(A) 82 82 82
Prag ucinka buke dB(A) 93 93 93
Nesigurnost K= dB 3 3 3
Nositi Stitnike za sluh!

Ukupne vrijednosti oscilacija (vektorski zbroj tri

smjera) izraCunavaju se prema EN 60745:

Piljenje drva:

Vrijednost emisija vibracija aj, m/s? 3,5 3 3
Nesigurnost K m/s? 1,5 1,5 1,5
Piljenje metalnog lima:

Vrijednost emisija vibracija aj, m/s? 3 3 2,5
Nesigurnost K m/s? 1,5 1,5 1,5

Prag vibracija naveden u ovim uputama izmjeren
je postupkom mjerenja propisanom u EN 60745
i moZe se primijeniti za medusobnu usporedbu
elektri¢nih alata. Prikladan je i za privremenu
procjenu opterecenja od vibracija.

Navedeni prag vibracija predstavlja glavne
primjene elektricnog alata. Ako se ustvari elek-
triéni alat koristi za druge primjene sa radnim
alatima koji odstupaju od navedenih ili se nedo-
voljno odrzavaju, prag vibracija moze odstupati.
Na taj se nacin moze osjetno povecati optere-
¢enje od vibracija tijekom ¢itavog vremenskog
perioda rada.

Za to¢nu procjenu optereéenja od vibracija
trebaju se uzeti u obzir i vremena u kojima je
uredaj iskljucen, ili doduse radi ali stvarno nije u
primjeni. Na taj se nacin moze osjetno smanjiti
opterecéenje od vibracija tijekom citavog vre-
menskog perioda rada.

Prije djelovanja vibracija utvrdite dodatne mjere
sigurnosti za zastitu korisnika, kao npr.: odrza-
vanje elektri¢cnog alata i radnih alata, kao i
organiziranje radnih operacija.

43

Izjavljujemo uz punu odgovornost da je ovaj
proizvod opisan u ,, Tehnicki podaci“ uskladen sa
slijede¢im normama ili normativnim dokumen-
tima: EN 60745, prema odredbama smjernica
2004/108/EG, 98/37/EG (do 28.12.2009),
2006/42/EG (od 29.12.2009).

Tehnic¢ka dokumentacija se moze dobiti kod:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Izjava o uskladenosti

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

7//5_/% iV ﬁw%m

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
05.10.2009

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Bosch Power Tools
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Montaza

> Prije svih radova na elektriénom alatu (npr.
odrzavanje, zamjena alata, itd.), kao i kod
njegovog transporta i spremanja, aku-bate-
riju treba izvaditi iz elektriénog alata. Kod
nehoti¢nog aktiviranja prekidaca za ukljuciva-
nje/iskljucivanje postoji opasnost od ozljeda.

Punjenje aku-baterije

Nova ili dulje vrijeme nekoriStena aku-baterija
dati ¢e svoj puni ucinak tek nakon pet ciklusa
punjenja i praznjenja.

Za vadenje aku-baterije 3 pritisnite tipke za
deblokiranje 4iizvucite aku-bateriju prema gore
iz elektricnog alata. Kod toga ne koristite
nikakvu silu.

Aku-baterija je opremljena s NTC kontrolom
temperature koja dopusta punjenje samo u
podrucju temperatura izmedu 0 °C i 45 °C. Na
taj ¢e se nacin postici dugi vijek trajanja aku-
baterije.

Bitno skracenje vremena rada nakon punjenja
pokazuje da je aku-baterija istrosena i da je
treba zamijeniti.

Pridrzavajte se uputa za zbrinjavanje u otpad.

Umetanje/zamjena lista pile

» Kod montaze lista pile treba koristiti
zastitne rukavice. Kod dodirivanja lista pile
postoji opasnost od ozljeda.

Biranje lista pile

Pregled preporucenih listova pile mozete nadi
na kraju ovih uputa. Koristite samo listove pile
sa jednom drskom sa izdankom (T-drska). List
pile ne smije biti duzi nego $to je potrebno za
predvideno rezanje.

Za piljenje na uskim krivinama koristite samo
uski list pile.
Umetanje lista pile (vidjeti sliku A)

Pomaknite list pile 12 sa zubima u smjeru re-
zanja, sve dok ne uskoci u hodnu motku 9.

Kod umetanja lista pile pazite da ledna strana
lista pile ude u Zlijeb vodeceg valjc¢ica 10.

10

Napomena: Ako se utori za stezanje lista pile ne
nalaze u polozaju prikazanom na slici, tada se
list pile 12 ne moze uvuéi u hodnu motku 9.
Pritisnite na kratko SDS-polugu 8 na stranu i
ponovno je otpustite.

» Provjerite list pile na ¢vrsto dosjedanje.
Labavi list pile moze ispasti i ozlijediti vas.

Izbacivanje lista pile (vidjeti sliku B)

» Kod izbacivanja lista pile elektri¢ni alat
drzite tako da list pile ne moze ozlijediti
ljude ili Zivotinje.

Pritisnite SDS-polugu 8 sve do grani¢nika na

stranu. List pile 12 ¢e se osloboditi i izbaciti.

Usisavanje prasine/strugotina

» Prasina od materijala kao $to su premazi sa
sadrzajem olova, neke vrste drva, mineralnih
materijala i metala, moze biti Stetna za
zdravlje. Dodirivanje ili udisanje prasine
moze uzrokovati alergijske reakcije i/ili
oboljenja disnih putova korisnika elektricnog
alata ili osoba koje se nalaze u blizini.
Odredena vrsta praSine, kao $to je npr.
prasina od hrastovine ili bukve smatra se
kancerogenom, posebno u kombinaciji sa
dodatnim tvarima za obradu drva (kromat,
zastitna sredstva za drvo). Materijal koji
sadrzi azbest smiju obradivati samo stru¢ne
osobe.

— Osigurajte dobru ventilaciju radnog
mjesta.

— Preporucuje se uporaba zastitne maske sa
filterom klase P2.

Pridrzavajte se vazecih propisa za obradivane
materijale.
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Zastita od lomljenja strugotine
(vidjeti sliku C)

Zastita od lomljenja strugotine 14 (pribor) moze
sprijeciti lomljenje strugotine kod piljenja drva.
Zastita od lomljenja strugotine moze se primije-
niti samo kod odredenih tipova lista pile i samo
kod kuta rezanja od 0°. Plo¢a podnozja 5 se kod
piljenja sa zastitom od lomljenja strugotine, ne
smije za rezanje uz rub pomicati prema natrag.

Zastitu od lomljenja strugotine 14 utisnite
odozdo u plo¢u podnozja 5.

Kod primjene klizne papuce 15, zastita od
lomljenja strugotine 14 se ne umece u plocu
podnozja 5 nego u kliznu papucu.

Klizna papuca

Kod obrade osjetljivih povrSina, kliznu papucu

15 mozete staviti na ploc¢u podnozja 5, kako bi

se izbjegle ogrebotine na povrsini.

Kod stavljanja klizne papuce 15, zakvacite istu

sa prednje strane na plo¢u podnozja 5, pritisnite
je prema natrag i gore i pustite da uskoci.

Rad

Nacini rada

> Prije svih radova na elektriéc(nom alatu (npr.
odrzavanje, zamjena alata, itd.), kao i kod
njegovog transporta i spremanja, aku-bate-
riju treba izvaditi iz elektri¢nog alata. Kod
nehotic¢nog aktiviranja prekidaca za ukljuciva-
nje/iskljucivanje postoji opasnost od ozljeda.

Namjestanje njihanja

Njihanje podesivo u Cetiri stupnja omogucava

optimalnu prilagodbu brzine rezanja, uc¢inka

rezanja i slike rezanja, obradivanom materijalu.

Sa polugom za namjestanje njihanja 7 mozete

namjestiti njihanje i tijekom rada elektri¢nog

alata.

Stupanj 0 nema njihanja
Stupanj | malo njihanje
Stupanj Il srednje njihanje
Stupan;j Il veliko njihanje
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Optimalni stupanj njihanja za doti¢nu primjenu
moze se odrediti prakti¢nim pokusom. Kod toga
vrijede slijededi savjeti:

— Odaberite stupanj njihanja toliko manji, od-
nosno potpuni iskljucite njihanje, $to se vise
trebaju dobiti finiji i ¢iS¢i rubovi rezanja.

— Njihanje iskljucite kod obrade tankih
materijala (npr. limova).

— Tvrde materijale (npr. ¢elik) obradujte sa
manjim njihanjem.

— U mekim materijalima i kod piljenja drva u
smjeru vlakana mozete raditi sa maksimalnim
njihanjem.

Namjestanje kuta kosog rezanja
(vidjeti sliku D)

Plo¢a podnozja 5 se za kose rezove do 45° moze

zakrenuti u desno ili lijevo.

— Otpustite vijak 16 i neznatno pomaknite
plo¢u podnozja 5 u smjeru lista pile 12.

— Pomocu kutomjera se mogu to¢no namjestiti
proizvoljni kutovi kosog rezanja.

— Nakon toga pomaknite plo¢u podnozja 5 do
grani¢nika u smjeru aku-baterije 3.

— Ponovno stegnite vijak 16.

Zastita od lomljenja strugotine 14 ne smije se
koristiti kod kosog rezanja.

Pomicanje ploce podnozZja (vidjeti sliku D)

Za rezanje uz rub, plo¢a podnozja 5 se moze

pomaknuti prema natrag.

— Otpustite vijak 16 i pomaknite plocu podnozja
5 do grani¢nika u smjeru aku-baterije 3.

— Ponovno stegnite vijak 16.

Piljenje s pomaknutom plocom podnozja 5
moguce je samo s kutom kosog rezanja od 0°.
Osim toga, grani¢nik paralelnosti ne smije se
koristiti s kruznim rezacem 19 (pribor), kao niti
sa zastitom od lomljenja strugotine 14.

Naprava za puhanje strugotine
Sa zra¢nom strujom naprave za puhanje strugo-
tine 6 linija rezanja se moze drzati slobodna od
strugotine.
Ukljugiti napravu za puhanje strugotine:

‘ Za obradu drva, plastike i sli¢nih

@) materijala, prekidac¢ 6 pritisnite u
polozaj ,,O%.
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Iskljuciti napravu za puhanje

’ strugotine:
Za obradu metala i kod primjene

® O - o o
tekucine za hladenje i podmazivanje,
prekidac 6 pritisnite u polozaj ,,®“.

Pustanje u rad

Stavljanje aku-baterije

» Koristite samo originalne Bosch O-Pack
aku-baterije, sa naponom koji odgovara
naponu sa tipske plocice vaseg elektriénog
alata. Uporaba drugih aku-baterija moze
dovesti do ozljeda i opasnosti od pozara.

Stavite napunjenu aku-bateriju 3 u drsku, sve
dok osjetno ne preskoci i dok ne nalegne do
kraja na rucku.

Ukljuéivanje/iskljucivanje

Za ukljucivanje elektri¢nog alata pritisnite
najprije pored simbola & na zapor ukljucivanja 1
i time se deaktivira. Nakon toga pritisnite pre-
kidac¢ za ukljucivanje/iskljucivanje 2 i drzite ga
pritisnutim.

Za iskljucivanje elektri¢nog alata otpustite pre-
kidac¢ za ukljucivanje/iskljucivanje 2. Aktivirajte
zapor ukljucivanja 1, tako da pored simbola Q
pritisnete na zapor ukljucivanja.

Upravljanje brojem hodova

Povecanjem ili smanjenjem pritiska na prekidac¢
za ukljucivanje/isklju¢ivanje 2 moze se
bestupnjevito upravljati brojem hodova
uklju¢enog elektri¢nog alata.

Manji pritisak na prekidac¢ za ukljucivanje/isklju-
¢ivanje 2 daje manji broj hodova. Sa povec¢anjem
pritiska povecava se broj hodova.

Potreban broj hodova ovisan je od materijala i
radnih uvjeta i moze se odrediti prakti¢nim
pokusom.

Smanjenje broja hodova se preporucuje kod
stavljanja lista pile na izradak, kao i kod piljenja
plastike i aluminija.

Kod duljeg rada s manjim brojem hodova,
elektri¢ni alat se moze jako zagrijati. Ne
izbacujte list pile i ostavite da se elektri¢ni alat
ohladi cca. 3 minute uz maksimalni broj hodova.

Upute za rad

» Kod obrade manijih ili tanjih izradaka koris-
tite uvijek stabilnu podlogu.

Zastita od dodira

Zastita od dodira 11 koja se nalazi na kucistu
sprjecava nehotic¢ni dodir lista pile tijekom
radne operacije, i ne smije se skidati.

Prorezivanje pilom (vidjeti slike E-F)

» Postupkom prorezivanja smiju se obradivati
samo meki materijali, kao sto je drvo,
gipsani karton ili sliéni materijali!

Za prorezivanje koristite samo kratke listove

pile. Prorezivanje je moguce samo s kutom

kosog rezanja od 0°.

Elektri¢ni alat sa prednjim rubom ploce pod-
nozja 5 stavite na izradak, tako da list pile 12 ne
dodiruje izradak, i ukljucite ga. Kod elektri¢nih
alata s upravljanjem brojem hodova odaberite
maksimalni broj hodova. Cvrsto pritisnite elek-
triéni alat prema izratku i polako zarezite listom
pile u izradak.

Cim plo¢a podnoZzja 5 po &itavoj povréini
nalegne na izradak, pocnite rezati dalje uzduz
zeljene linije rezanja.

Granicnik paralelnosti s kruznim rezaéem
(pribor)

Za radove s grani¢nikom paralelnosti s kruznim
rezacem 19 (pribor), debljina izratka smije
iznositi max. 30 mm.

Paralelni rezovi (vidjeti sliku G): Otpustite za-
porni vijak 18 i uvucite skalu grani¢nika paralel-
nosti preko vodilice 17 u plo¢u podnoZzja.
Namjestite Zeljenu Sirinu rezanja kao vrijednost
sa skale, na unutarnji rub plo¢e podnozja.
Stegnite zaporni vijak 18.

Kruzni rezovi (vidjeti sliku H): Stavite zaporni
vijak 18 na drugu stranu grani¢nika paralelnosti.
Uvucite skalu grani¢nika paralelnosti preko vodi-
lice 17 u plo¢u podnoZja. Izbusite rupu u izratku,
u sredini piljenog isjecka. Utaknite Siljak za cen-
triranje 20 kroz unutarnji otvor grani¢nika para-
lelnosti i uizbusenu rupu. Namjestite radijus kao
vrijednost skale, na unutarnjem rubu ploce pod-
nozja. Stegnite zaporni vijak 18.
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Sredstvo za hladenje/mazivo

Kod piljenja metala, treba se zbog zagrijavanja
materijala, uzduz linije rezanja nanijeti
rashladno sredstvo, odnosno mazivo.

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i ¢is¢enje
> Prije svih radova na elektriéc(nom alatu (npr.
odrzavanje, zamjena alata, itd.), kao i kod
njegovog transporta i spremanja, aku-bate-
riju treba izvaditi iz elektri¢nog alata. Kod
nehoti¢nog aktiviranja prekidaca za ukljuciva-
nje/iskljucivanje postoji opasnost od ozljeda.
» Elektri¢ni alat i otvore za hladenje odrzavajte
Cistim kako bi se moglo dobro i sigurno raditi.
Redovito cistite stezac lista pile. U tu svrhu
izvadite list pile iz elektricnog alata i lagano
udarite elektri¢nim alatom po ravnoj povrsini.
Jaka zaprljanost elektricnog alata moze dovesti
do funkcionalnih smetnji. Zbog toga materijale
koji intenzivno razvijaju prasinu ne pilite odozdo
ili iznad glave.
Povremeno podmazujte vodeci valj¢i¢ 10 s jed-
nom kapi ulja.
Redovito kontrolirajte vodedi valj¢i¢ 10. Ako je
on istrosen, treba se zamijeniti u ovlastenom
Bosch servisu.
Ako bi elektri¢ni alat unato¢ brizljivih postupaka
izrade i ispitivanja ipak prestao raditi, popravak
treba prepustiti ovlastenom servisu za Bosch
elektri¢ne alate.
Za slucaj povratnih upita ili narucivanja rezerv-
nih dijelova, molimo vas neizostavno navedite
10-znamenkasti kataloski broj sa tipske plocice
elektri¢nog alata.

Servis za kupce i savjetovanje kupaca
Nas servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o
popravku i odrzavanju vaseg proizvoda, kao i o
rezervnim dijelovima. CrteZe u rastavljenom
obliku i informacije o rezervnim dijelovima
mozete naci i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika za kupce rado c¢e
odgovoriti na vasa pitanja o kupnji, primjeni i
podesavanju proizvoda i pribora.
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Robert Bosch d.o.o
Kneza Branimira 22
10040 Zagreb

Tel.: +385 (01) 295 80 51
Fax: +386 (01) 5193 407

Zbrinjavanje

Elektri¢ni alat, pribor i ambalazu treba dovesti
na ekoloski prihvatljivu ponovnu primjenu.

Samo za zemlje EU:

Ne bacajte elektri¢ni alat u ku¢ni
otpad!

Prema Europskim smjernicama
2002/96/EG za elektri¢ne i elek-
tronicke stare uredaje, elektri¢ni
alati koji viSe nisu uporabivi
moraju se odvojeno sakupiti i dovesti na
ekoloski prihvatljivu ponovnu primjenu.

Aku-baterije/baterije:

é’% Ni-CdK é’% Ni-MHK

Ni-Cd: Nikal-kadmij

Paznja: Ove aku-baterije sadrze kadmij, jako
otrovan teski metal.

Ni-MH: Nikal-metalhidrid

Ne bacajte aku-baterije/baterije u kuéni otpad, u
vatru ili u vodu. Aku-baterije/baterije trebaju se
sakupiti, reciklirati ili zbrinuti na ekoloski
prihvatljiv nacin.

Samo za zemlje EU:

Prema smjernicama 91/157/EWG, neispravne ili
istrosene aku-baterije/baterije moraju se
reciklirati.

Zadrzavamo pravo na promjene.
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putamiseks voi pistiku pistikupesast
véljatombamiseks. Hoidke toitejuhet
kuumuse, 6li, teravate servade ja sead-
me liikuvate osade eest. Kahjustatud voi
keerduldinud toitejuhtmed suurendavad
elektriloogi ohtu.

Ohutusnouded

Uldised ohutusjuhised

ATAHELEPANU Koik ohutusnouded ja ju-

hised tuleb labi lugeda.
Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks
voib olla elektrilook, tulekahju ja/voi rasked
vigastused.

e) Kui tootate elektrilise tooriistaga vabas
ohus, kasutage ainult selliseid pikendus-
juhtmeid, mida on lubatud kasutada ka
valistingimustes. Vilistingimustes
kasutamiseks sobiva pikendusjuhtme
kasutamine vahendab elektril66gi ohtu.

Hoidke koéik ohutusnéuded ja juhised
edasiseks kasutamiseks hoolikalt alles.

Allpool kasutatud moiste ,,Elektriline t6oriist”
kaib vorgutoitega (toitejuhtmega) elektriliste f
tooriistade ja akutoitega (ilma toitejuhtmeta)

~

Kui elektrilise tooriista kasutamine niis-
kes keskkonnas on viltimatu, kasutage

elektriliste tooriistade kohta.

rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitse-
|aliti kasutamine vahendab elektril6ogi

1) Ohutusnéuded téopiirkonnas ohtu.
a) Tookoht peab olema puhas ja hasti 3) Ini te t li
valgustatud. T66kohas valitsev segadus ja nimeste turvalisus
hamarus vdib péhjustada énnetusi. a) Olge téhelepanelik, jilgige, mida Te
b) Arge kasutage elektrilist tooriista plah- :ss:e,dnlnﬁ to;n:llgc: elltelg:rllls: tootrustaga
vatusohtlikus keskkonnas, kus leidub oota 'e:s aau etutt. . rse aiu.age -
. . ~. elektrilist tooriista, kui olete vdsinud voi
tuleohtlikke vedelikke, gaase voi tolmu. . tite. alkoholi véi imit siu all
Elektrilistest tooriistadest 160b sademeid, :'T;sl_' e’t?h ‘T ofi vol r.'t=|V|m| edmoul: a '_
mis vdivad tolmu voi aurud slitidata. e ,e |nema e~epanema u~s .seg me kasu
tamisel vdib pohjustada tosiseid
c) Elektrilise tooriista kasutamise ajal hoidke vigastusi.
lapsed ja teised isikud tookohast eema.
p. 12t - L . b) Kandke isikukaitsevahendeid ja alati
Kui Teie tahelepanu korvale juhitakse, voib X . . . :
. ) - kaitseprille. Isikukaitsevahendite, naiteks
seade Teie kontrolli alt valjuda. A o .
tolmumaski, libisemiskindlate turvajalat-
2) Elektriohutus site, kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahen-

a) Elektrilise tooriista pistik peab pistiku-
pessa sobima. Pistiku kallal ei tohi teha
mingeid muudatusi. Arge kasutage kait-
semaandusega elektriliste tooriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata
pistikud ja sobivad pistikupesad
vahendavad elektril66gi saamise riski.

b) Valtige kehakontakti maandatud
pindadega, nagu torud, radiaatorid,
pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on
maandatud, on elektrild6gi oht suurem.

c) Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest.
Kui elektrilisse tooriista on sattunud vett,
on elektril66gi oht suurem.

d) Arge kasutage toitejuhet otstarvetel,
milleks see ei ole ette ndhtud, niiteks
elektrilise téoriista kandmiseks, lilesri-

dite kandmine — séltuvalt elektrilise t66-
riista tlilibist ja kasutusalast — vdhendab
vigastuste ohtu.

c) Viltige seadme tahtmatut kdivitamist.
Enne pistiku ithendamist pistikupessa,
aku ithendamist seadme kiilge, seadme
iilestostmist ja kandmist veenduge, et
elektriline too6riist on vilja liilitatud. Kui
hoiate elektrilise tooriista kandmisel
sdrme lulitil voi Uhendate vooluvérku
sisselilitatud seadme, vdivad tagajarjeks
olla 6nnetused.

d) Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist
eemaldage selle kiiljest reguleerimis- ja
mutrivotmed. Seadme poorieva osa
kiiljes olev reguleerimis- v6i mutrivoti voib
pohjustada vigastusi.
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e) Viltige ebatavalist kehaasendit. Votke
stabiilne todasend ja hoidke kogu aeg
tasakaalu. Nii saate elektrilist tooriista
ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

f) Kandke sobivat réivastust. Arge kandke
laiu riideid ega ehteid. Hoidke juuksed,
roivad ja kindad seadme liikuvatest
osadest eemal. Lotendavad riided, ehted
vOi pikad juuksed vdivad sattuda seadme
lilkuvate osade vahele.

g) Kui on voimalik paigaldada tolmueemal-
dus- ja tolmukogumisseadiseid, veen-
duge, et need on seadmega iihendatud ja
et neid kasutatakse o6igesti. Tolmu-
eemaldusseadise kasutamine vahendab
tolmust pohjustatud ohte.

Elektriliste téoriistade hoolikas
kdsitsemine ja kasutamine

a) Arge koormake seadet iile. Kasutage t66
tegemiseks selleks ettendhtud elektrilist
tooriista. Sobiva elektrilise tooriistaga
tootate ettendhtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

b) Arge kasutage elektrilist tooriista, mille
liliti on rikkis. Elektriline t66riist, mida ei
ole enam voimalik lilitist sisse ja valja
lilitada, on ohtlik ning tuleb parandada.

c) Tommake pistik pistikupesast vilja
ja/voi eemaldage seadmest aku enne
seadme reguleerimist, tarvikute
vahetamist ja seadme drapanekut. See
ettevaatusabindu valdib elektrilise
tooriista soovimatut kaivitamist.

d) Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi t66-
riistu lastele kdttesaamatus kohas.
Arge laske seadet kasutada isikutel,
kes seadet ei tunne véi pole siintoodud
juhiseid lugenud. Asjatundmatute isikute
kdes on elektrilised tooriistad ohtlikud.

e) Hoolitsege seadme eest korralikult.
Kontrollige, kas seadme liikuvad osad
tootavad veatult ega kiildu kiini. Veen-
duge, et seadme detailid ei ole murdu-
nud voi kahjustatud mairal, mis mojutab
seadme téokindlust. Laske kahjustatud
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detailid enne seadme kasutamist paran-
dada. Paljude dnnetuste pohjuseks on
halvasti hooldatud elektrilised todriistad.

f) Hoidke loiketarvikud teravad ja puhtad.
Hoolikalt hooldatud, teravate Idikeserva-
dega l6iketarvikud kiilduvad harvemini
kinni ja neid on lihtsam juhtida.

g) Kasutage elektrilist tooriista, lisavarus-
tust, tarvikuid jne vastavalt siintoodud
juhistele ning nii, nagu konkreetse sead-
metiiiibi jaoks ette ndahtud. Arvestage
seejuures tootingimuste ja teostatava
t66 iseloomuga. Elektriliste tooriistade
nouetevastane kasutamine voib pdhjus-
tada ohtlikke olukordi.

5) Akutooriistade hoolikas kédsitsemine ja

6)

kasutamine

a) Laadige akusid ainult tootja poolt soovi-
tatud akulaadijatega. Akulaadija, mis
sobib teatud tllpi akudele, muutub tu-
leohtlikuks, kui seda kasutatakse teiste
akudega.

b) Kasutage elektrilistes té6riistades ainult
selleks ettendhtud akusid. Teiste akude
kasutamine voib péhjustada vigastusi ja
tulekahjuohtu.

c) Hoidke kasutusel mitteolevad akud
eemal kirjaklambritest, miintidest, vot-
metest, naeltest, kruvidest voi teistest
véikestest metallesemetest, mis voivad
kontaktid omavahel iihendada. Akukon-
taktide vahel tekkiva lihise tagajarjeks
vbivad olla poletused voi tulekahju.

d) Vaarkasutuse korral voib akuvedelik
vélja voolata. Viltige sellega kokkupuu-
det. Juhusliku kokkupuute korral lopu-
tage kahjustatud kohta veega. Kui
vedelik satub silma, péorduge lisaks
arsti poole. Viljavoolav akuvedelik voib
pohjustada nahaarritusi voi poletusi.

Teenindus

a) Laske elektrilist tooriista parandada
ainult kvalifitseeritud spetsialistidel, kes
kasutavad originaalvaruosi. Nii tagate
plsivalt seadme ohutu t66.
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Ohutusjuhised

»

Kui teostate t6id, mille puhul voib tarvik
tabada varjatud elektrijuhtmeid, hoidke
seadet ainult isoleeritud kdepidemetest.
Kontakt pinge all oleva elektrijuhtmega voib
pingestada seadme metallosad ja pdhjustada
elektriloogi.

Hoidke kded toodeldavast piirkonnast
eemal. Arge viige sérmi tooriku alla.
Saelehega kokkupuutel voite end vigastada.
Viige seade t66deldava esemega kokku
alles siis, kui seade on sisse liilitatud.
Vastasel korral tekib tagasiloogi oht, kui
tarvik toorikus kinni kiildub.

Veenduge, et alustald 5 oleks saagimisel
stabiilses asendis. Kinnikiildunud saeleht
voib rebeneda voi pohjustada tagasiloogi.
Parast saagimise I6ppu liilitage tooriist
vilja ja oodake, kuni saeleht seiskub. Alles
siis tommake saeleht 16ikejéljest vilja. Nii
valdite tagasilooki ja saate tooriista ohutult
kaest panna.

Kasutage ainult teravaid, tookorras olevaid
saelehti. Kéverdunud véi nirid saelehed
voivad murduda voi pdhjustada tagasiloogi.

Arge pidurdage saelehte pirast viljaliilita-
mist, avaldades saelehele kiilgsurvet. Sae-
leht voib kahjustuda, murduda voi
pohjustada tagasiloogi.

Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi-
voi veetorude avastamiseks kasutage sobi-
vaid otsimisseadmeid vo6i p66rduge kohali-
ku elektri-, gaasi- voi veevarustusfirma
poole. Kokkupuutel elektrijuhtmetega tule-
kahju- ja elektril6dgioht. Gaasitorustiku vi-
gastamisel plahvatusoht. Veetorustiku vigas-

tamisel materiaalne kahju voi elektrildogioht.

Kinnitage té6deldav toorik. Kinnitussead-
mete voi kruustangidega kinnitatud toorik
plsib kindlamalt kui kdega hoides.

Hoidke oma to6koht puhas. Materjalisegud
on eriti ohtlikud. Kergmetallide tolm voib
sittida voi plahvatada.

Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline
tooriist on seiskunud. Kasutatav tarvik voib
kinni kiilduda ja pohjustada kontrolli kaotuse
seadme lle.

» Arge avage akut. Esineb liihise oht.
I \_ Kaitske akut kuumuse, sealhulgas

—

O pideva pdikesekiirguse eest, samuti

vee, tule ja niiskuse eest. Esineb
plahvatusoht.

» Kasutage iliksnes Boschi originaalakusid,
mille pinge vastab elektrilise tooriista

andmesildil toodud pingele. Muude akude,

nt jareletehtud voi parandatud akude voi

teiste tootjate akude kasutamine pohjustab

plahvatus- ja varalise kahju ohu.

Toopohimotte kirjeldus

Koik ohutusnoéuded ja juhised

tuleb labi lugeda. Ohutusnoduete ja

juhiste eiramise tagajarjeks voib
olla elektrilook, tulekahju ja/voi
rasked vigastused.

Avage kokkuvolditud lehekiilg, millel on toodud

joonised seadme kohta, ja jatke see kasutus-
juhendi lugemise ajaks lahti.

Nouetekohane kasutamine

Seade on ette nahtud puidu, plastmaterjalide,
metalli, keraamiliste plaatide ja kummi saagimi-

seks, samuti eelpool nimetatud materjalides
valjaldigete teostamiseks. Tooriist on ette
nahtud nii sirgete kui figuurldigete teostami-
seks, kusjuures I6ikenurk voib olla kuni 45°.
Jargige soovitusi saelehtede osas.

Seadme osad

Seadme osade numeratsiooni aluseks on
jooniste lehekiiljel toodud numbrid.

[y

Laliti (sisse/vélja) sisselllitustokis
Laliti (sisse/vélja)

Aku*

Aku vabastusklahv

Alustald

Saepuru arapuhumisseadme liiliti

Pendelliikumise reguleerimishoob
SDS-hoob saelehe lukustamiseks

O 00N WN

Terahoidja
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10 Juhtrull 17 Paralleeljuhiku juhtsiin

11 Puutekaitse 18 Paralleeljuhiku lukustuskruvi*

12 Saeleht* 19 Paralleeljuhik koos ringsaagimisjuhikuga*
13 Kaepide (isoleeritud haardepind) 20 Paralleeljuhiku tsentreerimisotsak*

14 Materjali rebimisvastane kaitse* *Tarnekomplekt ei sisalda kéiki kasutusjuhendis

15 Liugtald olevatel joonistel kujutatud véi kasutusjuhendis

16 Kruvi nimetatud lisatarvikuid. Lisatarvikute tdieliku loetelu

leiate meie lisatarvikute kataloogist.
Tehnilised andmed
Akutikksaag GST 14,4V GST 18V GST 24V
Professional Professional Professional

Tootenumber 06015984.. 3601E983.. 06015982..
Nimipinge V= 14,4 18 24
Tuhikaigusagedus n, mint 0-2100 0-2100 0-2100
Kaigu pikkus mm 26 26 26
Max l6ikesiigavus
- puidus mm 65 68 70
— alumiiniumis mm 10 11 12
— terases (legeerimata) mm 6 7 7
Max l6ikenurk (vasak/parem) G 45 45 45
Kaal EPTA-Procedure 01/2003 jargi kg 2,9 3,2 3,6
P&o6rake palun tahelepanu oma téériista andmesildil toodud tootenumbrile. Seadmete kaubanduslik tahistus véib olla
erinev.

Andmed miira/vibratsiooni kohta

Mira méddetud vastavalt standardile EN 60745.

Seadme A-karakteristikuga moddetud miratase

on Gldjuhul

Heliréhu tase dB(A) 82 82 82
Miravéimsuse tase dB(A) 93 93 93
Mo6temadramatus K= dB 3 3 3

Kandke kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsiooni koguvaartus (kolme suuna vektor-
summa), kindlaks tehtud vastavalt standardile

EN 60745:

Puidu saagimisel:

Vibratsioon aj, m/s? 3,5 3 3
Mé&dteviga K m/s? 1,5 1,5 1,5
Lehtmetalli saagimisel:

Vibratsioon aj, m/s? 3 3 2,5
Mé&dteviga K m/s? 1,5 1,5 1,5
Bosch Power Tools 2609 932 702 | (20.10.09)
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Kaesolevas juhendis toodud vibratsioon on
moodetud standardi EN 60745 kohase moote-
meetodi jargi ja seda saab kasutada elektriliste
tooriistade omavaheliseks vordlemiseks. See
sobib ka vibratsiooni esialgseks hindamiseks.
Toodud vibratsioonitase on tllpiline elektrilise
tooriista kasutamisel ettenahtud t66deks. Kui
aga elektrilist tooriista kasutatakse muudeks
toodeks, rakendatakse teisi tarvikuid voi kui
téoriista hooldus pole piisav, voib vibratsiooni-
tase kdikuda. See voib vibratsiooni té6perioodi
jooksul tunduvalt suurendada.

Vibratsiooni tapseks hindamiseks tuleb arvesse
votta ka aega, mil seade oli vélja lilitatud voi kill
sisse lilitatud, kuid tegelikult t66le rakendama-
ta. See voib vibratsiooni tédperioodi jooksul
tunduvalt vahendada.

Rakendage tooriista kasutaja kaitsmiseks vibrat-
siooni moju eest taiendavaid kaitsemeetmeid,
nditeks: hooldage tooriistu ja tarvikuid piisavalt,
hoidke kded soojas, tagage sujuv tookorraldus.

Vastavus normidele €€

Kinnitame ainuvastutajana, et punktis , Tehni-
lised andmed*” kirjeldatud toode vastab jarg-
mistele standarditele v6i normdokumentidele:
EN 60745 vastavalt direktiivide 2004/108/EU,
98/37/EU (kuni 28.12.2009), 2006/42/EU
(alates 29.12.2009).

Tehniline toimik saadaval aadressil:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

oy oy f%@’ﬁ{.h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
05.10.2009

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaaz

» Eemaldage aku seadmest enne mis tahes to6id
seadme kallal (nt hooldus, tarvikute vahetus
jmt), samuti enne seadme transportimist ja
hoiulepanekut. Lliti (sisse/vélja) soovimatul
kasitsemisel esineb vigastuste oht.

Aku laadimine

Uus voi pikemat aega kasutamata aku saavutab
taisvoimsuse alles umbes 5 laadimis- ja
tihjenemistsikli jarel.

Aku 3 valjavotmiseks vajutage vabastusklahvi-
dele 4 ja tdmmake aku suunaga alla seadmest
vilja. Arge rakendage seejuures jéudu.

Aku on varustatud NTC-temperatuurikontrolliga,
mis lubab akut laadida tiksnes temperatuuril
0 °C kuni 45 °C. See tagab aku pika kasutusea.

Oluliselt [ihenenud kasutusaeg parast laadimist
naitab, et aku on muutunud kasutuskolbmatuks
ja tuleb vélja vahetada.

Jargige kasutusressursiammendanud seadmete
kaitlemise juhiseid.

Saelehe paigaldamine/vahetamine

» Saelehe paigaldamisel kandke kaitsekin-
daid. Saelehega kokkupuutel voite end
vigastada.

Saelehe vahetus

Ulevaate soovituslikest saelehtedest leiate
kaesoleva kasutusjuhendi |6pust. Kasutage
Uksnes T-sabaga saelehti. Saeleht ei tohiks olla
pikem kui ettenahtud |oike jaoks vajalik.

Kitsaste kurvide saagimiseks kasutage kitsast
saelehte.
Saelehe paigaldus (vt joonist A)

Likake saeleht 12 nii, et hambad jaavad loike-
suunda, terahoidjasse 9 ja laske kohale
fikseeruda.

Saelehe paigaldamisel jalgige, et saelehe selg
asetuks tapselt juhtrullis 10 oleva soone sisse.
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Markus: Kui saelehe aluse sooned ei ole joonisel
naidatud asendis, siis ei ole vdimalik saelehte 12
terahoidjasse 9 liikata. Suruge SDS-hoob 8
korraks korvale ja vabastage see siis.

» Kontrollige, kas saeleht kinnitub korrali-
kult. Lahtine saeleht voib valja kukkuda ja
Teid vigastada.

Saelehe eemaldamine (vt joonist B)

» Saelehe viljahiippamisel hoidke seadet nii,
et valjahiippav saeleht ei vigastaks inimesi
ega loomi.

Suruge SDS-hoob 8 kuni piirikuni kdrvale.
Saeleht 12 vabaneb ja hiippab vélja.

Tolmu/saepuru dratomme

» Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide,
mineraalide ja metalli tolm vdib kahjustada
tervist. Tolmuga kokkupuude ja tolmu sisse-
hingamine vbib pohjustada seadme kasutajal
vOi laheduses viibivatel inimestel allergilisi
reaktsioone ja/voi hingamisteede haigusi.
Teatud tolm, nditeks tamme- ja podgitolm, on
vahkitekitava toimega, isearanis kombi-
natsioonis puidutootlemisel kasutatavate
lisaainetega (kromaadid, puidukaitsevahen-
did). Asbesti sisaldavat materjali tohivad
toodelda liksnes vastava ala asjatundjad.

— Tagage to6kohas hea ventilatsioon.
— Soovitav on kasutada hingamisteede
kaitsemaski filtriga P2.

Pidage kinni toodeldavate materjalide suhtes
Teie riigis kehtivatest eeskirjadest.

Eesti | 121

Materjali rebimisvastane kaitse

(vt joonist C)

Materjali rebimisvastane kaitse 14 (lisatarvik)
valdib puitmaterjalide saagimisel pealispinna
rebenemist. Materjali rebimisvastast kaitset
saab kasutada ainult teatud tilpi saelehtede ja
0° loikenurga korral. Alustalda 5 ei tohi materjali
rebimisvastase kaitse kasutamisel nihutada
saagimise lihtsustamiseks servade laheduses
tahapoole.

Suruge materjali rebimisvastane kaitse 14
altpoolt alustalda 5 sisse.

Liugtalla 15 kasutamisel ei paigaldata materjali
rebimisvastane kaitse 14 mitte alustalda 5, vaid
liugtalda.

Liugtald

Tundlike pindade t66tlemisel voite asetada liug-
talla 15 alustallale 5, et valtida pinna kriimusta-
mist.

Liugtalla 15 paigaldamiseks asetage liugtald
alustalla 5 ette, suruge tagant les ja laske
kohale fikseeruda.

Kasutus

Kasutusviisid

» Eemaldage aku seadmest enne mis tahes t6id
seadme kallal (nt hooldus, tarvikute vahetus
jmt), samuti enne seadme transportimist ja
hoiulepanekut. Liliti (sisse/vélja) soovimatul
kasitsemisel esineb vigastuste oht.

Pendelliikumise reguleerimine

Neljas astmes reguleeritav pendelliikumine
voimaldab |6ikekiirust, 16ikejoudlust ja |6ikekva-
liteeti to6deldava materjaliga optimaalselt
kohandada.

Reguleerimishoovaga 7 saate pendelliikumist
reguleerida ka té6tamise ajal.

Aste O pendelliikumine puudub
Aste | vaike pendeldus

Aste |l keskmine pendeldus
Aste I suur pendeldus
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Igakordseks kasutusotstarbeks optimaalne
pendelliikumine selgub praktilise katse kaigus.
Seejuures juhinduge jargmistest soovitustest:

- Mida peenemat ja puhtamat I6ikejalge soo-
vite saada, seda vaiksem pendelliikumine va-
lige voi lllitage pendelliikumine taiesti valja.

- Ohukeste materjalide (nt pleki) saagimisel
lilitage pendelliikumine valja.

- Kbévade materjalide (nt terase) saagimisel
kasutage vaikest pendelliikumist.

— Pehmete materjalide td66tlemisel ja puidu
saagimisel piki kiudu voite kasutada suurimat
pendelliikumist.

Loikenurga reguleerimine (vt joonist D)

Alustalda 5 saab kuni 45° nurga all saagimiseks
pborata paremale voi vasakule.

— Keerake lahti kruvi 16 ja likake alustalda 5
kergelt saelehe 12 suunas.

— Nurgamd&ddiku abil saab téapselt vélja regulee-
rida mis tahes kaldenurki.

— Seejarel likake alustald 5 kuni piirikuni aku 3
suunas.

- Keerake kruvi 16 uuesti kinni.

Materjali rebimisvastast kaitset 14 ei saa
figuurldigete puhul kasutada.

Alustalla iimberpaigutamine (vt joonist D)

Saagimistddde lihtsustamiseks servade lahe-

duses saab alustalda 5 paigutada tagumisse

asendisse.

— Keerake lahti kruvi 16 ja likake alustalda 5
kuni piirikuni aku 3 suunas.

— Keerake kruvi 16 uuesti kinni.

Umberpaigutatud alustallaga 5 saab saagida
vaid 0° I6ikenurga korral. Paralleel- ja ringsaagi-
misjuhikut 19 (lisatarvik) ega materjali rebimis-
vastast kaitset 14 seejuures kasutada ei saa.

Saepuru drapuhumisseade

Saepuru arapuhumisseadme 6 6hujuga hoiab
ara |6ikejoone kattumise saepuruga té6tamise
ajal.
Saepuru drapuhumisseadme
‘ sisselllitamine:
0 Puidu, plasti jt materjalide t66tle-
misel likake liliti 6 asendisse ,,O“.

Saepuru drapuhumisseadme
valjalilitamine:

e O Metalli té6tlemisel ning jahutus- ja
maardevedeliku kasutamisel suruge
lGliti 6 asendisse ,,®“.

Seadme kasutuselevott

Aku paigaldamine

» Kasutage iiksnes Boschi originaalakusid,
mille pinge vastab seadme andmesildil
toodud pingele. Teiste akude kasutamine
voib pdhjustada vigastusi ja tulekahju ohtu.

Asetage laetud aku 3 pidemesse, kuni see tunta-
valt kohale fikseerub ja pidemega lihetasa asub.

Sisse-/viljaliilitus

Seadme sisseliilitamiseks vajutage koigepealt
stimboli & korval olevale sisselllitustokisele 1 ja
deaktiveerige see sellega. Seejarel vajutage liliti
(sisse/valja) 2 sisse ja hoidke seda sees.

Seadme valjaliilitamiseks vabastage liliti
(sisse/vdlja) 2. Aktiveerige sisselilitustokis 1,
vajutades siimboli 8 kérval olevale sisselilitus-
tokisele.

Kdigusageduse reguleerimine

Vajutades lilitile (sisse/vilja) 2 suurema voi
vaiksema survega saab sisselilitatud tooriista
kdigusagedust sujuvalt reguleerida.

Kerge survega lulitile (sisse/vélja) 2 reguleerite
kaigusageduse madalaks. Surve suurenda-
misega tostate ka kadigusagedust.

Vajalik kdigusagedus soltub materijalist ja
tootingimustest ning seda saab kindlaks teha
praktilise katse kaigus.

Vaiksemat kaigusagedust on soovitav kasutada
t606 alustamisel ning plastmaterjalide ja
alumiiniumi saagimisel.

Pikemaajalise to6tamise korral vaikesel kaigusa-
gedusel voig seade tugevasti kuumeneda.
Eemaldage saeleht ja laske seadmel jahtumiseks
toé6tada umbes 3 minutit maksimaalsel
kaigusagedusel.
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Toojuhised
» Viikeste voi 6hukeste toorikute té6tlemisel
kasutage alati stabiilset alust.

Puutekaitse

Korpuse kiilge kinnitatud puutekaitse 11 hoiab
tootamise ajal dra soovimatu kokkupuute
saelehega ja seda ei tohi eemaldada.

Saagimise alustamine materjali keskelt
(,uputamine®) (vt jooniseid E-F)

» Antud toovotet on lubatud kasutada ainult
pehmete materjalide nagu puidu, kipskar-
tongi jmt to6tlemisel!

Kasutage Uksnes lihikesi saelehti. Saagimist
saab materjali keskelt alustada vaid siis, kui
16ikenurk on 0°.

Asetage seade alustalla 5 esiservaga toorikule
nii, et saeleht 12 ei puutu toorikuga kokku, ja
lUlitage seade sisse. Kaigusageduse reguleerimi-
sega seadmete puhul valige maksimaalne kaigu-
sagedus. Suruge seade tugevalt vastu toorikut ja
uputage saeleht materjali aeglaselt sisse.

Niipea, kui alustald 5 toetub kogu oma pinnaga
vastu toodeldavat materjali, jatkake saagimist
piki vajalikku kontuuri.

Paralleeljuhik koos ringsaagimisjuhikuga
(lisatarvik)

Ringsaagimisjuhikuga varustatud paralleeljuhiku
19 (lisatarvik) kasutamisel tohib tooriku paksus
olla maksimaalselt 30 mm.

Paralleelldiked (vt joonist G): Keerake lahti
lukustuskruvi 18 ja likake paralleeljuhiku skaala
labi alustallas oleva juhtsiini 17. Reguleerige
soovitud I6ikelaius valja alustalla siseserval
oleval skaalal. Keerake lukustuskruvi 18 kinni.

Ringikujulised I6iked (vt joonist H): Asetage
lukustuskruvi 18 paralleeljuhiku teisele kiiljele.
Likake paralleeljuhiku skaala labi alustallas
oleva juhtsiini 17. Puurige toorikust valjasaetava
osa keskkohta auk. Torgake tsentreerimisotsak
20 |abi paralleeljuhiku siseava puuritud auku.
Reguleerige raadius alustalla siseserval oleval
skaalal valja. Keerake lukustuskruvi 18 kinni.
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Jahutus-/méaardeaine

Metalli saagimisel tuleks materjali kuumenemise
téttu kanda piki 16ikejoont jahutus- voi
maardeainet.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

» Eemaldage aku seadmest enne mis tahes
toid seadme kallal (nt hooldus, tarvikute
vahetus jmt), samuti enne seadme transpor-
timist ja hoiulepanekut. Liiliti (sisse/vélja)
soovimatul kasitsemisel esineb vigastuste
oht.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks
hoidke seade ja selle ventilatsiooniavad
puhtad.

Puhastage saelehe kinnitusava regulaarselt.
Selleks votke saeleht tooriistast valja ja
koputage tooriista kergelt vastu siledat pinda.

Liigne mustus voib tekitada haireid seadme
t60s. Seetdttu ei tohi rohkelt tolmu tekitavaid
materjale to6delda alt liles ega pea kohal.

Maarige juhtrulli 10 aeg-ajalt mone tilga dliga.
Kontrollige juhtrulli 10 regulaarselt. Kui see on

kulunud, tuleb see Boschi volitatud remondit66-
kojas vélja vahetada lasta.

Antud seade on hoolikalt valmistatud ja testitud.
Kui seade sellest hoolimata rikki laheb, tuleb
see lasta parandada Boschi elektriliste
kasitooriistade volitatud remonditédkojas.

Jareleparimiste esitamisel ja tagavaraosade
tellimisel ndidake kindlasti ara seadme
andmesildil olev 10-kohaline tootenumber.

Miiiigijargne teenindus ja ndustamine

Midugiesindajad annavad vastused toote
paranduse ja hooldusega ning varuosadega
seotud kiisimustele. Joonised ja lisateabe
varuosade kohta leiate ka veebiaadressilt:
www.bosch-pt.com

Boschi milgiesindajad ndustavad Teid toodete
ja lisatarvikute ostmise, kasutamise ja
seadistamisega seotud kiisimustes.

Bosch Power Tools

G(%

ﬁ%

2609 932 702 | (20.10.09)

ﬁ%



g%% OBJ_BUCH-665-002.book Page 124 Tuesday, October 20,2009 10:07 AM

124 | Eesti

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitooriistade remont ja
hooldus

Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: + 372 (0679) 1122

Fax: + 372 (0679) 1129

Kasutuskolbmatuks muutunud
seadmete kaitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Uksnes EL liikmesriikidele:

Arge kaidelge kasutuskélbmatuks
muutunud elektrilisi tooriistu
koos olmejaatmetega!

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja
néukogu direktiivile 2002/96/EU
elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete kohta ning direktiivi kohaldamisele liik-
mesriikides tuleb kasutuskdlbmatuks muutunud
elektrilised tooriistad eraldi kokku koguda ja
keskkonnasaastlikult korduskasutada voi
ringlusse votta.

Akud/patareid:

@ Ni-CdK @ Ni-MHK

Ni-Cd: Nikkel-kaadmium

Tahelepanu: Need akud sisaldavad kaadmiumi,
mis on darmiselt mirgine raskemetall.

Ni-MH: Nikkel-metallhldriid

Arge visake akusid/patareisid olmejaatmete
hulka, tulle v6i vette. Akud/patareid tuleb kokku
koguda, ringlusse votta voi keskkonnasébralikul
viisil hdvitada.

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja ndukogu direk-
tiivile 91/157/EMU tuleb defektsed véi kasutus-
ressursi ammendanud akud/patareid ringlusse
votta.

Tootja jatab endale diguse muudatuste tegemiseks.
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Drosibas noteikumi

Visparejie drosibas noteikumi darbam
ar elektroinstrumentiem

A BRIDINAJUMS Rupigi izlasiet visus drosibas

noteikumus. Seit sniegto dro-
Sibas noteikumu un noradijumu neievéro$ana var
izraisit aizdegS$anos un but par céloni elektriskajam
triecienam vai nopietnam savainojumam.

Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus
turpmakai izmantosanai.

Turpmakaja izklasta lietotais apziméjums ,elek-
troinstruments® attiecas gan uz tikla elektroin-
strumentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz aku-
mulatora elektroinstrumentiem (bez elektro-
kabela).

1) Drosiba darba vieta

a) Sekojiet, lai darba vieta butu tira un
sakartota. Nekartiga darba vieta un slikta
apgaismojuma var viegli notikt nelaimes
gadijums.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu eksplo-
zivu vai ugunsnedrosu vielu tuvuma un
vietas ar paaugstinatu gazes vai putek|u
saturu gaisa. Darba laika elektroinstru-
ments nedaudz dzirkstelo, un tas var
izsaukt viegli degos$u putek]u vai tvaiku
aizdegSanos.

c) Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet
nepiederosam personam un jo ipasi bér-
niem tuvoties darba vietai. Citu personu
klatbatne var novéerst uzmanibu, ka rezul-
tata jus varat zaudét kontroli par elektro-
instrumentu.

2) Elektrodrosiba

a) Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabut
piemérotai elektrotikla kontaktligzdai.
Kontaktdaksas konstrukciju nedrikst
nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daksas salagotajus, ja elektroinstru-
ments caur kabeli tiek savienots ar aiz-
sargzeméjuma kédi. Neizmainitas kon-
strukcijas kontaktdaksa, kas piemérota
kontaktligzdai, lauj samazinat elektriska
trieciena sanems$anas risku.

10:07 AM

Latviesu | 125

b) Darba laika nepieskarieties sazemétiem
priekS§metiem, pieméram, caurulém, ra-
diatoriem, plitim vai ledusskapjiem. Pie-
skaroties sazemétam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

c) Nelietojiet elektroinstrumentu lietus lai-
ka, neturiet to mitruma. Mitrumam
iek|astot elektroinstrumenta, pieaug risks
sanemt elektrisko triecienu.

d) Nenesiet un nepiekariet elektroinstru-
mentu aiz elektrokabela. Neraujiet aiz
kabela, ja vélaties atvienot instrumentu
no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektrokabeli no karstuma, ellas, asam
Skautném un elektroinstrumenta kusti-
gajam dalam. Bojats vai samezglojies
elektrokabelis var bt par céloni elektris-
kajam triecienam.

e) Darbinot elektroinstrumentu arpus tel-
pam, izmantojiet ta pievienosanai vienigi
tadus pagarinatajkabelus, kuru lietosana
arpus telpam ir atlauta. Lietojot elektro-
kabeli, kas piemérots darbam arpus tel-
pam, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

f) Ja elektroinstrumentu tomér nepiecie-

Sams lietot vietas ar paaugstinatu mitru-

mu, izmantojiet ta pievienosanai nopli-

des stravas aizsargreleju. Lietojot nopla-
des stravas aizsargreleju, samazinas risks
sanemt elektrisko triecienu.

3) Personiska drosiba

a) Darba laika saglabajiet paskontroli un
rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jataties noguris vai
atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar
elektroinstrumentu, pat viens neuzmani-
bas mirklis var bat par céloni nopietnam
savainojumam.

b) 1zmantojiet individualos darba aizsardzi-
bas lidzeklus. Darba laika nésajiet aiz-
sargbrilles. Individualo darba aizsardzi-
bas lidzek|u (putek|u maskas, neslidosu
apavu un aizsargkiveres vai ausu aizsargu)
pielietoSana atbilstosi elektroinstrumenta
tipam un veicama darba raksturam lauj
izvairities no savainojumiem.
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c) Nepielaujiet elektroinstrumenta patvali-
gu ieslégsanos. Pirms elektroinstrumen-

ta pievienosanas elektrotiklam, akumu-
latora ievietoSanas vai iznemsanas, ka

ari pirms elektroinstrumenta parnesanas

parliecinieties, ka tas ir izslégts. Parne-

sot elektroinstrumentu, ja pirksts atrodas
uz ieslédzéja, ka ari pievienojot to elektro-

baroSanas avotam laika, kad elektro-
instruments ir ieslégts, var viegli notikt
nelaimes gadijums.

d) Pirms elektroinstrumenta ieslégsanas
neaizmirstiet iznemt no ta reguléjosos
instrumentus vai atslégas. Reguléjosais
instruments vai atsléga, kas ieslégSanas

bridi atrodas elektroinstrumenta kustiga-

jas dalas, var radit savainojumu.

e) Darba laika izvairieties ienemt neértu vai

nedabisku kermena stavokli. Vienmeér

ieturiet stingru staju un centieties sagla-

bat lidzsvaru. Tas atvieglo elektroinstru-
menta vadibu neparedzétas situacijas.
lzvélieties darbam piemérotu apgérbu.
Darba laika nenésajiet brivi plandosas

f

~

drébes un rotaslietas. Netuviniet matus,
apgérbu un aizsargcimdus elektroinstru-

menta kustigajam dalam. Elektroinstru-
menta kustigajas dalas var iekerties
valigas drébes, rotaslietas un gari mati.

g) Ja elektroinstrumenta konstrukcija lauj
tam pievienot aréjo puteklu uzsuksanas

vai savak$anas/uzkrasanas ierici, seko-

jiet, lai ta batu pievienota un pareizi dar-

botos. Pielietojot putek|u uzsukSanu vai
savaks$anu/uzkrasanu, samazinas to
kaitiga ietekme uz stradajo$as personas
veselibu.

Saudzéjosa apiesanas un darbs ar elektro-

instrumentiem

a) Neparslogojiet elektroinstrumentu. Kat-

ram darbam izvélieties piemérotu elek-
troinstrumentu. Elektroinstruments dar-
bojas labak un drosak pie nominalas slo-
dzes.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bo-

jats ta ieslédzejs. Elektroinstruments, ko

nevar ieslégt un izslégt, ir bistams lieto-
Sanai un to nepiecieS$ams remontét.

10:07 AM
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c) Pirms elektroinstrumenta apkopes, re-

gulésanas vai darbinstrumenta nomainas
atvienojiet ta kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla vai iznemiet no ta akumula-
toru. Sadi iespéjams novérst elektro-
instrumenta nejausu ieslégsanos.

d) Ja elektroinstruments netiek lietots, uz-

glabajiet to piemeérota vieta, kur elek-
troinstruments nav sasniedzams bér-
niem un personam, kuras neprot ar to
rikoties vai nav iepazinusas ar Siem no-
teikumiem. Ja elektroinstrumentu lieto
nekompetentas personas, tas var apdrau-
dét cilvéku veselibu.

e) Ripigi veiciet elektroinstrumenta apkal-

f

~

posanu. Parbaudiet, vai kustigas dalas
darbojas bez traucéjumiem un nav ie-
spiestas, vai kada no dalam nav salauzta
vai bojata, vai katra no tam pareizi funk-
cioneé un pilda tai paredzéto uzdevumu.
Nodrosiniet, lai bojatas dalas tiktu sav-
laicigi nomainitas vai remontétas pilnva-
rota remonta darbnica. Daudzi nelaimes
gadijumi notiek tapéc, ka elektroinstru-
ments pirms lietoSanas nav pienacigi
apkalpots.

Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezoSos
darbinstrumentus. Ripigi kopti elektro-
instrumenti, kas apgadati ar asiem griezéj-
instrumentiem, |auj stradat daudz razigak
un ir vieglak vadami.

g) Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumen-

tus, papildpiederumus, darbinstrumen-
tus utt., kas atbilst Seit sniegtajiem
noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
darba apstaklus un pielietojuma ipat-
nibas. Elektroinstrumentu lietosana
citiem merkiem, neka tiem, kuriem to ir
paredzéjusi razotajfirma, ir bistama un var
novest pie neparedzamam sekam.

Saudzéjosa apiesanas un darbs ar akumula-

tora elektroinstrumentiem

a) Akumulatora uzladei lietojiet tikai tadu

uzlades ierici, ko ir ieteikusi elektro-
instrumenta razotajfirma. Katra uzlades
ierice ir paredzéta tikai noteikta tipa akumu-
latoram, un méginajums to lietot cita tipa
akumulatoru uzladei var novest pie uzlades
ierices un/vai akumulatora aizdegs$anas.
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b) Pievienojiet elektroinstrumentam tikai
tadu akumulatoru, ko ir ieteikusi razotaj-
firma. Cita tipa akumulatoru lieto$ana var
bt par céloni savainojumam vai novest
pie elektroinstrumenta un/vai akumula-
tora aizdegSanas.

c) Laika, kad akumulators netiek lietots,
nepielaujiet, lai ta kontakti saskartos ar
saspraudém, monétam, atslégam, nag-
lam, skriivém vai citiem nelieliem metala
priekSmetiem, kas varétu izraisit isslégu-
mu. Isslégums starp akumulatora kontak-
tiem var radit apdegumus un bat par célo-
ni ugunsgrékam.

d) Nepareizi lietojot akumulatoru, no ta var
izplust Skidrais elektrolits. Nepielaujiet
elektrolita nonaksanu saskaré ar adu. Ja
tas tomér ir nejausi noticis, noskalojiet
elektrolitu ar adeni. Ja elektrolits nonak
acis, nekavéjoties griezieties pie arsta.
No akumulatora izplidusais elektrolits var
izsaukt adas iekaisumu vai pat apdegumu.

6) Apkalposana

a) Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta
remontu veiktu kvalificéts personals,
nomainai izmantojot originalas rezerves
dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams
panakt un saglabat vajadzigo darba
drosibas limeni.

Ipasie darba drosibas noteikumi

»

Veicot darbu, kura laika darbinstruments
var skart sléptus elektriskos vadus, turiet
instrumentu tikai aiz izolétajam virsmam.
Darbinstrumentam skarot spriegumnesosus
vadus, spriegums nonak ari uz instrumenta
metala dalam un var bat par céloni
elektriskajam triecienam.

Netuviniet rokas zagéjuma trasei. Neturiet
rokas zem zagéjama priekSmeta. Kermena

dalu saskarsanas ar zaga asmeni var bit par
céloni savainojumam.

Kontaktéjiet darbinstrumentu ar apstrada-
jamo priekSmetu tikai péc elektroinstru-
menta ieslégSanas. Tas |aus izvairities no
atsitiena, kas var notikt, darbinstrumentam
iestrégstot apstradajamaja priekSmeta.

»

Latviesu | 127

Zagesanas laika sekojiet, lai balstplaksne 5
ciesi piegulétu zagéjama priekdmeta
virsmai. Noliecot zaga asmeni sanu virziena,
tas var sallzt, ka ari var notikt atsitiens.

Péc zagésanas izslédziet elektroinstru-
mentu un tikai tad izvelciet zaga asmeni no
zagéjuma, vispirms nogaidot, lidz asmens
pilnigi apstajas. Tas |aus izvairities no atsi-
tiena, un elektroinstrumentu bis iespéjams
droS$i novietot.

Izmantojiet tikai nebojatus, nevainojami
asus zaga asmenus. Deforméts vai neass
zaga asmens var sallzt vai izraisit atsitienu.

Péc instrumenta izslégSanas neméginiet
bremzét zaga asmeni ar sanu spiedienu.
Sadas ricibas dé| zaga asmens var tikt bojats
vai saltzt, ka ari var notikt atsitiens.
Lietojiet piemérotu metalmeklétaju slépto
pievadliniju atklasanai vai ari griezieties
péc palidzibas vietéja komunalas saimnieci-
bas iestadé. Urbim skarot elektrotikla liniju,
var izcelties ugunsgréks un stradajosa perso-
na var sanemt elektrisko triecienu. Gazes
vada bojajums var izraisit spradzienu. Urbim
skarot Gdensvada cauruli, var tikt bojatas
materialas vértibas.

Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. le-
stiprinot apstradajamo priekSmetu skrivspi-
lés vai cita stiprinajuma iericé, stradat ir
drosak, neka tad, ja tas tiek turéts ar rokam.
Uzturiet darba vietu tiru. Ipasi bistams ir
dazadu materialu putek|u sajaukums. Vieglo
metalu putekli ir |oti ugunsnedros$i un
spradzienbistami.

Pirms elektroinstrumenta novietosanas no-
gaidiet, lidz tas pilnigi apstajas. Kustiba

eso$s darbinstruments var iestrégt, izsaucot
kontroles zaudé8anu par elektroinstrumentu.

Neatveriet akumulatoru. Tas var bat par
céloni isslégumam.

[m Sargajiet akumulatoru no karstuma,
pieméram, no ilgstosas atrasanas
saules staros vai uguns tuvuma, ka ari
no idens un mitruma. Tas var izraisit
spradzienu.

Bosch Power Tools
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> Lietojiet tikai originalos Bosch akumulato-
rus, kuru spriegums atbilst uz elektroinstru-
menta markéjuma plaksnites noraditajai
vértibai. Lietojot citus akumulatorus, piemé-
ram, pakaldarinajumus un atjaunotus vai
citas firmas razotus akumulatorus, tie var
eksplodét, radot savainojumus un materialo
vértibu bojajumus.

Funkciju apraksts

Ripigi izlasiet visus drosibas
noteikumus. Seit sniegto drosibas
noteikumu un noradijumu neievéro-
$ana var izraisit aizdeg$anos un bat
par céloni elektriskajam triecienam
vai nopietnam savainojumam.

Ladzam atvert atlokamo lappusi ar elektro-
instrumenta attélu un turét to atvertu visu laiku,
kamér tiek lasita lietoSanas pamaciba.

Pielietojums

Elektroinstruments ir paredzéts koka,
plastmasas, metala, keramikas un gumijas
plaksnu sazagésanai un izzagésanai, stingri
piespiezot balstplaksni pie zagéjama priek$meta
virsmas. Tas ir lietojams taisniem un liektiem
zagéjumiem, ka ari slipiem zagéjumiem ar
zagésanas lenki Iidz 45°. Elektroinstrumenta
iestiprinami tikai tadi zaga asmeni, ko §im
nolikam ieteikusi razotajfirma.

Attéelotas sastavdalas

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst
numuriem elektroinstrumenta attéla, kas
sniegts ilustrativaja lappusé.

[y

leslédzéja atblokéSanas taustins

lesledzéjs

Akumulators*

Fiksejosais taustin$ akumulatora iznems$anai
Balstplaksne

Asmens appdites ieslédzéjs

Svira svarsta iedarbes regulé$anai

SDS svira zaga asmens stiprinasanai

© 00N O ODN

Asmens piedzinas stienis

10 Vadotnes rullitis

11 Kontaktaizsargs

12 7Zaga asmens*

13 Rokturis (ar izolétu noturvirsmu)

14 Pretplaisasanas aizsargs*

15 Slidkurpe

16 Skrave

17 Paralélas vadotnes turéetajs

18 Skrave paralélas vadotnes stiprinasanai*

19 Paralélavadotne ar aprikojumu zagésanai pa
apli*

20 Paralélas vadotnes centréjosa smaile*

*Seit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst

standarta piegades komplekta. Pilns parskats par

izstradajuma piederumiem ir sniegts masu piederumu
kataloga.
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Tehniskie parametri

GST 144V
Professional

GST 18V
Professional

GST 24V
Professional

Akumulatora figurzagis

%

Izstradajuma numurs 06015984.. 3601E983.. 06015982..
Nominalais spriegums V= 14,4 18 24
Darba gajienu biezums brivgaita n, min.t 0-2100 0-2100 0-2100
Darba gajienu garums mm 26 26 26
Maks. zagésanas dzilums

— koka mm 65 68 70
— aluminija mm 10 11 12
— térauda (nelegeta) mm 6 7 7
Maks. zagésanas lenkis (pa labi/pa kreisi) ° 45 45 45
Svars atbilsto$i EPTA-Procedure 01/2003 kg 2,9 3,2 3,6

Ladzam vadities péc elektroinstrumenta izstradajuma numura. Atseviskiem izstradajumiem tirdzniecibas apziméjumi

var mainities.

Informacija par troksni un vibraciju

GST 144V GST18V GST24V

Trok$na parametru vértibas ir noteiktas atbilstosi

standartam EN 60745.

Instrumenta radita péc raksturliknes A izsvérta
trok$na parametru tipiskas vértibas ir $adas:

skanas spiediena limenis dB(A) 82 82 82
skanas jaudas limenis dB(A) 93 93 93
mérijumu izkliede K= dB 3 3 3
Nésajiet ausu aizsargus!

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba (vektoru

summa trijos virzienos) tiek noteikta atbilstosi

standartam EN 60745:

Koka zagésana:

vibracijas paatrinajuma veértiba a; m/s? 3,5 3 3
izkliede K m/s? 1,5 1,5 1,5
Metala skarda zagesana:

vibracijas paatrinajuma vértiba a, m/s? 3 3 2,5
izkliede K m/s? 1,5 1,5 1,5

Saja pamaciba sniegtais vibracijas limenis ir iz-
meérits atbilstosi standarta EN 60745 noteiktajai
procedurai un var tikt lietots instrumentu sali-
dzinasanai. To var izmantot ari vibracijas raditas
papildu slodzes iepriek$éjai novéertésanai.

Seit sniegtais vibracijas [imenis ir attiecinams uz
elektroinstrumenta galvenajiem pielietojuma
veidiem. Ja elektroinstruments tiek lietots

netipiskiem mérkiem, kopa ar netipiskiem darb-
instrumentiem vai nav vajadzigaja veida apkal-
pots, ta vibracijas limenis var at$kirties no Seit
sniegtas vértibas. Tas var ievérojami palielinat
vibracijas radito papildu slodzi zinamam darba
laika posmam.

Lai precizi izvértétu vibracijas radito papildu
slodzi zinamam darba laika posmam, janem véra
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ari laiks, kad elektroinstruments ir izslégts vai
ari darbojas, tacu reali netiek izmantots pare-
dzéta darba veiksanai. Tas var ievérojami sama-
zinat vibracijas radito papildu slodzi zinamam
darba laika posmam.

Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stra-
dajoso personu no vibracijas kaitigas iedarbi-
bas, pieméram, savlaicigi veiciet elektroinstru-
menta un darbinstrumentu apkalposanu,
novérsiet roku atdziSanu un pareizi planojiet
darbu.

Atbilstibas deklaracija €€

Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka sadala
,Tehniskie parametri“ aprakstitais izstradajums
atbilst $adiem standartiem vai normativajiem
dokumentiem: EN 60745, ka ari direktivam
2004/108/EK, 98/37/EK (lidz 28.12.2009) un
2006/42/EK (no 29.12.2009).

Tehniska dokumentacija no:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

. ot 1V fﬁ@’rﬁf{.h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
05.10.2009

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaza

» Pirms jebkura darba ar elektroinstrumentu
(pieméram, pirms apkalposanas, darbin-
strumenta nomainas utt.), ka ari pirms
transportésanas vai uzglabasanas iznemiet
no ta akumulatoru. Nejausa ieslédzéja
nospies$ana var izraisit savainojumu.

Akumulatora uzlade

Jauna vai ilgaku laiku nelietota akumulatora ietil-
piba sasniedz nominalo vértibu tikai péc
aptuveni 5 uzlades un izlades cikliem.

Lai iznemtu akumulatoru 3, nospiediet fiksatora
taustinus 4 un izvelciet akumulatoru no
elektroinstrumenta lejupvirziena. Nelietojiet
Sim nolukam parak lielu spéku.

Akumulators ir apgadats ar NTC sistémas tem-
peratiras kontroles ierici, kas pielauj uzladi tikai
temperatlras diapazona no 0 °C lidz 45 °C.
Sadi tiek nodro$inats liels akumulatora
kalpo$anas laiks.

Ja manami samazinas elektroinstrumenta darba
laiks starp akumulatora uzladém, tas rada, ka
akumulators ir nolietojies un to nepiecieSams
nomainit.

levérojiet noradijumus par atbrivo$anos no
nolietotajiem izstradajumiem.

Zaga asmens iestiprinasana vai nomaina
» lestiprinot zaga asmenus, uzvelciet aizsarg-

cimdus. Kermena dalu saskar$anas ar zaga
asmeni var bat par céloni savainojumam.

Zaga asmens izvéle

Parskatu par izmanto$anai ieteicamajiem zaga
asmeniem var atrast $is pamacibas beigas. le-
stipriniet instrumenta tikai zaga asmenus ar
katu, kas apgadats ar fikséjosajiem izcilniem
(T veida katu). Zaga asmenim nav jabut gara-
kam, neka nepiecieSams attieciga zagéjuma
veido$anai.

Liektu zagéjumu veido$anai ar nelielu liekuma
radiusu izvélieties Saurakus zaga asmenus.

Zaga asmens iestiprinasana (skatit attélu A)

Pagrieziet zaga asmeni 12 ar zobiem zagésanas
virziena un iebidiet asmens piedzinas stiena 9
stiprinajuma, lidz tas tur fikséjas.

lestiprinot zaga asmeni, sekojiet, lai asmens aiz-
muguréja mala iegultu vadotnes rullisa 10 gropé.
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Piezime. Ja zaga asmens stiprinajuma grope ne-
atrodas attéla paraditaja stavokli, zaga asmeni
12 nevar iebidit pacéléjstiena 9 stiprinajuma.
$ada gadijuma islaicigi nospiediet un atlaidiet
SDS stiprinajuma sviru 8.

» Parbaudiet, vai zaga asmens ir stingri iestip-
rinats. Slikti iestiprinats zaga asmens var
izkrist no stiprinajuma un savainot stradajoso
personu.

Zaga asmens iznemsana (skatit attélu B)

> Zaga asmens iznemsanas laika turiet elek-
troinstrumentu ta, lai krito$ais zaga asmens
nesavainotu cilvékus vai majdzivniekus.

Lidz galam pabidiet SDS stiprinajuma sviru 8
sanu virziena. Zaga asmens 12 atbrivojas un tiek
izmests no stiprinajuma.

Puteklu un skaidu uzsiikSana

» Dazu materialu, pieméram, svinu saturosu
krasu, dazu koksnes Skirnu, mineralu un metalu
putekli var but kaitigi veselibai. Pieskarsanas
Sadiem putekliem vai to ieelposana var izraisit
alergiskas reakcijas vai elpo$anas celu saslims-
anu elektroinstrumenta lietotajam vai darba
vietai tuvuma esosajam personam.

Atsevisku materialu putekli, pieméram, putekli,
kas rodas, zagéjot ozola vai dizskabarza koksni,
var izraisit vézi, ipasi tad, ja koksne ieprieks ir
tikusi Kimiski apstradata (ar hromatu vai
koksnes aizsardzibas lidzekliem). Azbestu
saturosus materialus drikst apstradat vienigi
personas ar ipasam profesionalam iemanam.
— Darba vietai jabat labi ventiléjamai.
— Darba laika ieteicams izmantot masku
elpoSanas celu aizsardzibai ar filtréSanas
klasi P2.

levérojiet jusu valsti spéka eso$os prieksraks-
tus, kas attiecas uz apstradajamo materialu.

Pretplaisasanas aizsargs
(skatit attélu C)

Pretplaisasanas aizsargs 14 (papildpiederums)
novérs zagéjuma malu plaisasanu un atlasanu,
zageéjot koka priekSmetus. Pretplaisasanas aiz-
sargs ir izmantojams tikai kopa ar noteikta tipa
zaga asmeniem un pie zagesanas lenka 0°. Iz-

—
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mantojot pretplaisasanas aizsargu, balstplaksni
5 nedrikst parvietot virziena uz instrumenta aiz-
muguri, kas nepiecieSams, veicot zagésanu tuvu
priekSmeta malam.

Lai iestiprinatu pretplaisasanas aizsargu 14, no
apaks$as iespiediet to balstplaksnes 5 izgrie-
zuma.

izmantojot slidkurpi 15, pretplaisasanas aiz-
sargs 14 netiek iestiprinats balstplaksné 5, bet
gan slidkurpé.

Slidkurpe

Neizturigu virsmu apstradei ir paredzéta slid-
kurpe 15, kas nostiprinama uz balstplaksnes 5,
lai novérstu zagéjama priekSmeta virsmas
saskrapésanu.

Lai nostiprinatu slidkurpi 15, no priek$puses
ieakéjiet to balstplaksne 5, tad paspiediet slid-
kurpes aizmuguréjo dalu augsup, laujot tai fiksé-
ties uz balstplaksnes.

LietoSana

Darba rezimi

» Pirms jebkura darba ar elektroinstrumentu
(pieméram, pirms apkalposanas, darbin-
strumenta nomainas utt.), ka ari pirms
transportésanas vai uzglabasanas iznemiet
no ta akumulatoru. Nejausa ieslédzéja
nospie$ana var izraisit savainojumu.

Svarsta iedarbes regulésana

Cetras pakapés reguléjama svarsta iedarbe |auj
optimali izvéléties zagésanas atrumu, zagésanas
jaudu un zagéjuma virsmas tiribu atbilstosi
zagéjama materiala ipasibam.

Lietojot reguléjoSo sviru 7, svarsta iedarbi var
izmainit ari elektroinstrumenta darbibas laika.

Pakape 0 svarsta iedarbes nav

Pakape | neliela svarsta iedarbe
Pakape Il vidéja svarsta iedarbe
Pakape Il stipra svarsta iedarbe
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Optimalo svarsta iedarbes pakapi katram elek-
troinstrumenta pielietojuma veidam ieteicams
izvéléties praktisku méginajumu cela. Tomér $o
izvéli var atvieglot sadi ieteikumi.

— Laiiegdtu lidzenu un tiru zagéjumu, izvélie-
ties minimalo svarsta iedarbi vai arl pilnigi
izslédziet svarsta mehanismu.

— Zagéjot planus materialus (pieméram,
skardu), izslédziet svarsta mehanismu.

— Zagéjot cietus materialus (pieméram, térau-
du), izvélieties nelielu svarsta iedarbi.

— Zagéjot mikstus materialus un veicot zage-
Sanu koka Skiedrojuma virziena, var stradat
ar maksimalo svarsta iedarbi.

Zagésanas lenka iestadisana (skatit attélu D)

Lai veidotu slipus zagéjumus, balstplaksni 5 var

noliekt sanu virziena lidz 45° lenkim pa labi vai

pa kreisi.

— Atskravéjiet skrivi 16 un nedaudz pabidiet
balstplaksni 5 zaga asmens 12 virziena.

— Ar lenkmeéra palidzibu precizi iestadiet
vélamo zagésanas lenki.

— Péc tam lidz galam pabidiet balstplaksni 5
akumulatora 3 virziena.

— No jauna stingri pievelciet skravi 16.

Veidojot slipos zagéjumus, pretplaisasanas
aizsargu 14 nevar iestiprinat.

Balstplaksnes parvietosana (skatit attélu D)

Veicot zagésanu tuvu priekSmeta malam, balst-

plaksni 5 var parvietot virziena uz instrumenta

aizmuguri.

— Atskrivéjiet skravi 16 un lidz galam pabidiet
balstplaksni 5 akumulatora 3 virziena.

— No jauna stingri pievelciet skravi 16.

Ja balstplaksne 5 ir parvietota, zagésana ir
iespéjama tikai 0° lenki. Sada gadijuma darbam
nav izmantojama ari paraléla vadotne ar apriko-
jumu zagésanai pa apli 19 (papildpiederums) un
pretplaisasanas aizsargs 14.

Asmens appiite

leslédzéjs 6 |auj ieslégt asmens appdutes ierici,
kas paredzéta, lai ar gaisa struklu atbrivotu
zagéjuma trasi no skaidam.

Asmens appdutes ieslégsana:
Zagéjot koku, plastmasu un citus
lidzigus materialus, parvietojiet
ieslédzéju 6 stavokli ,,O“.

P

Asmens apputes izslégSana:

Zagéjot metalu un pielietojot aréjo
putek|u uzsiksanu, ka ari, pielietojot
dzeséjoSo vai ellojoso lidzekli, par-
vietojiet ieslédzéju 6 stavokli ,,@“.

q.

Uzsakot lietosanu

Akumulatora ievietosana

» Izmantojiet vienigi Bosch originalos O tipa
akumulatorus, kuru spriegums atbilst uz
elektroinstrumenta markéjuma plaksnites
noraditajai sprieguma vértibai. Citu
akumulatoru izmanto$ana var bt par céloni
savainojumiem un izraisit aizdegsanos.

levietojiet uzladétu akumulatoru 3 elektro-
instrumenta rokturi, lidz tas fikséjas ar skaidri
sadzirdamu klikski un ciesi piegul rokturim.

lesléegSana un izslégsana

Lai ieslégtu elektroinstrumentu, vispirms atblo-
kejiet ieslédzeju, nospiezot blakus simbolam §
izvietoto ieslédzéja atblokéSanas taustinu 1. Tad
nospiediet ieslédzéju 2 un turiet to nospiestu.

Lai izslegtu elektroinstrumentu, atlaidiet ieslé-
dzéju 2. Blokéjiet ieslédzéju, nospiezot ieslédzéja
atblokésanas taustinu 1 blakus simbolam 8.

Darba gajienu biezuma regulésana

Palielinot vai samazinot spiedienu uz ieslédzéju
2, tiek realizéta darba gajienu biezuma bez-
pakapju reguléSana ieslégtam elektroinstru-
mentam.

Viegli nospiezot ieslédzéja 2 taustinu, zaga as-
mens sak kustéties ar nelielu atrumu. Palielinot
spiedienu uz ieslédzéja taustinu, pieaug ari
darba gajienu biezums.

Optimalais darba gajienu biezums ir atkarigs no
zagéjama materiala ipasibam un darba
apstakliem, un to var noteikt praktisku
méginajumu cela.

Darba gajienu biezumu ieteicams samazinat,
kontaktéjot zaga asmeni ar zagéjamo priekSme-
tu, ka ari, zagéjot plastmasu vai aluminiju.
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llgstosi stradajot ar nelielu darba gajienu biezumu,
elektroinstruments var stipri sakarst. Sada
gadijuma iznemiet zaga asmeni un atdzeséjiet
elektroinstrumentu, aptuveni 3 minltes darbinot
to ar maksimalo darba gajienu biezumu.

Noradijumi darbam

» Apstradajot nelielus vai planus priekSme-
tus, vienmér novietojiet tos uz stabila
paliktna.

Kontaktaizsargs

Uz instrumenta korpusa nostiprinatais kontakt-
aizsargs 11 darba laika lauj novérst nejausu
pieskar§anos zaga asmenim, tapéc to nedrikst
nonemt no instrumenta.

Zagésana ar asmens iegremdésanu
(skatit attélus E-F)

» Zagésanas panémienu ar asmens iegremdé-
Sanu drikst pielietot tikai mikstu materialu,
pieméram, koksnes, sausa apmetuma u.c.
zagésanai!

Veicot zagésanu ar asmens iegremdésanu, lieto-

jiet tikai Tsus zaga asmenus. Zagésanas pa-

némienu ar asmens iegremdésanu iespéjams
pielietot tikai pie zagésanas lenka 0°.

Piespiediet elektroinstrumenta balstplaksnes 5

priek$éjo malu pie zagéjama priekSmeta ta, lai

zaga asmens 12 nepieskartos ta virsmai, un ieslé-
dziet elektroinstrumentu. Pagrieziet darba gajienu
biezuma regulatoru stavokli, kas atbilst
maksimalajam zagésanas atrumam. Stingri spiezot
elektroinstrumentu pie zagéjama priekSmeta,
pakapeniski iegremdéjiet zaga asmeni materiala.

Kad balstplaksne 5 pilnigi saskaras ar zagejama

priek§meta virsmu, turpiniet zagésanu pa

vélamo zagéjuma trasi.

Paraléla vadotne ar aprikojumu zagésanai pa
apli (papildpiederums)

Izmantojot darbam paralélo vadotni ar apriko-
jumu zagésanai pa apli 19 (papildpiederums),
zageéjama priek§meta biezums nedrikst
parsniegt 30 mm.

—

Latvie$u | 133

10:07 AM

Paralélo zagejumu veidosana (skatit attélu G):
atskravéjiet stiprinoso skrivi 18 un caur turétaju
17 iebidiet balstplaksné paralélas vadotnes ska-
lu. lestadiet vélamo zagéjuma attalumu no zage-
jama priek8meta malas atbilstosi skalas nolasiju-
ma vértibai pret balstplaksnes iek§éjo malu.
Stingri pieskravéjiet stiprinoso skravi 18.
Zagésana pa apli (skatit attélu H): ieskravéjiet
stiprino$o skrivi 18 paralélas vadotnes otra
pusé. Caur turétaju 17 iebidiet balstplaksné
paralélas vadotnes skalu. leurbiet zagéjamaja
priek8meta nelielu atvérumu ta, lai tas atrastos
izzagéjama apla centra. Caur paralélas vadotnes
iekSéjo atvérumu ievietojiet izurbtaja atvéruma
centréjoso smaili 20. lestadiet vélamo zagéjuma
radiusu atbilstosi skalas nolasijuma vértibai pret
balstplaksnes iek$éjo malu. Stingri pieskravéjiet
stiprino$o skrdvi 18.

Dzeséjosie un ellojosie lidzekli

Zagéjot metalu, parklajiet zagéjuma trasi ar
nelielu daudzumu dzeséjosa vai ellojosa
lidzekla, $adi novérsot zagéjama materiala
parmérigu sakarsanu.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tirisana

» Pirms jebkura darba ar elektroinstrumentu
(pieméram, pirms apkalposanas, darbin-
strumenta nomainas utt.), ka ari pirms
transportésanas vai uzglabasanas iznemiet
no ta akumulatoru. Nejausa ieslédzéja
nospiesana var izraisit savainojumu.

» Lai nodrosinatu elektroinstrumenta ilgsto-
$u un nevainojamu darbibu, uzturiet tiru ta
korpusu un ventilacijas atveres.

Regulari tiriet zaga asmens stiprinajumu. Sim
nolikam iznemiet zaga asmeni un viegli uzsitiet
ar elektroinstrumentu pa cietu, lidzenu virsmu.

Ja elektroinstrumenta iek|ust liels daudzums ne-
tirumu, var tikt traucéta ta normala funkcio-
nésana. Tapéc, ja zagéjami materiali, kuru
apstrades gaita izdalas liels putek|u daudzums,
neizvélieties zagésanas virzienu no lejas augsup
un nestradajiet, pacelot instrumentu virs galvas.
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Laiku pa laikam ieel|ojiet vadotnes rulliti 10 ar
pilienu ellas.

Regulari kontroléjiet vadotnes rullisa 10 sta-
vokli. Ja rullitis ir nolietojies, tas janomaina
firmas Bosch pilnvarota elektroinstrumentu
remonta darbnica.

Ja, neraugoties uz augsto izgatavo$anas kvalitati
un rapigo pécrazos$anas parbaudi, elektroinstru-
ments tomér sabojajas, tas nogadajams remon-
tam firmas Bosch pilnvarota elektroinstrumentu
remonta darbnica.

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves
dalas, noteikti pazinojiet 10 zimju izstradajuma
numuru, kas atrodams uz elektroinstrumenta
markéjuma plaksnites.

Tehniska apkalposana un konsultacijas
klientiem

Klientu apkalpo$anas dienests atbildés uz Jisu
jautajumiem par izstradajumu remontu un apkal-
posanu, ka ari par to rezerves dajam. Kopsaliku-
ma attélus un informaciju par rezerves dalam var
atrast ari interneta vietné:

www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums
palidzét vislabakaja veida, atbildot uz jautaju-
miem par izstradajumu un to piederumu iegadi,
lietosanu un regulésanu.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavas iela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: + 371 67 14 62 62

Telefakss: + 371 67 14 62 63

E-pasts: service-pt@lv.bosch.com

Atbrivosanas no nolietotajiem
izstradajumiem

Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un
iesainojuma materiali janodod otrreizéjai
parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.
Tikai ES valstim

Neizmetiet nolietotos elektro-
instrumentus sadzives atkritumu
tvertne!

Saskana ar Eiropas Savienibas
direktivu 2002/96/EK par nolieto-
tajam elektriskajam un elektronis-
kajam iericém un $1s direktivas atspogulojumiem
nacionalaja likumdosana, lietoSanai nederigie
elektroinstrumenti jasavac, jaizjauc un janodod
otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida.

Akumulatori un baterijas

é% Ni-CdK é% Ni-MHK

Ni-Cd: nike|a-kadmija akumulatori

Uzmanibu: Sie akumulatori satur kadmiju, kas ir
loti indigs smagais metals.

Ni-MH: nike|a-metalhidrida akumulatori

Neizmetiet akumulatorus un baterijas sadzives
atkritumu tvertné, neméginiet no tiem atbrivo-
ties, sadedzinot vai nogremdéjot Gdenskratuve.
Akumulatori un baterijas jasavac un janodod
otrreizéjai parstradei vai ari no tiem jaatbrivojas
apkartéjai videi nekaitiga veida.

Tikai ES valstim

Saskana ar direktivu 91/157/EEK, bojatie vai no-
lietotie akumulatori un baterijas janodod otrrei-
z€&jai parstradei.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.
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Saugos nuorodos

Bendrosios darbo su elektriniais jran-
kiais saugos nuorodos

4 |SPEJIMAS Perskaitykite visas Sias sau-

gos nuorodas ir reikalavimus.
Jei nepaisysite Zemiau pateikty saugos nuorody
ir reikalavimy, gali trenkti elektros smagis, kilti
gaisras ir galite sunkiai susizaloti arba suzaloti
kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavi-
mus, kad ir ateityje galétuméte jais pasinau-
doti.

Toliau pateiktame tekste vartojama savoka
»Elektrinis jrankis® apibldina jrankius, maitina-
mus i$ elektros tinklo (su maitinimo laidu), ir
akumuliatorinius jrankius (be maitinimo laido).

1) Darbo vietos saugumas

a) Darbo vieta turi bati Svari ir gerai
apsviesta. Netvarkinga arba blogai
apSviesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

b) Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinko-
je, kurioje yra degiy skys¢iu, dujy ar dul-
kiy. Elektriniai jrankiai gali kibirk§¢iuoti, o
nuo kibirksc¢iy dulkés arba susikaupe garai
gali uzsidegti.

c) Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite
Salia bati zilrovams, vaikams ir lankyto-
jams. Nukreipe démesj j kitus asmenis
galite nebesuvaldyti prietaiso.

2) Elektrosauga

a) Elektrinio jrankio maitinimo laido kistu-
kas turi atitikti tinklo kistukinio lizdo
tipa. Kistuko jokiu badu negalima modifi-
kuoti. Nenaudokite kiStuko adapteriy su
izemintais elektriniais jrankiais. Origina-
IGs kistukai, tiksliai tinkantys elektros
tinklo kistukiniam lizdui, sumazina
elektros smuagio pavojy.

b) Saugokités, kad neprisiliestuméte prie
izeminty pavirsiu, pvz., vamzdziy, Sildy-
tuvy, virykliy ar saldytuvy. Kai jisy kinas
yra jzemintas, padidéja elektros smagio ri-
zika.

—
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c) Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir
drégmés. Jei j elektrinj jrankj patenka
vandens, padidéja elektros smigio rizika.

d) Nenaudokite maitinimo laido ne pagal
paskirtj, t.y. neneskite elektrinio jrankio
paéme uz laido, nekabinkite ant laido,
netraukite uz jo, jei norite i$ kistukinio
lizdo iStraukti kistuka. Laida patieskite
taip, kad jo neveikty karstis, jis neissi-
tepty alyva ir jo nepazeisty astrios de-
talés ar judancios prietaiso dalys.
Pazeisti arba susipyne laidai gali tapti
elektros smagio priezastimi.

e) Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke,
naudokite tik tokius ilginamuosius lai-
dus, kurie tinka ir lauko darbams. Naudo-
jant lauko darbams pritaikytus ilginamuo-
sius laidus, sumazéja elektros smugio
pavojus.

f

~

Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai
reikia dirbti drégnoje aplinkoje, naudo-
kite nuotékio srovés saugiklj. Dirbant su
nuotékio srovés saugikliu sumazéja elek-
tros smugio pavojus.

3) Zmoniy sauga

a) Bukite atidis, sutelkite démesj j tai,
ka jus darote ir, dirbdami su elektriniu
jrankiu, vadovaukités sveiku protu. Ne-
dirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate
pavarge arba vartojote narkotiky, alko-
holio ar medikamenty. Akimirksnio
neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu
gali tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

b) Visada dirbkite su asmens apsaugos
priemonémis ir apsauginiais akiniais.
Naudojant asmens apsaugos priemones,
pvz., respiratoriy ar apsaugine kauke, ne-
slystancius batus, apsauginj $alma,
klausos apsaugos priemones ir kt., reko-
menduojamas atitinkamai pagal naudo-
jama elektrinj jrankj, sumazéeja rizika
susizeisti.

c) Saugokités, kad elektrinio jrankio
nejjungtumeéte atsitiktinai. Pries
prijungdami elektrinj jrankj prie elektros
tinklo ir/arba akumuliatoriaus, pries
pakeldami ar nesdami jsitikinkite, kad jis
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yra iSjungtas. Jeigu neSdami elektrinj d) Nenaudojama elektrinj jrankj

jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba
prietaisa jjungsite j elektros tinkla, kai
jungiklis yra jjungtas, gali jvykti
nelaimingas atsitikimas.

sandéliuokite vaikams ir nemokantiems
juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniai jrankiai yra pavojingi,
kai juos naudoja nepatyre asmenys.

d) Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalin- e) Rapestingai priziarékite elektrinj jrankj.

kite reguliavimo jrankius arba verzlinius
raktus. Prietaiso besisukancioje dalyje
esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

e) Stenkités, kad kianas visada baty norma-
lioje padétyje. Dirbdami stovékite sau-
giai ir visada islaikykite pusiausvyra.
Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami pu-
siausvyra galésite geriau kontroliuoti
elektrinj jrankj netikétose situacijose. f

~

f

~

Dévékite tinkama apranga. Nedévékite
placiy drabuziy ir papuosaly. Saugokite
plaukus, drabuzius ir pirstines nuo
besisukanciy elektrinio jrankio daliy.

Patikrinkite, ar besisukancios prietaiso
dalys tinkamai veikia ir niekur nestringa,
ar néra suliizusiy ar pazeisty daliu, ku-
rios trikdyty elektrinio jrankio veikima.
Pries vél naudojant prietaisa, pazeistos
prietaiso dalys turi biti sutaisytos.
Daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis
yra blogai priziGrimi elektriniai jrankiai.
Pjovimo jrankiai turi bati astris ir
Svaris. Rupestingai prizitréti pjovimo
jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa ir juos yra
lengviau valdyti.

Laisvus drabuzius, papuosalus bei ilgus g) Elektrinj jrankj, papildoma jranga, darbo

plaukus gali jtraukti besisukancios dalys.
g) Jei yra numatyta galimybé prijungti
dulkiy nusiurbimo ar surinkimo jrengi-
nius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami.
Naudojant dulkiy nusiurbimo jrenginius
sumazeja kenksmingas dulkiy poveikis.

jrankius ir t.t. naudokite taip, kaip
nurodyta Sioje instrukcijoje, ir atsizvel-
kite j darbo salygas ir atliekama darba.
Naudojant elektrinius jrankius ne pagal
paskirtj, gali susidaryti pavojingos
situacijos.

5) Ruapestinga akumuliatoriniy jrankiy

Rapestinga elektriniy jrankiy prieziira ir prieZiura ir naudojimas
naudojimas a) Akumuliatoriui jkrauti naudokite tik tuos

a) Neperkraukite prietaiso. Naudokite Jiisy
darbui tinkama elektrinj jrankj. Su
tinkamu elektriniu jrankiu jus dirbsite
geriau ir saugiau, jei nevirsysite nurodyto

ikroviklius, kuriuos rekomenduoja
gamintojas. Naudojant kitokio tipo aku-
muliatoriams skirtg jkroviklj, iSkyla gaisro
pavojus.

galingumo. b) Su elektriniu jrankiu galima naudoti tik

b) Nenaudokite elektrinio jrankio su

sugedusiu jungikliu. Elektrinis jrankis,

kurio nebegalima jjungti ar isjungti, yra

pavojingas ir jj reikia remontuoti. c)
c) Pries reguliuvodami prietaisa, keisdami

darbo jrankius ar prie$ valydami prietai-

sa, i$ elektros tinklo lizdo istraukite

kistuka ir/arba iSimkite akumuliatoriy. Si

atsargumo priemoné apsaugos jus nuo

netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.

jam skirtag akumuliatoriy. Naudojant
kitokius akumuliatorius iSkyla susizalo-
jimo ir gaisro pavojus.

Nelaikykite savarzéliy, monetuy, raktuy,
viniy, varzty ar kitokiy metaliniy daikty
arti istraukto i$ prietaiso akumuliato-
riaus kontakty. Uztrumpinus akumuliato-
riaus kontaktus galima nusideginti ar
sukelti gaisra.
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d) Netinkamai naudojant akumuliatoriy, i$
jo gali istekéti skystis. Venkite kontakto
su Siuo skysciu. Jei skyscio pateko ant
odos, nuplaukite jj vandeniu, jei pateko j
akis - nedelsdami kreipkités j gydytoja.
Akumuliatoriaus skystis gali sudirginti ar
nudeginti oda.

» Pries pradédami darba tinkamais ieskikliais
patikrinkite, ar po norimais apdirbti
pavirsiais néra pravesty elektros laidy, dujy
ar vandentiekio vamzdziy. Jei abejojate,
galite pasikviesti j pagalba vietinius
komunaliniy paslaugy teikéjus. Kontaktas su
elektros laidais gali sukelti gaisro bei elektros
smuigio pavojy. Pazeidus dujotiekio vamzdj,
gali jvykti sprogimas. Pazeidus vandentiekio

a) Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kva- vamzdj galima pridaryti daugybe nuostoliy.
lifikuoti specialistai ir naudoti tik ori- > Jtvirtinkite ruo$inj. Verzimo jranga arba
ginalias atsargines dalis. Taip galima spaustuvais jtvirtintas ruosinys yra uzfiksuo-
garantuoti, jog elektrinis jrankis isliks jamas Zymiai patikimiau nei laikant ruosinj
saugus naudoti. ranka.

6) Aptarnavimas

» Visuomet valykite darbo vieta. Medziagy
miSiniai yra ypac pavojingi. Spalvotyjy metaly
dulkés gali uzsidegti arba sprogti.

Saugos nuorodos dirbantiems su Siuo
prietaisu

>

Jei atliekate darbus, kuriy metu darbo > Prie$ padédami elektrinj jrankj batinai jj

jrankis gali kliudyti pasléptus elektros
laidus, tai elektrinj jrankj laikykite uz
izoliuoty rankeny. Palietus laida, kuriuo teka
elektros srové, metalinése elektrinio jrankio
dalyse gali atsirasti jtampa ir trenkti elektros
smugis.

iSjunkite ir palaukite, kol jo besisukancios
dalys visiskai sustos. Darbo jrankis gali
uzstrigti, tuomet kyla pavojus nesuvaldyti
prietaiso.

Neardykite akumuliatoriaus. Galimas
trumpojo sujungimo pavojus.

» Nelaikykite ranky arti pjovimo zonos. Saugokite akumuliatoriy nuo karscio,
Nekiskite ranky po ruosiniu. Dél kontakto su =~ PVZ., taip pat ir nuo ilgo saulés
pjakleliu kyla pavojus susizeisti. spinduliy poveikio, ugnies, vandens ir

» Elektrinj prietaisa visuomet pirmiausia drégmes. ISkyla sprogimo pavojus.
jjunkite ir tik po to priglauskite prie Naudokite tik originalius Bosch
apdorojamo ruosinio. Jei jrankis jstringa akumuliatorius, kuriy jtampa atitinka jasy
ruosdinyje, atsiranda atatrankos pavojus. elektrinio jrankio firminéje lenteléje

» Stebékite, kad pjovimo metu atraminé nurodyta ?tampq. Kito.kie ?kf‘m“"?t‘?r‘a"
ploksté 5 priglusty prie ruosinio visu pvz pﬂerd|rbt|.akumul.|ato.r|a|, gamlmq o
pavirsiumi. Pakreipus pjuklelj, jis gali nulGzti |m|taC|.Jos Iar k!tq gam'_”“”? §kL.|r11uI|ator|.a|,
arba sukelti atatranka. naudogml ga.lll‘sprogtl, suzeisti Zmones ir

padaryti turtinés zalos.

> Baige darba prietaisa iSjunkite ir pjuaklelj
iStraukite i$ ruosinio tik tuomet, kai jis
visié!(ai s'ustos'. Taip iévgngsite .at.atr‘jankc')s Funkcijq apragymas
pavojaus ir galésite saugiai padéti prietaisa.

» Naudokite tik astrius, nepriekaistingos Perskaitykite visas Sias saugos
kokybeés pjiklelius. Sulenkti ar atsipe nuorodas |rvre|k.aIaV|mu.s. Jei
pjikleliai gali sulGzti arba sukelti atatranka. nepaisysite Zemiau pateikty saugos

. L » . A nuorody ir reikalavimy, gali trenkti
> ISjungus prietaisa, pjuklelio negalima

stabdyti jj Sonu spaudziant prie ruosinio.
Taip galite sugadinti arba sulauzyti pjaklelj
arba sukelti atatranka.

elektros smagis, kilti gaisras ir

galite sunkiai susizaloti arba suzaloti kitus
asmenis.

Atverskite lapa su elektrinio jrankio schema ir,
skaitydami instrukcija, palikite §j lapa atversta.
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e . . .. 7 Svytavimo amplitudés nustatymo svirtis
Elektrinio jrankio paskirtis y P Y
Prietaisas skirtas stabiliai jtvirtintoms medi-
néms, plastikinéms, metalinéms, keraminéms ir
guminéms detaléms pjauti. Prietaisas tinka

SDS sistemos svirtelé pjakleliui iSlaisvinti
Stamiklis
10 Kreipiamasis ritinélis

© ©

tiesiems ir figariniams pjaviams iki 45° kampu. 11 Apsauga nuo prisilietimo
Batina naudoti rekomenduojamus pjuklelius. 12 Pjuklelis*
13 Rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)
Pavaizduoti prietaiso elementai 14 Apsauga nuo pavirsiaus iddraskymo*
Numeriais pazymétus elektrinio jrankio 15 Slydimo padas
elementus rasite Sios instrukcijos puslapiuose 16 Varstas
pateiktuose paveiksléliuose. 17 Kreipiamosios lygiagreciajai atramai
1 Jjungimo-isjungimo jungiklio jjungimo 18 Lygiagreciosios atramos fiksavimo varstas*
blokatorius 19 Lygiagrecioji atrama su apskritimo pjovimo
2 Jjungimo-isjungimo jungiklis jtaisu*
3 Akumuliatorius* 20 Lygiagreciosios atramos centravimo
4 Akumuliatoriaus atblokavimo klavisas smaigalys*
5 Atraminé ploksté *Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj
6 Drozliy nupatimo jtaiso jjungimo svirtelé komplekta nejeina. Visa papildoma jranga rasite miisy

papildomos jrangos programoje.

Techniniai duomenys

Akumuliatorinis siaurapjiklis GST 14,4V GST 18V GST24V
Professional Professional Professional
Gaminio numeris 06015984.. 3601E983.. 06015982..
Nominalioji jtampa V= 14,4 18 24
Tusciosios eigos judesiy skai€ius ng min’?t 0-2100 0-2100 0-2100
Pjaklelio eigos ilgis mm 26 26 26
Maks. pjovimo gylis
— medienoje mm 65 68 70
- aliuminyje mm 10 11 12
— pliene (nelegiruotame) mm 6 7 7
Maks. pjavio kampas (kairén/desinén) ° 45 45 45
Svoris pagal ,EPTA-Procedure 01/2003“ kg 2,9 3,2 3,6
Atkreipkite démesj j jasy elektrinio jrankio gaminio numerj, nes kai kuriy elektriniy jrankiy modeliy pavadinimai gali
skirtis.
2609 932 702 | (20.10.09) Bosch Power Tools
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Triuk§mo matavimy vertés nustatytos pagal

EN 60745.

Pagal A skale iSmatuotas prietaiso triuk§mo lygis

tipiniu atveju siekia

Garso slégio lygis dB(A) 82 82 82
Garso galios lygis dB(A) 93 93 93
Paklaida K= dB 3 8 3
Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Vibracijos bendroji verté (trijy krypciy

atstojamasis vektorius) nustatyta pagal

EN 60745:

Medienos pjovimas:

Vibracijos emisijos verté a m/s? 3,5 3 3
Paklaida K m/s? 1,5 1,5 1,5
Metalinés skardos pjovimas:

Vibracijos emisijos verté a, m/s? 3 3 2,5
Paklaida K m/s? 1,5 1,5 1,5

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis buvo
iSmatuotas pagal EN 60745 normoje standar-
tizuota matavimo metoda, ir lyginant elektrinius
jrankius jj galima naudoti. Jis skirtas vibracijos
poveikiui laikinai jvertinti.

Nurodytas vibracijos lygis atspindi pagrindinius
elektrinio jrankio naudojimo atvejus. Taciau
jeigu elektrinis jrankis naudojamas kitokiai
paskirciai, su kitokiais darbo jrankiais arba jeigu
jis nepakankamai techniskai prizitrimas, vibra-
cijos lygis gali kisti. Tokiu atveju vibracijos povei-
kis per visg darbo laikotarpj gali Zymiai padidéti.
Norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj, reikia
atsizvelgti ir j laika, per kurj prietaisas buvo
iSjungtas arba, nors ir veike, bet nebuvo naudo-
jamas. Tai jvertinus, vibracijos poveikis per visa
darbo laikg zymiai sumazés.

Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti
paskirkite papildomas apsaugos priemones,
pvz.: elektriniy ir darbo jrankiy technine priezia-
ra, ranky Sildyma, darbo eigos organizavima.

Atitikties deklaracija €

Atsakingai pareiskiame, kad skyriuje ,Techniniai
duomenys® aprasytas gaminys atitinka Zemiau
pateiktas normas arba norminius dokumentus:
EN 60745 pagal direktyvy 2004/108/EB,
98/37/EB (iki 2009-12-28), 2006/42/EB (nuo
2009-12-29) reikalavimus.

Techniné byla laikoma:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%./W 3. V %@%ﬁh

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
05.10.2009

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification
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Montavimas

» Pries atliekant bet kokius prietaiso priezia-
ros darbus (atliekant technine prieziira ar

keiciant jrankj ir t.t.), o taip pat transpor- 9
tuojant ir sandéliuojant prietaisa, batina is
jo iSimti akumuliatoriy. PrieSingu atveju 10

galite susizeisti, netyCia nuspaude jjungi-
mo/isjungimo jungiklj.

Akumuliatoriaus jkrovimas Nuoroda: Jei pjuklelio jtvaro grioveliai néra
tokioje padétyje, kaip pavaizduota paveikslélyje,
pjuklelio 12 j stumiklj 9 jstumti nebus galima.
Trumpai patraukite SDS sistemos svirtele 8 j
Song ir jg vél atleiskite.

Naujas arba ilga laika nenaudotas akumuliato-
rius visa galinguma iSvystys tik po mazdaug

5 jkrovimo - iSkrovimo cikly.

Norédami iSimti akumuliatoriy 3, nuspauskite
fiksavimo klavi$a 4 ir iStraukite jj Zemyn. Nenau-
dokite jégos.

» Patikrinkite, ar pjiklelis jtvirtintas patiki-
mai. Netvirtai jstatytas pjuklelis gali iSkristi ir
jus suzeisti.

Akumuliatorius turi NTC temperatiros kontrolés

daviklj, kuris leidzia jkrauti akumuliatoriy tik tuo-  Pjuklelio iSémimas (Ziur. pav. B)

met, kai jo temperatura yra tarp 0 °C ir 45 °C. » I1simdami pjuklelj laikykite prietaisa taip,
Tai gerokai pailgina akumuliatoriaus naudojimo kad i$Sokdamas pjiklelis nesuzeisty
laika. Zmoniy ar gyviny.

Pastebimas jkrauto akumuliatoriaus veikimo Patraukite SDS sistemos svirtele 8 j $ong iki
laiko sutrumpéjimas rodo, kad akumuliatorius atramos. Pjiklelis 12 bus atlaisvintas ir igkris.

susidévéjo ir jj reikia pakeisti.
Vadovaukités pateiktomis nuorodomis dél prie- Dulkiy, pjuveny ir drozliy nusiurbimas

taiso ir akumuliatoriaus sunaikinimo. > Medziagy, kuriy sudétyje yra &vino, kai kuriy

rasiy medienos, mineraly ir metaly dulkés

Pjuklelio jdéjimas ir keitimas gali bati kenksmingos sveikatai. Dirbancia-
» |dedant ir keiéiant pjiklelj rekomenduo- jam arba netoli esantiems asmenims nuo
jama mivéti apsaugines pirstines. Liec¢iant saly¢io su dulkémis arba jy jkvépus gali kilti
pjuklelj kyla pavojus susizeisti. alerginés reakcijos, taip pat jie gali susirgti
kvepavimo taky ligomis.
Pjuklelio pasirinkimas Kai kurios dulkés, pvz., azuolo ir buko, yra
Rekomenduojamy pjikleliy apzvalga rasite $ios vezj sukeliancios, o ypa¢, kai mediena yra
instrukcijos gale. Naudokite tik pjiklelius su apdorota specialiomis medienos prieziuros
vienu kumsteliu (T koteliu). Pjiklelis neturi bati priemonémis (chromatu, medienos apsaugos
ilgesnis nei reikia numatytam pjaviui atlikti. priemonémis). Medziagas, kuriose yra as-

Pjaudami mazo spindulio kreives naudokite besto, leidZziama apdoroti tik specialistams.

siaurg pjaklelj. — Pasirapinkite geru darbo vietos védinimu.
. o . - Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky
Pjuklelio jdéjimas (Ziar. pav. A) apsaugine kauke su P2 klasés filtru.

Stumkite pjuklelj 12, dantis nukreipe pjovimo

Laikykités jasy Salyje galiojanciy apdoro-
kryptimi, j stamiklj 9, kol uzsifiksuos. v Jusy Salyje ga'lo) 4ap

jamoms medziagoms taikomy taisykliy.
Jtvirtindami pjiklelj atkreipkite démesj j tai, kad

pjaklelio nugarélé turi atsidurti kreipiamojo

ritinélio 10 griovelyje.
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Apsauga nuo pavirsSiaus iSdraskymo
(ziar. pav. C)

Apsauga nuo isdraskymo 14 (pap. jranga) ne-
leidzia pjaunant iSplésyti medienos pavirsiaus.
Apsauga nuo isdraskymo galima naudoti tik su
tam tikro tipo pjlkleliais ir tik tuomet, kai atra-
miné ploksté nustatyta statmenai pjikleliui, t.y.
pjavio kampas yra lygus 0°. Kuomet sumontuota
apsauga nuo pavirsiaus iSdraskymo, atraminés
plokstés 5, prisireikus pjauti arti kliaties, negali-
ma perstumti atgal.

Apsauga nuo pavirsiaus iSdraskymo 14 jstatoma
j atramine plokste 5 i§ apacios.

Naudojant slydimo pada 15, apsauga nuo pa-
vir§iaus iSdraskymo 14 jstatoma ne j atramine
plokste 5, bet j slydimo pada.

Slydimo padas

Norédami apdirbti jautrius pavirsius, kad iSveng-
tumete pavirSiaus jdréskimy, slydimo pada 15
galite uzdéti ant atraminés plokstés 5.
Norédami uzdeti slydimo pada 15, uzkabinkite jj
priekyje ant atraminés plokstés 5, uzpakalyje
paspauskite aukstyn ir leiskite jam jsistatyti.

Naudojimas

Veikimo rezimai

» Pries atliekant bet kokius prietaiso priezia-
ros darbus (atliekant technine prieziiirg ar
keiciant jrankj ir t.t.), o taip pat transpor-
tuojant ir sandéliuojant prietaisa, batina is
jo isimti akumuliatoriy. Priesingu atveju
galite susizeisti, netyCia nuspaude jjungi-
mo/isjungimo jungiklj.

Svytuoklinio judesio nustatymas

Keturiomis pakopomis nustatomas Svytuoklinis

judesys leidzia optimaliai pritaikyti pjovimo

greitj, pjovimo nasumg ir pjavio pobldj pjauna-

mai medziagai.

Nustatymo svirtimi 7 Svytavimo amplitude galite
nustatyti net ir prietaisui veikiant.
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Pakopa O Svytavimas iSjungtas

Pakopa | nedidelés amplitudés Svytavimas
Pakopa Il vidutinés amplitudés Svytavimas
Pakopa Ill didelés amplitudés Svytavimas

Optimaly Svytavimo laipsnj konkreciu atveju re-
komenduotina nustatyti praktiniais bandymais.
Nustatant reikty laikytis 8iy rekomendacijy:

— Nustatykite kuo mazesne Svytavimo ampli-
tude arba visai jj iSjunkite, jeigu norite, kad
pjavio krastai baty lygls ir Svaras.

— Dirbdami su plonais ruosiniais, pvz., su
lakstiniu plienu, Svytavima iSjunkite.

— Dirbdami su kietais ruosiniais (pvz., su plie-
nu), pasirinkite nedidelés amplitudés Svyta-
vima.

— Dirbdami su minkstais ruoSiniais ir atlikdami
pjavius pluosto kryptimi nustatykite didziau-
sig Svytavimo amplitude.

Pjovimo kampo nustatymas (Ziir. pav. D)

Atramine plokste 5 galima paversti iki 45° kam-

pu j kaire arba j deSine.

— Atlaisvinkite varzta 16 ir atsargiai stumkite
atramine plokste 5 pjuklelio 12 kryptimi.

- Kampamadiu tiksliai galima nustatyti bet kokj
jstrizo pjavio kampa.

— Poto atramine plokste 5 stumkite iki atramos
link akumuliatoriaus 3.

- Vél priverzkite varzta 16.

Apsaugos nuo pavirSiaus isdraskymo 14
atliekant jstrizus pjavius naudoti negalima.

Atraminés plokstés perstimimas (Ziar. pav. D)

Norint pjauti prie krasto, atramine plokste 5

galima perstumti atgal.

— Atlaisvinkite varzta 16 ir atsargiai stumkite
atramine plokste 5 link akumuliatoriaus 3.

— Vél priverzkite varzta 16.

Kai atraminé ploksté 5 yra perstumta, negalima
pjauti kitokiu, nei statmenu kampu. Be to nega-
lima naudoti lygiagreciosios atramos su apskriti-
mo pjovimo jtaisu 19 (papildoma jranga) bei ap-
saugos nuo pavirsiaus iSdraskymo 14.
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Drozliy nupitimo jtaisas
Drozliy nupitimo jtaisas 6 nukreipia oro srauta
link pjaklelio ir nupucia drozles nuo pjavio
linijos.
Drozliy nupdtimo jtaiso jjungimas:
‘ Dirbdami su medziu, plastiku ir kt.,
jungiklj 6 nustatykite j padétj ,,O“.

® O

Drozliy nupatimo jtaiso i§jungimas:
l Dirbdami su metalu ir naudodami
o) ausinimo ir tepimo skyscius, jungiklj

6 nustatykite j padétj ,,®“.

Paruosimas naudoti

Akumuliatoriaus jdéjimas

» Naudokite tik originalius Bosch O tipo
akumuliatorius, kuriy jtampa atitinka Jasy
elektrinio prietaiso firminéje lenteléje
nurodytg jtampa. Naudojant kitokius
akumuliatorius iSkyla pavojus susizeisti arba
sukelti gaisra.

Jstatykite jkrauta akumuliatoriy 3 j rankeng ir

jstumkite, kol jis juntamai uzsifiksuos ir nebebus

iSsikiSes i$ rankenos.

Jjungimas ir iSjungimas

Norédami elektrinj jrankj jjungti, pirmiausia

Salia simbolio § paspauskite jjungimo bloka-

toriy 1 ir taip jj deaktyvuokite. Tada paspauskite

jjungimo-ijungimo jungiklj 2 ir laikykite jj
paspausta.

Norédami elektrinj jrankj iSjungti, jjungimo-

iSjungimo jungiklj 2 atleiskite. Aktyvuokite

jjungimo blokatoriy 1, t.y. paspauskite jjungimo

blokatoriy $alia simbolio 8.

Pjuklelio judesiy skai¢iaus valdymas

Daugiau ar maziau paspausdami jjungimo-iSjun-
gimo jungiklj 2 galite sklandZiai valdyti jjungto
elektrinio jrankio pjlklelio judesiy skaiciy.
Jiungimo-isjungimo jungiklj 2 spaudziant truputj,
judesiy skaic€ius buna nedidelis. Spaudziant
stipriau, judesiy skaicius didéja.

Reikiamas pjovimo judesiy skaicius priklauso
nuo ruosinio ir darbo pobudzio, jis optimaliai nu-
statomas bandymy badu.

10:07 AM

—

Pradedant pjauti, kuomet pjiklelis priglaudzia-
mas prie ruoSinio, arba pjaunant plastika ir aliu-
minj, rekomenduojama naudoti mazesnj pjukle-
lio judesiy skaiciy.

llgiau dirbant mazu judesiy skai¢iumi elektrinis
prietaisas gali labai jkaisti. Pjaklelj iSimkite ir,
kad elektrinis prietaisas atvésty, apie 3 min
leiskite jam veikti didziausiu judesiy skaiciumi.

Darbo patarimai

» Mazesniems ir plonesniems ruosiniams
apdoroti visada naudokite stabily pagrinda.

Apsauga nuo prisilietimo

Prie korpuso pritvirtinta apsauga nuo prisilieti-
mo 11 saugo nuo netikéto prisilietimo prie
pjuklelio dirbant, todél ja nuimti draudziama.

|pjovimas ruosinio viduryje (Zr. pav. E-F)

» Siuo bidu galima apdirbti tik minkstus
ruosinius, pvz., mediena, akyta betona,
gipso kartona ir pan.!

Naudokite tik trumpus pjiklelius. Jpjovas galima

atlikti tik tuomet, kai jstrizojo pjlvio kampas yra

lygus 0°.

Prietaiso atraminés plokstés 5 priekinj krasta

padékite ant ruosinio taip, kad pjuklelis 12

ruosinio neliesty, ir prietaisg jjunkite. Jei prietai-

sas yra su judesiy skaiciaus reguliavimo jtaisu,
pasirinkite didziausia judesiy skaiciy. Tvirtai
spauskite prietaisg j ruosinj ir leiskite pjukleliui
|étai panirti j ruoSinj.

Kai atraminé ploksté 5 priglus visu plotu prie

ruosSinio pavirSiaus, toliau pjaukite isilgai pjo-

vimo linijos.

Lygiagrecioji atrama su apskritimy pjovimo
jtaisu (pap. jranga)

Su apskritimy pjovimo jtaisu ir lygiagreciaja
atrama 19 (pap. jranga) galima atlikti pjavius
ruosiniuose, kuriy storis yra iki 30 mm.
Lygiagretis pjlviai (zr. pav. G): atlaisvinkite
fiksavimo varztg 18 ir jstumkite lygiagreciosios
atramos skale per kreipiamasias 17 j atramine
plokSte. Skaléje ties atraminés plokstés vidiniu
krastu nustatykite norimg pjovimo plot;j. Pri-
verzkite varzta 18.
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Apskritiminiai pjaviai (2r. pav. H): fiksavimo
varzta 18 jstatykite kitoje lygiagreciosios atra-
mos puséje. Jstumkite lygiagreciosios atramos
skale per kreipiamasias 17 j atramine plokste.
Ruosinyje, blsimos apskritiminés iSpjovos cen-
tre, iSgrezkite skylute. Centravimo smaigalj 20
perkiskite per vidine lygiagreciosios atramos
kiauryme ir jstatykite j iSgrezta skylute. Norima
apskritimo spindulj nustatykite skaléje ties
atraminés plokstés vidiniu krastu. Priverzkite
fiksavimo varzta 18.

Tepimo ir ausinimo skystis

Kad metalas pjaunamas nejkaisty, iSilgai pjavio
linijos uzpilkite tepimo ir ausinimo skyscio.

Prieziiira ir servisas

Prieziura ir valymas

> Pries atliekant bet kokius prietaiso priezii-
ros darbus (atliekant technine prieziiira ar
keiciant jrankj ir t.t.), o taip pat transpor-
tuojant ir sandéliuojant prietaisa, batina is$
jo isimti akumuliatoriy. Priesingu atveju
galite susizeisti, netyCia nuspaude jjungi-
mo/isjungimo jungiklj.

» Reguliariai valykite elektrinj jrankj ir venti-
liacines angas jo korpuse, tuomet galésite
dirbti kokybiskai ir saugiai.

Reguliariai valykite pjuklelio jtvara. ISimkite

pjuklelj ir iSpurtykite prietaisa, lengvai pastuk-

sendami juo j lygy pagrinda.

Jei norite iSvengti elektrinio jrankio veikimo

sutrikimy dél uztersimo, nepjaukite daug dulkiy

sukelian¢iy medziagy, pvz., gipso kartono, i$
apacios arba iSkéle elektrinj jrankj vir$ galvos.

Kreipiamajj ritinélj 10 reikia kartais patepti

laeliu alyvos.

Reguliariai tikrinkite kreipiamajj ritinélj 10. Jei

jis susidévéjo — jj reikia pakeisti jgaliotos Bosch

elektriniy jrankiy remonto tarnybos dirbtuvése.

Jeigu elektrinis jrankis, nepaisant gamykloje

atliekamo kruopstaus gamybos ir kontrolés

proceso, vis délto sugesty, jo remontas turi buti
atliekamas jgaliotame Bosch elektriniy jrankiy
klienty aptarnavimo skyriuje.

—

Lietuviskai | 143

le§kant informacijos ir uzsakant atsargines dalis
batina nurodyti deSimtZenklj gaminio uzsakymo
numer;j.

Klienty aptarnavimo skyrius ir klienty
konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus
i klausimus, susijusius su jusy gaminio remontu,
technine priezilra bei atsarginémis dalimis.
Detalius brézinius ir informacija apie atsargines
dalis rasite cCia:

www.bosch-pt.com

Bosch klienty konsultavimo tarnybos specialis-
tai mielai jums patars gaminiy ir papildomos
jrangos pirkimo, naudojimo bei nustatymo klau-
simais.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: +370 (037) 713350
Irankiy remontas: +370 (037) 713352
Faksas: +370 (037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com

Salinimas

Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté
yra pagaminti i§ medziagy, tinkanciy antriniam
perdirbimui, ir véliau privalo bati atitinkamai
perdirbti.

Tik ES salims:

Nemeskite elektriniy jrankiy j bui-
tiniy atlieky konteinerius!

Pagal Europos direktyva
2002/96/EB dél elektros ir
elektroninés jrangos atlieky ir Sios
direktyvos perkélimo j nacionaline
teise aktus, naudoti nebetinkami elektriniai
jrankiai turi bati surenkami atskirai ir perdirbami
aplinkai nekenksmingu badu.
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Akumuliatoriai ir baterijos

@ Ni-CdK @ Ni-MHE

Ni-Cd: nikelio ir kadmio akumuliatoriai
Démesio: Siuose akumuliatoriuose yra labai
nuodingo sunkiojo metalo kadmio.

Ni-MH: nikelio ir metalo hidrido akumuliatoriai

Nemeskite akumuliatoriy ir baterijy j buitiniy at-
lieky konteinerius, ugnj ar vandenj. Akumuliato-
riai ir baterijos turi bati surenkami ir perdirbami
arba Salinami nekenksmingu aplinkai budu.

Tik ES salims:

Susidévéje akumuliatoriai ir akumuliatoriai su
defektais turi bati perdirbti pagal Direktyvos
91/157/EEB reikalavimus.

Galimi pakeitimai.
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14,4V (NiCd)
2 607 335678 (2,4 Ah)
14,4V (NiMH)

2 607 335 686 (2,6 Ah)
2 607 335 694 (3,0 Ah)

18 V (NiCd)
2 607 335 680 (2,4 Ah)

# 18 V (NiMH)

2 607 335 688 (2,6 Ah)
2 607 335 696 (3,0 Ah)

24 V (NiCd)
2 607 335 448 (2,4 Ah)

24 V (NiMH)

2 607 335 562 (2,6 Ah)
2 607 335 510 (3,0 Ah)

b

2 607 010 079
(5x)

AL 1450 DV
(7,2-14,4V)

2 607 224 702 (EU)

AL 2450 DV
(7,2-24V)

2 607 225 028 (EU)
2 607 225 030 (UK)
2 607 225 032 (AUS)

AL 2498 FC
(7,2 - 24 V)

2 607 225 484 (EU)
2 607 225 486 (UK)
2 607 225 488 (AUS)
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